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GSZ8-90PEL 7223 20
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P, w
P, w
n /min, min'1, rpm, r/min
ny /min, min'1, rpm, r/min

mm
mm

kg

dB

Ko dB
Lyy dB
Koa dB
lpb'pealr dB
I{pt,'pealr dB
Q p, 5 (0 25 mm) m/s2
Q p, 5 (8 50 mm) m/s?
App m/s2
K, m/s2
Py A\
P, W
n /min, min'1, rpm, r/min
ny /min, min'1, rpm, r/min

mm

mm

kg

dB

Kon dB
Lya dB
Kpa dB
[pL'peaIr dB
I{pb‘pealr dB
Q .55 (8 25 mm) m/s?
Q 55 (0 50 mm) m/s?
Qpp m/s?
K, m/s?

a

GSZ4-280EL
722324

350

170

28000
13000-28000

20

12

1,5

83

3

94

3

95

3

48

1,5

GSZ8-280P  GSZ8-280PE
722316 722317
750 750
400 400
28000 28000
- 8500-28000

45 50

12 12
1,4 1,4
84 84

3 3

95 95

3 3

97 97

3 3

47 47

- 7,9

1,5 1,5

GSZ4-90EL
722325
350

170

8500
3500-8500

20
12

50 x 10
1,5
83

3
94
3
95
3
1,0
1,5
1,5

GSZ8-280PL GSZ8-280PEL

722318 722319
750 750
410 410

28000 28000
- 8500-28000
45 50
12 12
1,8 1,8
84 84
3 3
95 95
3 3
97 97
3 3
5,3 5,3
- 11,4
1,5 1,5



GSZ8-90PEL GSZ11-320PRL GSZ11-320PERL GSZ11-90PERL

722320 722321 722322 722323

P, w 710 1010 1010 1010
P, w 420 620 620 620
n /min, min™!, rpm, r/min 9000 32500 32500 9900
ny /min, min™, rpm, r/min  2500-9000 - 9500-32500 2900-9900
mm 50 45 45 50

mm 12 12 12 12

.) = g, mm 80 } - 80
] kg 1,8 2,1 2,1 22
Ly dB 84 85 85 85
Ko dB 3 3 3 3
Lya dB 95 96 % 9%
Koy dB 3 3 3 3
Logpeak dB 97 98 98 98
Kogpean dB 3 3 3 3
Q p, 55 (025 mm) m/s2 1,9 9,7 9,7 1,5
Q p, 5 (0 50 mm) m/s? 2,9 - - 4,5
Qpp m/s? 2,9 - - 3,1
K, m/s2 1,5 1,5 1,5 1,5
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GSZ4-280EL
GSZ4-90EL

GSZ4-280EL

GSZ4-90EL 6524-280EL
L 28 000/min

|— 8 500/min25 000/min
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6528-280P

® GSZ8-280PE
6S28-280PL
6S28-280PEL
6S28-90PEL

AN

GSZ11-320PRL
@ GSZ11-320PERL
GSZ11-90PERL




{ gsz8-280PE
6528-280PEL

GSZ8-90PEL

L— 28 000/min
— 9 000/min

25 500/min

7 700/min 22 000/min

& 600/min 18 500/min

5 300/min 1% 000/min

4100/min 8 500/min

2 500/min

GSZ8-280PE
GSZ8-280PEL

GSZ8-90PEL

6SZ8-280PE
GSZ8-280PEL

628-90PEL
\.

L 8500/min
— 2500/min

28 000/min
9 000/min

25 500/min
22 000/min 7 700/min

18 500/min 6 600/min

14000/min & 300/min
4 100/min

r(iSZ11-32I] PERL

GSZ11-90PERL

L 32 500/min

9 900/min

29 000/min

9 000/min 24 500/min

7 900/min 20 500/min

6 800/min
3

15 000/min

5 200/min 9 500/min

2 900/min

GSZ11-320PERL
GSZ11-90PERL

Y

65211-320 PERL
L 9500/min
2 900/min

32 500/min
. 29.000/min
24 500/min g pog ey

9 900/min
_20500/min
15 000/min & 800/min

5 200/min

7 900/min

65Z11-90PERL
\
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Orijinal kullanim kilavuzu cevirisi.

Kullanilan semboller, kisaltmalar ve kavramlar.

Sembol, isaret

Aciklama

Elektrikli el aletinin donen pargalarina dokunmayin.

Yandaki metin veya grafikteki talimata uyun!

Genel yasak isareti. Bu davranis yasaktir.

Kullanma kilavuzu ve genel giivenlik talimati gibi ekteki belgeleri mutlaka okuyun.

Bu igslem adimindan &nce sebeke fisini prizden gekin. Aksi takdirde elektrikli el aletinin
yanhslkla calismasi durumunda yaralanma tehlikesi vardir.

Calisirken koruyucu gozliik kullanin.

Galigirken koruyucu kulaklik kullanin.

Galigirken koruyucu eldiven kullanin.

Dokunulabilecek yiizey gok sicaktir ve dolayisi ile tehlikelidir.

Tutma yiizeyi

Ek bilgiler.

Elektrikli el aletinin Avrupa Birligi yonetmeliklerine uyumlu oldugunu onaylar.

Elektrikli el aletinin Biiyiik Britanya (ingiltere, Galler, Iskogya) yénergeleri ile uyumlu
oldugunu onaylar.

Bu uyari, ciddi yaralanmalara veya &liime neden olabilecek muhtemel tehlikeli bir durumu
gosterir.

Kullanim 6mriinii tamamlamis elektrikli el aletleri ve diger elektro teknik ve elektrikli
trtinler ayri ayri toplanmak ve gevre dostu geri kazanim merkezlerine génderilmek
zorundadir.

=] ikili veya giiclendirilmig izolasyonlu iiriinler

§ Diisiik devir sayisi
?}/—g Yiiksek devir sayisi
Sembol Uluslar arasi birim Ulusal birim Aciklama
n /min, min'1, rpm, r/min | /dak élgﬁlen devir sayisi
ny /min, min™, rpm, r/min | /dak Bostaki devir sayisi
Py W w Girig giicli
P, \i4 \i4 Cikig giict
U \ \ Nominal gerilim
f Hz Hz Frekans
M... mm mm Olgii, metrik dig
%) mm mm Yuvarlak bir parganin ¢api
7 mm mm @p=DBilesik malzemeden yapilma taglama

ucu maksimum gapi
mm mm @p=>Sert metal freze maksimum gapi
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Sembol Uluslar arasi birim

Ulusal birim

Aciklama

VAR

mm mm

@p=Polisaj uglari maks. gapi

B kg kg

Agirhg EPTA-Procedure 01’e uygun

L4 dB dB Ses basinal seviyesi

Lo dB dB Giiriiltii emisyonu seviyesi

Lpcpeak dB dB En yiiksek ses basincl seviyesi

K. Tolerans

a m/s? m/s? Titresim emisyon degeri EN 60745’e gore
(iig yoniin vektdr toplami)

Qs m/s? m/s? Titresim emisyon degeri (kalipgi taglama
makinesi ile yiizey taglama)

a,p m/s? m/s? Titresim emisyon degeri (kalipgi taglama ile

polisaj)

m, s, kg, A, mm, V,
W, Hz, N, °C, dB,
min, m/s

m, s, kg, A, mm, V,
W, Hz, N, °C, dB,
dak, m/s?

Temel ve tiiretilen degerler uluslar arasi
birimler sistemi SPden alinmistir.

Gilvenliginiz igin.
AUYARI Biitiin giivenlik talimat ve uyarilarim
okuyun. Giivenlik talimat ve uyarilarina
uyulmadig: takdirde elektrik carpmasi, yangin ve/veya
agir yaralanmalara neden olunabilir.
Biitiin giivenlik talimati ve uyanilarimi ilerde kullanmak
iizere saklayin.
Bu kullanma kilavuzunu ve ekteki “Genel
giivenlik talimati” *mi (triin kodu
3 41 30 054 06 1) esash bigimde okuyup tam
olarak anlamadan bu elektrikli el aletini kullanmayin.
Anilan belgeleri ileride kullanmak iizere saklayin ve
elektrikli el aletini bagkalarina verdiginizde veya
devrettiginizde bu belgeleri de verin.
ilgili ulusal galigma hiikiimlerine de uyun.

Elektrikli el aletinin tanim:

Kiigiik taglama uglariyla (taglama pimleri) metalde kuru
taglama, sert metal frezelerle metalde freze yapma ve
kesici taglama iglerinde kullanilan, elle yonlendirilen
kalipgi taglama makinesi.

GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL: Bu
elektrikli el aletleri ayrica, hava kosullarina karsi
korunmali ortamlarda, FEIN tarafindan kullaniimalarina
izin verilen aksesuarla fircalama ve polisaj yapma iglerine
de uygundur.

Bu elektrikli el aleti ISO 8528 normu, G2 tipine uygun
yeterli giice sahip alternatif akim jenerat&rlerinde
kullaniimaya uygun olarak tasarlanmistir. Distorsiyon
orani % 10’u asacak olursa bu norma uygunluk
saglanmaz. Kugkulu durumlarda kullandiginiz
jeneratoriin Szellikleri hakkinda bilgi alin.

Taslama, tel firca ile calisma, polisaj yapma,
frezeleme, zimpara kagudi ile zmparalama veya
kesici taglama isleri icin ortak giivenlik talimat:

Bu elektrikli el aleti, taslama makinesi, tel firga, polisaj
makinesi, freze, zimpara kagidi ile zmparalama
makinesi ve kesici taglama makinesi olarak
kullamimak iizere tasarlanmistir. Alet ekinde teslim
aldigimiz hiitiin giivenlik talimatina ve uyarilara,
resimlere, sekillere ve verilere uyun. Asagidaki talimata
ve uyarilara uymadiginiz takdirde elektrik garpmasina,
yangina ve/veya agir yaralanmalara neden olabilirsiniz.

iiretici tarafindan tzel olarak bu alet igin éngiriilmeyen
ve tavsiye edilmeyen aksesuar kullanmayin. Bir
aksesuari elektrikli el aletinize takabiliyor olmaniz, o
aksesuarin giivenli olarak kullanilabilecegi anlamina
gelmez.

Kullamilan ucun miisaade edilen devir sayisi en azindan
elektrikli el aletinin tip etiketinde belirtilen devir sayisi
kadar olmahdir. Miisaade edilenden hizli dénen
aksesuar kirilabilir ve etrafa yayilabilir.

Kullanilan ucun dis cap ve kalinh elektrikli el
aletinizin dlciilerine uymalidir. Olgiisii uygun olmayan
uglar yeteri derecede kapatilamaz veya kontrol
edilemez.

Taslama diskleri, taglama silindirleri veya diger
aksesuar elektrikli el aletinizin taglama miline veya
pensetine tam olarak uymalidir. Elektrikli el aletinin
baglama kovanina tam olarak uymayan uglar diizensiz
dénerler, agiri titresim yaparlar ve aletin kontroliiniin
kaybedilmesine neden olabilirler.

Bir pime takih diskler, kesici aletler veya diger
aksesuar pensete veya mandrene tam olarak
takilahilmelidir. Pimin “cikintisi” veya taglama ucu ile
penset veya mandren arasindaki serbest kismi
miimkiin oldugu kadar kiiciik olmalidir. Pim yeterli
Slgiide sikilmazsa veya taglama ucu gok fazla gikinti
yaparsa, ug gevseyebilir ve bliyiik bir hizla disari
atilabilir.
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Hasarh uclan kullanmayin. Her kullanimdan dnce
taslama disklerinde parcalanma veya catlaklar,
taglama silindirlerinde catlatlar, aginma veya agin
yipranma, tel fircalarda gevsek veya kopuk teller olup
olmadigim kontrol edin. Elektrikli el aleti veya uc yere
diisecek olursa, hasar giriip gérmediklerini kontrol
edin veya hasarsiz bir ug kullamin. Ucu kontrol edip
taktiktan sonra kendinizi ve yakinimzda bulunan kisileri
dinmekte olan ucun diizleminden uzakta tutun ve aleti
hir dakika siire ile en yiiksek devir sayisinda cahstirn.
Hasarli uglar genellikle bu test siiresinde kirilir.

Kisisel koruyucu donanim kullanin. Yaptiginiz ise gire
tam yiiz siperligi, giz koruma donanimi veya koruyucu
gozliik kullanin. Eger uygunsa kiigiik taslama ve
malzeme parcaciklarina kargi koruma saglayan toz
maskesi, koruyucu kulaklik, koruyucu is eldivenleri
veya ozel is dnliigii kullanin. Gzler gesitli
uygulamalarda etrafa savrulan parcaciklardan
korunmalidir. Toz veya soluma maskesi galisma
sirasinda ortaya ¢ikan tozlari filtre eder. Uzun siire
ylksek giiriiltii altinda gahgirsaniz isitme kaybina
ugrayabilirsiniz.

Baskalarimin ¢calistiginiz yerden giivenli uzakhikta
olmasina dikkat edin. Galisma alanimiza girmek
zorunda olan herkes koruyucu donamm kullanmahdir.
Is pargasinin veya ucun kirilmasi sonucu ortaya gikan
pargaciklar etrafa savrularak galisma alanimizin digindaki
kisileri de yaralayabilir.

Galigirken alet ucunun giriinmeyen elektrik kablolarina
veya aletin baglanti kablosuna temas etme olasilig
varsa aleti sadece izolasyonlu tutamaklarindan tutun.
Elektrik akimi ileten kablolarla temas aletin metal
parcalarini da elektrik akimina maruz birakir ve elektrik
garpmalari olabilir.

Baslatirken elektrikli el aletini sikica tutun. Devir sayisi
maksimuma dogru yiikselirken motorun reaksiyon
momenti elektrikli el aletinin gevrilmesine
(burulmasina) neden olabilir.

Eger miimkiinse is pargalarini sabitlemek igin pensetler
kullanin. Gahgirken hichir zaman kiiciik is pargasim bir
elinizle elektrikli el aletini de diger elinizle tutmayn.
Kiigiik is parcalarini uygun aletlerle sabitlediginizde her
iki eliniz de elektrikli el aletini daha iyi kontrol etmek
lizere serbest kalir. Ahsap diibel, mil malzemesi veya
borular gibi yuvarlak is parcalari kesilirken
yuvarlanabilirler ve bu nedenle ug sikisabilir ve size
dogru hizla savrulabilir.

Bagjlanti kablosunu dénmekte olan uclardan uzak tutun.
Aletin kontroliinii kaybedecek olursaniz sebeke
baglant kablosu kesilebilir veya tutulabilir ve elleriniz
veya kolunuz dénmekte olan uca temas edebilir.

Uc tam olarak durmadan elektrikli el aletini elinizden
irakmayin. Dénmekte olan ug aleti birakacagiz yiizeye
temas edebilir ve elektrikli el aletinin kontroliinii
kaybedebilirsiniz.

Uclan degistirdikten veya aletin kendinde ayarlama
islemleri yaptiktan sonra penset somununu, mandreni
veya diger tespit elemanlarini iyice sikin. Gevsek tespit
elemanlari beklenmedik sekilde konumlarini
degistirebilirler ve aletin kontroliiniin kaybedilmesine
neden olabilirler; giivenli bigimde tespit edilmemis,
ddnen elemanlar hizla etrafa savrulabilir.

Elektrikli el aletini calisir durumda tagimayin.
Giysileriniz rastlanti sonucu dénmekte olan ug
tarafindan tutulabilir ve ug bedeninize temas edebilir.

Elektrikli el aletinizin havalandirma deliklerini diizenli
olarak temizleyin. Motor fani tozu aletin gévdesine
ceker ve metal tozunun agir birikimi elektrik carpma
tehlikesi yaratir.

Elektrikli el aletini yanici malzemenin yakininda
kullanmayin. Kivilcimlar bu malzemeyi tutusturabilir.

Sivi sojutucu madde gerektiren uglari kullanmayin.
Suyun veya diger sivi sogutucu maddenin kullanimi
elektrik carpmasina neden olabilir.

Biitiin uygulamalar icin diger giivenlik uyarilan
Geri tepme ve buna ait uyarilar

Geri tepme, taglama diski, zimpara seridi, tel firga ve
benzeri bir ucun takilma veya bloke olma durumunda
gosterdigi ani bir reaksiyondur. Takilma veya blokaj
dénmekte olan ucun aniden durmasina neden olur.
Geri tepme sonucunda kontrolden gikan elektrikli el
aleti ucun donme yéniiniin tersinde itilir.

Ornegin bir taglama diski is pargasi iginde takilir veya
bloke olursa, taglama diskinin is pargasi igindeki kenari
tutulabilir ve bunun sonucunda taglama diski kirilabilir
veya bir geri tepmeye neden olunabilir. Bu durumda
taglama diski, diskin blokaj yerindeki donme yoniine
bagl olarak kullanicrya dogru veya ters yonde hareket
eder. Taglama diskleri bu durumda da kirilabilir.

Geri tepme, elektrikli el aletinin yanls veya hatali
kullaniimasindan kaynaklanir. Geri tepme agagida
tanimlanan uygun giivenlik dnlemleri ile Snlenebilir.

Elektrikli el aletini sikica tutun ve hedeniniz ile
kollarimz1 geri tepme kuvvetlerini kargilayabilecek bir
konuma getirin. Aleti kullanan kisi uygun giivenlik
onlemleri ile geri tepme ve reaksiyon kuvvetlerine
hakim olabilir.

Ozellikle kiseleri, keskin kenarlar ve benzerlerini
islerken dikkatli olun. Ucun is parcasindan digan
cikmasini ve takilip sikismasim dnleyin. Dénmekte
olan ug koselerde, keskin kenarlarda galigirken
sikigmaya egilimlidir. Bu ise kontrol kaybina veya geri
tepmeye neden olur.

Disli testere bigaklari kullanmayin. Bu gibi uglar sik sik
geri tepmeye veya elektrikli el aletinin kontroliiniin
kaybedilmesine neden olur.

Ucu malzeme iginde daima kesici kenarin malzemeden
ciktigi yonde yonlendirin (talagin atildign yiin). Elekerikli
el aletinin yanlis yonde y&nlendirilmesi ucun kesici
kenarinin is pargasindan gikmasina ve elektrikli el
aletinin bu besleme y&niinde gekilmesine neden olur.
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Doner egeler, kesici diskler, yiiksek hizl freze uglar
veya sert metal freze uclan kullanirken is parcasini her
zaman giivenli bicimde sikin. Bu uglar gok kiigiik
agilanmalarda bile oluk iginde takilir ve geri tepmeye
neden olabilirler. Bir kesici disk takildiginda genellikle
kirilir. Déner egelerin, yiiksek hizli freze uglarinin veya
sert metal freze uglarinin takilmasi ucun oluktan disari
gtkmasina ve elektrikli el aletinin kontroltiniin
kaybedilmesine neden olabilir.

Elinizi highir zaman ddnen ucun yakinina getirmeyin. Ug
geri tepme sirasinda elinize dogru hareket edebilir.

Bedeninizi geri tepme sirasinda elektrikli el aletinin
hareket edebilecegi alandan uzak tutun. Geri tepme
kuvveti elektrikli el aletini blokaj yerinden taglama
diskinin dénme y&niiniin tersine dogru iter.

Taglama ve kesici taglama isleri igin ek giivenlik
uyarilan

Taslama ve kesici taglama isleri icin dzel
giivenlik uyanlar::

Sadece tavsiye edilen uygulamalar icin sadece
elektrikli el aletinizde kullamimaya izinli taglama uclan
kullanin. Ornek: Hichir zaman bir taglama diskinin yan
yiizeyi ile taglama yapmayin. Taglama diskleri kenarlari
ile malzeme kazimak {izere tasarlanmistir. Bu disklere
yan taraftan kuvvet uygulandiginda kirilabilirler.

Disli konik ve diiz taglama pimleri i¢in sadece gentiksiz,
dogru hiiyiiklitk ve uzunlukta hasarsiz pimler kullanin.
Uygun pimler kirilma olasiligini azaltir.

Kesici disklerin bloke olmasindan veya asiri bastirma
kuvvetinden kacinin. Asin derinlikte kesme yapmayin.
Asiri kuvvet uygulamasi sonucu kesici disk
zorlandiginda agilanma veya bloke olma egilimi g&sterir
ve bu da geri tepme veya kirilma olasihgini artirir.

Elinizi dinmekte olan kesici diskin oniine ve arkasina
getirmekten kacginin. Is parcas icindeki kesici diski
elinizden uzaklasacak bigimde hareket ettirecek
olursaniz, geri tepme durumunda elektrikli el aleti
donen diskle birlikte size dogru savrulabilir.

Kesici disk sikistiginda veya ise ara verdiginizde aleti
kapatin ve disk tam olarak duruncaya kadar aleti
elinizde tutun. Highir zaman donmekte olan kesici diski
kesim yerinden cekmeyi denemeyin, aksi takdirde geri
tepme olabilir. Sikismanin nedenini tespit edin ve
giderin.

is pargasi iginde bulundugu siirece elektrikli el aletini
tekrar calishirmayin. Kesme islemine devam etmeden
once kesici diskin tam devir sayisina ulagmasini
hekleyin. Aksi takdirde disk takilabilir, is pargasindan
cikabilir veya bir geri tepmeye neden olabilir.

Sikisacak kesici disk nedeniyle ortaya cikacak geri
tepme riskini azaltmak igin plakalan ve bilyiik is
parcalarim destekleyin. Biiyiik is paralari kendi
agirliklari nedeniyle biikiilebilirler. Is parcasi hem kesim
yerinin yakinindan hem de kenardan olmak {izere diskin
her iki tarafindan desteklenmelidir.

Mevcut kenarlarda veya giriinmeyen alanlarda
“malzeme igine dalarak” yapilan kesmelerde izellikle
dikkatli olun. Malzeme igine dalarak kesme yapan
kesme diski gaz veya su borularinda, elektrik
kablolarinda veya baska nesnelerde geri tepmeye neden
olabilir.

Tel firgalarla galismaya ait ek giivenlik uyarlan
Tel firga ile caligmaya ait dzel uyanlar
(GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL):

Tel firganin normal kullanim esnasinda da tel pargalan
kaybedecegini dikkate alin. Teller iizerine asin
bastirma kuvveti uygulamayin. Etrafa savrulan tel
pargalari giysilerden ve/veya deriden rahatlikla gegebilir.

Calismaya baslamadan dnce firgalari en azindan hir
dakika calisma hizinda calistinin. Bu siire icinde hig
kimsenin firganin dniinde veya firga ile aym cizgide
olmamasina dikkat edin. Bu calistirma esnasinda gevsek
tel pargalari etrafa savrulabilir.

Dinmekte olan tel fircayi kendinizden uzaklasacak
bigimde dogrultun. Bu tel fircalarla calisirken kiigiik
parcaciklar ve ok kiigiik tel pargalari yiiksek bir hizla
etrafa savrulabilir ve cildinizden igeri girebilir.

Polisaj islemlerine ait dzel giivenlik talimat
(GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL):

Polisaj kapaginda gevsek parca, ozellikle tespit
kordonu lirakmayin. Tespit kordonlarim diizeltin veya
lisaltin. Gevsek ve birlikte donen tespit kordonlari
parmaginizi kapabilir veya is pargasi tarafindan
tutulabilirler.

Diger giivenlik uyarlar

Uclarm, iireticilerinin talimatina uygun olarak takih
olduklarindan emin olun. Takih olan uglar hichir yere
temas etmeden rahatga donebilmelidir. Yanlsg takilan
uglar aligma esnasinda gevseyebilir ve etrafa
savrulabilir.

Taslama malzemesini dikkatli kullanin ve iireticilerinin
talimatina uygun olarak saklaymn. Hasarli taglama
malzemesi gatlak ve cizikler icerebilir ve galisma
esnasinda kirilabilir.

Disli pargalan olan uglan kullanirken, ug igindeki digli
kismin elektrikli el aletinin milini alacak uzunlukta
olmasina dikkat edin. Ug icindeki disler mildeki diglere
uygun olmahdir. Yanhs takilan uglar isletme esnasinda
gevseyebilir ve yaralanmalara neden olabilirler.

Elektrikli el aletini kendinize, baskalarina veya
hayvanlara dogrultmayn. Keskin veya isinmig uglar
nedeniyle yaralanma tehlikesi vardir.

Goriinmeyen elektrik kablolarina, gaz ve su borularina
dikkat edin. Calismaya baglamadan nce delme
yapacaginiz alani 6rnegin bir metal tarama cihazi ile
kontrol edin.

Sahit bir emme donamimi kullanin, havalandirma
arahiklarini sik sik basingh hava ile temizleyin ve bir
hatah alam koruma salteri (FI) kullamin. Asiri kullanim
kosullarinda metaller islenirken elektrikli el aletinin
icinde iletken tozlar birikebilir. Elektrikli el aletinin
koruyucu izolasyonu bundan olumsuz yénde
etkilenebilir.



o

Elektrikli el aletinin iistiine etiket ve isaretlerin
vidalanmas veya percinlenmesi yasaktir. Hasar géren
izolasyon elektrik carpmasina karsi koruma saglamaz.
Yapisici etiketler kullanin.

Aleti calistirmadan dnce her defasinda sebeke bhaglant
kablosunda ve sebeke figinde hasar olup olmadigim
kontrol edin.

Tavsiye: Elektrikli aletini daima 30 mA veya daha diisiik
hatah akim degerine sahip bir hatah akim koruma
salteri (RCD) iizerinden calistirin.

El kol titresimi

Bu talimatta belirtilen titresim seviyesi EN 60745’e
uygun bir &lgme ydntemi ile belirlenmis olup, elektrikli
el aletlerinin mukayesesinde kullanilabilir. Bu deger
ayrica kullanicrya binen titresim yiikiiniin gegici olarak
tahmin edilmesine de uygundur.

Belirtilen titresim seviyesi elektrikli el aletinin temel
kullanimlarina aittir. Ancak elektrikli el aleti farkli uglar
veya yetersiz bakimla farkli islerde kullanilacak olursa,
titresim seviyesinde farkliliklar ortaya gikabilir. Bu da
toplam calisma siiresinde kullanicrya binen titresim
yukint 6nemli Slgiide artirabilir.

Kullaniciya binen titresim ylikiinii tam olarak tahmin
edebilmek igin, aletin kapali veya agik oldugu halde
gergekten kullanimda olmadigi siireler de dikkate
alinmalidir. Bu, toplam galisma siiresinde kullanicrya
binen titregim yiikiinii 6nemli Slglide azaltabilir.
Kullaniciy titresim etkilerine kargi korumak iizere ek
giivenlik dnlemleri tespit edin; &rnegin: Elektrikli el
aletinin ve uglarin bakimi, ellerin sicak tutulmasi, is
slireglerinin organize edilmesi.

Titresim emisyon degerleri metal malzemenin tasglama
pimleri ile kuru taglamasina iliskindir. Sert metal
frezelerin kullaniimasi gibi diger uygulamalarda titregim
emisyon degerleri farkl olabilir.

Tehlikeli tozlarda caligma

Bu aletle malzemelerin kazindig islerde tehlikeli
olabilecek tozlar ortaya gikar.

Ornegin asbest, asbest igeren malzemeler, kursun
iceren boyalar, metaller, bazi ahsap tiirleri, mineraller,
tag igerikli malzemelere ait silikat pargaciklari, boya
incelticiler, ahsap koruyucu maddeler, su araglarinda
kullanilan zehirli koruyucu maddelere dokunmak veya
bunlari solumak kullanicilarda alerjik reaksiyonlara
ve/veya solunum yolu hastaliklarina, iireme
rahatsizliklarina neden olabilir. Tozlarin solunma
tehlikesi yayiimla ilgilidir. Yaptiginiz iste ortaya gikan
toza uygun bir emme tertibati ve kisisel koruyucu
donanim kullanin ve galistiginiz yerin iyice
havalandirilmasini saglayin. Asbest iceren malzemelerin
islenmesini uzmanlara birakin.

Ahsap tozu ve hafif metal tozu, kizgin malzeme tozu ile
kimyasal maddelerin karigimi elverissiz kosullarda
kendiliginden tutusabilir ve patlamaya neden olabilir.
Caligirken ortaya gikan kivilamlarin toz haznelerine
yonelmesini, elektrikli aletinin ve malzeme kazima
islemi esnasinda ortaya gikan malzemenin agiri Slglide
isinmasini Snleyin, toz haznelerini zamaninda bosaltin,
malzeme Ureticisinin talimatlarina ve ilkenizdeki
malzeme igleme y&netmeliklerine uyun.

Cahsirken dikkat edilmesi gereken

hususlar.

Tekrar calisma emniyeti (GSZ8..., GSZ11..”de), calisma
esnasinda 6rnegin sebeke baglanti figinin gekilmesi
nedeniyle akim beslemesinin gok kisa siire ile de olsa
kesilmesinden sonra kalipgi taglama makinesinin
kendiliginden tekrar galigmasini 6nler.

Bu kalipgi taglama makinesi bir asiri zorlanma ve blokaj
emniyet sistemi ile (GSZ8..., GSZ11...”de) donatilmistir.
Asiri zorlanma veya ucun bloke olmasi durumunda
akim beslemesi kesilir. Bu gibi durumlarda elektrikli el
aletini kapatin, is pargasindan ayirin ve ucu kontrol edin.
Daha sonra elektrikli el aletini tekrar agin.

Taglama ucuna uygun penset kullanin.

Taglama ucunun germe saftini sonuna kadar penset igine
takin.

Ureticinin miisaade ettigi taglama ucu saftinin
maksimum gikintisina (a) uyun (Bakiniz: Sayfa 13).

is pargasi ylizeyinin ok fazla isinmamasi igin elektrikli el
aletini diizgiin ve makul bastirma kuvveti ile ileri geri
hareket ettirin.

Bakim ve miigteri servisi.
oo Asirt kullanim kosullarinda metaller

W islenirken elektrikli el aletinin iginde iletken

tozlar birikebilir. Elektrikli el aletinin

koruyucu izolasyonu bundan olumsuz yénde
etkilenebilir. Elektrikli el aletinin i¢ kismini sik sik
basingli hava ile temizleyin veya bir hatali akim koruma
salteri (FI) kullanin.
Elektrikli el aletinin baglanti kablosu hasar gorecek
olursa, FEIN miisteri servisinden temin edilebilecek
ozel olarak hazirlanmig bir baglanti kablosu ile
degistirilebilir.
Bu elektrikli el aletinin giincel yedek parga listesini
Internette www.fein.com. sayfasinda bulabilirsiniz.
Asagidaki parcalan gerektiginde kendiniz de
degistirebilirsiniz:
Uglar, penset

Teminat ve garanti.

Uriine iliskin teminat piyasaya sunuldugu iilkenin yasal
diizenlemeleri gergevesinde gegerlidir. Ayrica FEIN,
FEIN dretici garanti beyanina uygun bir garanti saglar.
Elektrikli el aletinizin teslimat kapsaminda bu kullanma
kilavuzunda tanimlanan veya sekli gosterilen aksesuarin
sadece bir pargasi da bulunabilir.
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Uyumluluk beyani.

CE heyami Sadece Avrupa Birligi ve EFTA liyeleri
(European Free Trade Association) ve sadece AB ve
EFTA pazarlari igin tasarlanan iriinler icin gegerlidir.
Uriin AB pazarina sunuldugunda UKCA isareti
gecerliligini yitirir. .

UKCA beyam Sadece Britanya pazari (Ingiltere, Galler ve
Iskogya) ve Britanya pazari igin tasarlanmig iriinler igin
gegerlidir. Uriin Britanya pazarina sunuldugunda CE
isareti gegerliligini yitirir.

FEIN firmasi tek sorumlu olarak bu iirliniin bu kullanim
kilavuzunun son sayfasinda belirtilen ilgili kosullara
uygun oldugunu beyan eder.

Teknik belgelerin bulundugu merkez:

C. & E. Fein GmbH,

D-73529 Schwibisch Gmiind

Cevre koruma, tasfiye.

Ambalaj malzemesi, kullanim émriinii tamamlamig
elektrikli el aletleri ve aksesuar gevre dostu geri
kazanim merkezine génderilmelidir.

Aksesuar secimi (Bakiniz: Sayfa 9).

Sadece orijinal FEIN aksesuari kullanin. Kullandiginiz
aksesuar elektrikli el aleti tipi igin Sngoriilmis olmalidir.

A Penset
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Traducerea instructiunilor de utilizare originale.

Simboluri, prescurtari si termeni utilizati.

Simbol, semn

Explicatie

Nu atingeti componentele sculei electrice care se rotesc.

Respectati instructiunile din textul sau schita alturata!

Semn de interzicere in general. Aceastd actiune este interzisa.

Cititi neaparat documentele aliturate precum instructiunile de utilizare si indicatiile de
ordin general privind siguranta si potectia muncii.

Tnaintea acestei etape de lucru scoateti stecherul de la retea afara din priza. in caz
contrar pornirea accidentald a sculei electrice poate provoca leziuni.

Tn timpul lucrului folositi ochelari de protectie.

Tn timpul lucrului folositi protectie auditivi.

In timpul lucrului folositi minusi de protectie.

O suprafatd expusa atingerii este foarte fierbinte i prin aceasta, periculoasi.

Suprafata de prindere

Informatie suplimentara.

Certificd conformitatea sculei electrice cu Normele Comunititii Europene.

Certifica conformitatea sculei electrice cu directivele din Marea Britanie (Anglia, Tara
Galilor, Scotia).

Aceasti indicatie avertizeaza asupra posibilitdtii de producere a unei situatii periculoase
care poate duce la accidentare.

Colectati separat sculele electrice si alte produse electronice si electrice scoase din uz
si directionati-le citre o statie de reciclare ecologici.

O] Produs cu izolatie dubla sau intarita

E\ Turatie mica
CLo)
" Turatie mare
G
Simbol Unitate de masura Unitate de masura | Explicatie

internationala nationala

n /min, min'1, rpm, r/min | rot/min Turatie nominald
ny /min, min'1, rpm, r/min | rot/min Turatie de mers in gol
Py \i \i Putere nominald
P, \i i Putere in sarcina
% \ \ Tensiune de mésurare
S Hz Hz Frecventd
M.. mm mm Dimensiune, filet metric
%) mm mm Diametrul unei piese rotunde
7 mm mm @Dp=diametru maxim al corpului abraziv
@o @D realizat din granule de material abraziv
T compactat cu liant
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Simbol Unitate de masura Unitate de masura | Explicatie
internationala nationala
mm mm @p=diametru maxim frezi din carburi
metalice
mm mm @p=diametru maxim accesorii de lustruit
kg kg Greutate conform EPTA-Procedure 01
dB dB Nivel presiune sonord
dB dB Nivel putere sonora
dB dB Nivel maxim putere sonord
Incertitudine
m/s2 m/s2 Valoarea vibratiilor emise conform
EN 60745 (suma vectoriali a trei directji)
a,se m/s? m/s? Valoarea vibratiilor emise (slefuire plani cu
polizor drept)
a,p m/s? m/s? Valoarea vibratiilor emise (lustruire cu
polizor drept)
m, s, kg, A, mm, V, m, s, kg, A, mm, V, | Unititi de masura de baza sau derivate din
W, Hz, N, °C, dB, W, Hz, N, °C, dB, | Sistemul International SI.
min, m/s min, m/s

Pentru siguranta dumneavoastra.
A AVERTISMENT Cititi toate instructiunile si
indicatiile privind siguranta
si protectia muncii. Nerespectarea instructiunilor si
indicatiilor privind siguranta si protectia muncii poate
duce la electrocutare, incendiu si/sau provoca leziuni
grave.
Pastrati in vederea unei utilizari viitoare toate
instructiunile si indicatiile privind siguranta si protectia
muncii.
Nu folositi aceastd scula electrica Tnainte de a citi
temeinic si a intelege in intregime prezentele
instructiuni de utilizare cit si ,,Instructiunile de
ordin general privind siguranta si protectia muncii
(numiar document 3 41 30 054 06 1) aliturate. Pastrati
documentatia amintita in vederea unei utilizari
ulterioare si transmiteti-le mai departe in cazul predarii
sau Tnstraindrii sculei electrice.
Respectati deasemenea normele nationale de protectia
muncii.

Destinatia sculei electrice:

Polizor drept manual pentru slefuirea uscatd a
metalului, cu ajutorul corpurilor abrazive mici (pietre
cilindrice de slefuit), penru frezarea metalului cu freze
cu carburi metalice si pentru tdiere cu disc abraziv.
GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL: Aceste
scule electrice sunt destinate in mod suplimentar
pentru periere si lustruire cu accesorii admise de FEIN
n mediu protejat la intemperii.

Aceasti sculi electricd este conceputd i pentru
alimentare de la generatoare de curent alternativ avand
o putere corespunzitoare, care satisfac cerintele
standardului ISO 8528, clasa de executie G2. Se
considera ci cerintele standardului nu sunt respectate in
special in cazul in care asa numitul coeficient al
distorsiunilor de neliniaritate depaseste 10 %. In caz de
dubiu informati-va cu privire la generatorul pe care il
utilizagi.

Instructiuni de siguranta comune pentru slefuire,
lucrul cu perii de sdrma, lustruire, frezare
slefuire cu hartie abraziva sau taiere cu disc
abraziv:

Aceasta scula electrica se va folosi ca polizor, perie de
sdrma, masina de lustruit, pentru frezare, ca masina de
slefuit cu hartie abraziva si ca masina de debitat cu
disc abraziv. Respectati toate instructiunile de
siguranta, indicatiile, schitele si datele primite
impreuna cu scula electrica. Daci nu respectati
urmitoarele indicatii, se poate ajunge la electrocutare,
incendiu si/sau raniri grave.

Nu folositi accesorii care nu sunt prevazute si
recomandate in mod special de catre producator pentru
aceasta scula electrica. Faptul in sine ci accesoriul
respectiv poate fi montat pe scula dumneavoastri
electricd nu garanteaza in niciun caz utilizarea lui sigura.

Turatia admisa a accesoriului trebuie sa fie cel putin
egala cu turatia maxima indicata pe scula electrica. Un
accesoriu care se roteste mai repede decit este admis,
se poate rupe, iar bucitile desprinse pot zbura in toate
partile.

Diametrul exterior si grosimea dispozitivului de lucru
trebuie sa corespunda datelor dimensionale ale sculei
dumneavoastra electrice. Dispozitivele de lucru gresit
dimensionate nu pot fi protejate sau controlate in
suficientd masura.
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Discurile de slefuire, cilindrii de glefuire sau alte
accesorii trebuie sa se potriveasca exact pe arborele de
fixare sau cu bucsa elastica a sculei dumneavoastra
electrice. Accesoriile, care nu se potrivesc exact cu
sistemul de prindere al sculei electrice, se rotesc
neuniform, vibreaza foarte puternic si pot duce la
pierderea controlului.

Discurile, cilindrii de slefuire, dispozitivele de taiere
sau alte accesorii montate pe un dorn, trebuie
introduse complet in bucsa elastica sau mandrina.
Partea iesita in afara, respectiv ramasa neacoperita, a
dornului, dintre corpul abraziv si bucsa elastica sau
mandrina, trebuie sa fie cat mai mica posibil. Daci
dornul nu este fixat corespunzitor sau corpul abraziv
este iesit prea mult in afara, accesoriul se poate
desprinde si poate fi aruncat afari cu viteza mare.

Nu folositi accesorii deteriorate. inainte de utilizare,
controlati daca accesoriile precum discurile de slefuire
nu prezinta ciobituri si fisuri, daca cilindrii de slefuire
nu sunt deteriorati si nu prezinta o uzura puternica,
daca periile de sarma nu au fire desprinse sau rupte.
Daca scula electrica sau accesoriul cade pe
pardoseala, controlati daca nu s-a deteriorat sau
folositi un accesoriu nedeteriorat. Dupa ce ati controlat
si montat accesoriul, tineti persoanele aflate in
apropiere in afara planului de rotatie a accesoriului si
lasati scula electrica sa mearga in gol timp de un minut
la turatie maxima. Accesoriile deteriorate se rup de
cele mai multe ori in timpul acestui test.

Purtati echipament personal de protectie. in functie de
utilizare, purtati o protectie completa a fetei, protectie
pentru ochi sau ochelari de protectie. Daca este cazul,
purtati masca de protectie impotriva prafului, protectie
auditiva, manusi de protectie sau sor{ special care sa
va fereasca de micile aschii si particule de material.
Ochii trebuie protejati de corpurile striine aflate in
zbor, apirute in cursul diferitelor aplicatii. Masca de
protectie impotriva prafului sau masca de protectie a
respiratiei trebuie sa filtreze praful degajat in timpul
utilizrii. Dacd sunteti expusi timp indelungat
zgomotului puternic, va puteti pierde auzul.

Aveti grija ca celelalte persoane sa pastreze o distanta
sigura fata de sectorul dumneavoastra de lucru. Oricine
patrunde in sectorul de lucru trebuie sa poarte
echipament personal de protectie. Fragmente din piesa
de lucru sau din dispozitivele rupte pot zbura
necontrolat i provoca riniri chiar in afara sectorului
direct de lucru.

Prindeti scula electrica numai de manerele izolate
atunci cand executati lucrari pe parcursul carora
dispozitivul de lucru poate nimeri conductori electrici
ascunsi sau propriul cablu de alimentare. Contactul cu
un cablu aflat sub tensiune poate pune sub tensiune si
componentele metalice ale sculei electrice si duce la
electrocutrare.

La pornire, ineti intotdeauna ferm scula electrica. La
atingerea turatiei maxime, momentul de reactie al

motorului poate face ca scula electrici si se rasuceasca.

Pe cat posibil, folositi bucse elastice pentru fixarea
piesei de lucru. Nu tineti in niciun caz o piesa de lucru
mica cu 0 mana iar scula electrica cu cealalta mana, in
timpul utilizarii acesteia. Prin fixarea pieselor de lucru
mici, veti avea ambele maini libere pentru a controla
scula electricd. La tdierea pieselor de lucru rotunde
precum dibluri de lemn, bare sau tevi, acestea au
tendinta de a se rostogoli, ceea ce poate face ca
accesoriul sd se blocheze si si fie aruncat spre
dumneavoastra.

Feriti cablul de alimentare de accesoriile care se rotesc.
Daci pierdeti controlul asupra sculei electrice, cablul de
la retea poate fi tiiat sau agitat de aceasta iar mana sau
bratul dumneavoastra poate nimeri sub accesoriul care
se roteste.

Nu puneti niciodata jos scula electrica inainte ca
accesoriul sa se fi oprit complet. Accesoriul care se
roteste poate ajunge in contact cu suprafata de sprijin,
fapt care vi poate face si pierdeti controlul asupra sculei
electrice.

Dupa schimbarea accesoriilor sau efectuarea de
reglaje la scula electrica, strangeti bine piulita bucsei
elastice, mandrina sau alte elemente de fixare.
Elementele de fixare slibite se pot migca in mod
neasteptat si duce la pierderea controlului,
componentele nefixate, care se rotesc, fiind aruncate
afara in mod violent.

Nu lasati scula electrica sa functioneze in timp ce o
transportati. In urma unui contact accidental cu
accesoriul care se roteste, acesta vi poate prinde
imbrdacdmintea i chiar patrunde in corpul
dumneavoastra.

Curatati regulat fantele de aerisire ale sculei
dumneavoastra electrice. Ventilatorul motorului atrage
praf in carcasd iar acumularea puternici de pulberi
metalice poate provoca pericole electrice.

Nu folositi scula electrica in apropierea materialelor
inflamabile. Scanteile pot duce la aprinderea acestor
materiale.

Nu folositi accesorii care necesita agenti de racire
lichizi. Folosirea apei sau a altor agenti de racire lichizi
poate duce la electrocutare.

Alte instructiuni de siguranta pentru toate
utilizarile
Recul si avertismente corespunzatoare

Reculul este reactia brusca in urma blocarii sau agatarii
accesoriului care se roteste, precum discul de slefuire,
banda de slefuire, peria de sirma etc. Agatarea sau
blocarea duce la oprirea abrupti a accesoriului care se
roteste. Prin aceasta, o sculd electrica scapatd de sub
control este aruncatd in directie opusi sensului de
rotatie al accesoriului.

Daci, de exemplu, un disc de slefuire se agatd sau se
blocheazi n piesa de lucru, marginea discului de
slefuire, care patrunde in piesa de lucru, poate fi prinsa
n aceasta iar discul de slefuire poate iesi afara din ea sau
poate provoca recul. Discul de slefuire se deplaseaza
atunci spre operator sau in directie opusi acestuia, in
functie de sensul de rotatie al discului in punctul de
blocare. In astfel de cazuri discurile de slefuire se pot
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rupe.
Ur|13recu| este consecinta unei utilizdri gresite sau
defectuoase a sculei electrice. El poate fi impiedicat prin
masuri preventive adecvate, precum cele descrise in
cele ce urmeaza.

Tineti ferm scula electrica si aduceti-va corpul si
bratele intr-o pozitie in care sa puteti contracara foriele
de recul. Prin mésuri preventive adecvate, operatorul
poate stapani fortele de recul si de reactie.

Lucrati extrem de atent in zona colturilor, muchiilor
ascutite, etc. Impiedicati ricogarea accesoriului de pe
piesa de lucru si blocarea acestuia. Accesoriul aflat in
miscare de rotatie are tendinta sa se blocheze in colturi,
pe muchii ascutite sau cand ricogeaza in urma izbirii.
Aceasta duce la pierderea controlului sau la recul.

Nu utilizati 0 panza de ferastrau danturata. Astfel de
accesorii cauzeaza adesea un recul sau pierderea
controlului asupra sculei electrice.

Conduceti acesoriul in material intotdeauna in aceeasi
directie in care marginea de taiere iese din material
(corespunde directiei in care sunt aruncate aschiile).
Daca conduceti scula electrica in directie gresitd,
marginea de taiere a accesoriului iese cu putere afard din
piesa de lucru iar scula electricd va fi antrenatd in aceasta
directie de avans.

in cazul utiizirii de pile rotative, discuri de tiiere, freze
de mare viteza sau freze cu carburi metalice, fixati
intotdeauna hine piesa de lucru. Aceste accesorii se
blocheazi in caneluri chiar in cazul unei mici devieri,
putdnd provoca recul. Daci un disc de slefuire se
blocheazi, de obicei acesta se va rupe. La blocarea
pilelor rotative, frezelor de mare vitezd sau a frezelor
cu carburi metalice, acesoriul poate sari afara din
canelura si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

Nu apropiati niciodata ména de accesoriile aflate in
migcare de rotatie. In caz de recul accesoriul se poate
deplasa peste mana dumneavoastra.

Evitati sa stationati cu corpul in zona de miscare a
sculei electrice in caz de recul. Reculul proiecteaza
scula electricd intr-o directie opusa miscdrii discului de
slefuit din punctul de blocare.

Instructiuni de siguranta suplimentare pentru
slefuire si taiere

Instructiuni de siguranta speciale pentru slefuire
si taiere:

Folositi in mod exclusiv corpurile abrazive admise
pentru scula dumneavoastra electrica si numai pentru
apicatiile recomandate. Exemplu: nu slefuiti niciodata
cu partea laterala a unui disc de taiere. Discurile de
tdiere sunt destinate indepartirii de material cu muchia
discului. Daci asupra acestor corpuri abrazive
actioneaza forte laterale, ele se pot sparge.

Pentru pietre abrazive cilindrice conice si drepte cu filet
folositi numai dornuri de prindere nedeteriorate, de
marimea si lungimea corecta, fara subtaiere la umar.
Dornurile adevate reduc posibilitatea de rupere.

Evitati blocarea discului de taiere sau o apasare prea
mare. Nu executati taieri exagerat de adanci.
Suprasolicitarea discului de tiiere creste sarcina la care
este supus acesta cit si tendinta sa de rasucire sau
blocare, dand nastere reculului sau rupand corpul
abraziv.

Evitati sa introduceti mana in zona din fata si din
spatele discului de taiere care se roteste. Daci
impingeti discul de tdiere in piesa de lucru in directie
opusi miinii dumneavoastra, in caz de recul, scula
electrcd Tmpreund cu discul care se roteste pot fi
aruncate violent direct spre dumneavoastra.

Daca discul de taiere se blocheaza sau daca intrerupeti
lucrul, deconectati scula electrica si asteptati oprirea
completa a discului. Nu incercati niciodata sa scoateti
din taietura discul de taiere care inca se roteste, pentru
ca astfel se poate produce recul. Stabiliti si eliminati
cauza blocirii.

Nu porniti din nou scula electrica cat timp discul se mai
afla in piesa de lucru. Lasati discul de taiere sa atinga
mai intéi turatia maxima inainte de a continua cu
atentie taierea. In caz contrar discul se poate agita in
material, poate sari din piesa de lucru sau poate provoca
recul.

Sprijiniti placile sau piesele de lucru mari, pentru a
diminua riscul de recul prin blocarea discului de taiere.
Piesele de lucru de mari dimensiuni se pot indoi sub
propria lor greutate. Piesa de lucru trebuie sprijinita pe
ambele parti ale discului, atat in apropierea fantei de
tdiere cat si la margini.

Lucrati cu atentie deosebita atunci cand taiati
»huzunare“ in pereti sau alte zone cu vizibilitate
redusa. La atingerea conductelor de api sau gaz, a
conductorilor electrici sau a altor obiecte, discul de
taiere poate provoca recul.

Instructiuni de siguranta splimentare pentru
lucrul cu periile de sarma

Avertismente speciale privind lucrul cu periile de
sarma (GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL):

Retineti ca peria de sarma pierde fire metalice si in
timpul utilizarii sale obignite. Nu suprasolicitati sarma
prin apasare prea mare. Bucitile de sirmi aruncate din
perie pot patrunde foarte usor prin imbricimintea
subtire si/sau piele.

inainte de folosire lasati periile si functioneze in gol
timp de cel putin un minut la viteza de lucru. Aveti grija
ca in acest timp nicio alta persoana sa nu stationeze in
fata periei sau coliniar cu aceasta. In timpul perioadei
de rodaj pot zbura prin aer fire de sirma desprinse din
perie.

indreptati peria de sarma care se roteste in directie
opusa dumneavoastra. In timpul lucrului cu aceste perii,
se pot desprinde si zbura prin aer cu vitezd mare
particule metalice §i fragmente foarte mici de sarma,
care pot patrunde in piele.
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Instructiuni de siuguranta speciale pentru
lustruire (GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL,
GSZ4-90EL):

Nu lasati sa atarne bucati libere ale discului de lustruit,
in special snururi de fixare. Ascundeti sau scurtati
snururile de fixare. Snururile de fixare lsate libere si
care se rotesc impreund cu discul vd pot prinde degetele
sau se pot agita in piesa de lucru.

Alte instructiuni de siguranta

Asigurati-va ca accesoriile sunt montate conform
indicatiilor producatorului. Accesoriile montate trebhuie
sa se poata roti liber. Accesoriile montate gresit se pot
desprinde n timpul lucrului si pot fi azvarlite in
exterior.

Manevrati cu grija corpurile abrazive si pastrati-le
conform indicatiilor producatorului. Corpurile abrazive
deteriorate se pot fisura si sparge in timpul lucrului.

n cazul utilizirii accesoriilor cu gaura filetata, aveti
grija ca aceasta sa aiba o lungime corespunzatoare
lungimii arborelui sculei electrice. Filetul din interiorul
accesoriului trebuie sa se potriveasca cu filetul
arhorelui sculei electrice. Accesoriile montate gresit se
pot desprinde in timpul functionarii §i provoca leziuni.

Nu indreptati scula electrica spre dumneavoastra, spre
alte persoane sau animale. Exista pericol de rinire din
cauza accesoriilor ascutite sau fierbinti.

Aveti grija la conductorii electrici ascunsi, conductele
de gaz si de apa ascunse. Inainte de a incepe lucrul
controlati, de ex. cu un detector de metale, sectorul de
lucru.

Folositi o instalatie de aspirare stationara, suflati
frecvent fantele de ventilatie si legati in serieun
intrerupator automat cu protectie diferentiala (Fl). In
conditii de lucru extrem de dificile, la prelucrarea
metalelor, in interiorul sculei electrice se poate depune
praf bun conducitor electric. Izolatia de protectie a
sculei electrice poate fi afectat.

Este interzisa insurubarea sau nituirea de placute si
embleme pe scula electrica. O izolatie deteriorati nu
oferd protectie impotriva electrocutirii. Folositi
etichete autocolante.

inaintea punerii in functiune verificati daca cablul de
alimentare si stecherul nu sunt deteriorate.

Recomandare: conectati scula electrica intotdeauna
printr-un intrerupator cu protectie diferentiala (RCD),

cu un curent de defect masurat de 30 mA sau mai mic.

Vibratii mana-brat

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a
fost masurat conform unei proceduri de masurare
standardizate in EN 60745 si poate fi utilizat la
compararea sculelor electrice intre ele.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la utilizarile
principale ale sculei electrice. Desigur in cazul in care
scula electrici va fi folosita pentru alte utilizari, cu
dispozitive de lucru neautorizate sau nu va beneficia de
o intretinere corespunzitoare, nivelul vibratiilor poate
fi diferit. Aceasta poate mari considerabil expunerea la
vibratii calculata pe tot intervalul de lucru.

Pentru o evaluare precisa a expunerii la vibratii ar trebui

luate in considerare si perioadele de timp n care scula
electricd este opritd sau este in functiune dar nu este
folosita efectiv. Aceasta ar putea reduce semnificativ
expunerea la vibratii calculata cumulativ pe intregul
interval de lucru.

Adoptati masuri suplimentare privind siguranta, pentru
a proteja operatorul impotriva efectelor vibratiilor, ca
de exemplu: intretinerea sculei electrice si a
dispozitivelor de lucru, mentinerea la cald a miinilor,
organizarea rationald a proceselor de lucru.

Valorile vibratiilor emise sunt specificate pentru
slefuirea uscatd a metalului cu pietre cilindrice. Alte
utilizdri precum frezarea cu freze din carburi metalice
pot genera valori diferite ale vibratiilor.

Manipularea pulberilor periculoase

In timpul operatiilor de indepértare a materialului cu
aceastd unealti, se degaja pulberi care pot fi periculoase.
Atingerea sau inhalarea anumitor pulberi ca de exemplu
azbest si materiale care contin azbest, vopsele pe bazia
de plumb, metale, anumite tipuri de lemn, minerale,
particule de silicati provenind din materiale de
constructii din piatrd, solventi, agenti de protectie a
lemnului, vopsele antifouling pentru cisterne, pot
provoca reactii alergice si/sau afectiuni ale cdilor
respiratorii, cancer, infertilitate. Riscul generat de
inhalarea acestor pulberi depinde de gradul de
expunere la acestea. Folositi o instalatie de aspirare
adecvata tipului de praf degajat precum si echipamente
personale de protectie si asigurati o buni ventilare a
locului de munca. Nu permiteti prelucrarea materialelor
care contin azbest decit de citre personal
corespunzitor calificat.

In conditii nefavorabile, praful de lemn si de metale
usoare, amestecurile fierbinti de praf de slefuire si
substante chimice se pot autoaprinde sau provoca
explozii. Impiedicati zborul scanteilor in directia
recipientului colector de praf precum si incélzirea
excesivi a sculei electrice i a materialului lefuit, goliti
din timp recipientul colector de praf, respectati
instructiunile de prelucrare ale producitorului
materialului respectv cit si prescriptiile in vigoare in tara
dumneavoastra cu privire la materialele de prelucrat.

Instructiuni de utilizare.

Protectia la repornire (la GSZ8..., GSZ11...) impiedici
repornirea automatd a polizorului drept, atunci cand, in
timpul functiondrii, de exemplu, a fost intrerupta chiar
pentru scurt timp alimentarea cu energie electricd, prin
scoaterea din priza a stecherului de la retea.

Polizorul drept este previzut cu protectie antiblocare
(la GSZ8..., GSZ11...). In caz de suprasarcini sau
blocare a accesoriului, se intrerupe alimentarea
curentului electric. Opriti in acest caz scula electrici,
indepartati-o de pe piesa de lucru si verificati accesoriul.
Apoi reporniti scula electrica.

Folositi o bucsa elasticd potrivita pentru corpul abraziv
respectiv.

Introduceti tija corpului abraziv pana la punctul de
oprire in bucsa elastica.

Respectati lungimea maxima admisi de iesire a tijei (a)
corpului abraziv conform specificatiilor producatorului
(vezi pagina 13).
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Deplasati inainte i Tnapoi scula electrica apasand-o
uniform, pentru ca suprafata piesei de lucru sa nu devind
prea fierbinte.

Intretinere si asistenta service post-

vanzari.

Tn conditii de utilizare extrem de grele, la
prelucrarea metalelor, in interiorul sculei
electrice se poate depune praf metalic bun

conducitor electric. |zolatia de protectie a sculei

electrice poate fi afectatd. Suflati frecvent interiorul
sculei electrice prin fantele de aerisire cu aer comprimat
uscat, fard ulei si legati in serie un intrerupator automat
de protectie la curent rezidual FI/RCD.

Tn cazul in care cablul de alimentare al sculei elecrice

este deteriorat, el trebuie Tnlocuit cu un cablu de

alimentare special pregitit dinainte, disponibil la
centrele de asistentd service post-vanzari FEIN.

Gisiti lista actuald de piese de schimb pentru aceastd

sculd electricd pe internet, la www.fein.com.

Puteti schimba si singuri, daca este necesar,

urmatoarele piese:
accesorii, bucsa elastici

Garantia legala de conformitate si

garantia comerciala.

Garantia legald de conformitate a produsului se acorda
conform reglementirilor legale din tara punerii in
circulatie a acestuia. In plus, FEIN acordi o garantie
comerciald conform certificatului de garantie al
producitorului FEIN.

Setul de livrare al sculei dumneavoastra electrice poate
sd cuprindd numai o parte a accesoriilor descrise sau
ilustrate in prezentele instructiuni de folosire.

Declaratie de conformitate.

Declaratia CE este valabild pentru tdrile Uniunii
Europene si EFTA (European Free Trade Association) si
numai pentru produsele destinate pietei UE sau EFTA.
Dupa punerea in circulatie a produsului pe piata UE,
marcajul UKCA fsi pierde valabilitatea.

Declaratia UKCA este valabild numai pentru piata
britanica (Anglia, Tara Galilior §i Scotia) §i numai pentru
produsele destinate pietei britanice. Dupa punerea in
circulatie a produsului pe piata britanicd, marcajul CE fsi
pierde valabilitatea.

Firma FEIN declara pe proprie raspundere ca acest
produs corespunde prevederilor specificate la ultima
pagind a prezentelor instructiuni de utilizare.
Documentatie tehnici la: C. & E. Fein GmbH,
D-73529 Schwibisch Gmiind

Protectia mediului inconjurator,
eliminare.

Ambalajele, sculele electrice si accesoriile scoase din uz
trebuie directionate citre o statie de reciclare
ecologica.

Alegerea accesoriilor (vezi pagina 9).

Folositi numai accesorii originale FEIN. Accesoriile
trebuie si fie destinate tipului respectiv de sculd
electrica.

A bucsa elastica
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Prevod originalnog uputstva za upotrebu.

Upotrebljeni simboli, skracenice i pojmovi.

Simbol, znak

Objasnjenje

®

Rotirajuce delove elektri¢nog alata ne dodirivati.

Sledite uputstva u slede¢em tekstu ili grafici!

Znak opste zabrane. Ova radnja je zabranjena.

] 2]

upozorenja.

Neizostavno Citajte priloZena dokumenta kao uputstvo za rad i opsta sigurnosna

—
D

Pre ovoga radnog zahvata izvucite mreZni utika¢ iz uti¢nice. Inade postoji opasnost od
povreda usled nenamernog pokretanja elektri¢nog alata.

@0

Pri radu koristite zastitu za o¢i.

®@®

Pri radu koristite zastitu za sluh.

o

U radu koristite zastitu za ruku.

Povrsina za dodirivanje je vrlo vrela i opasna.

Podrugje zahvata

Dodatna informacija.

ce

Potvrdjuje usaglaSenost elektri¢nog alata sa smernicama Evropske Zajednice.

UK Potvrduje uskladenost elektri¢nog alata sa smernicama Velike Britanije (Engleska, Vels,

cA Skotska).

A UPOZORENJE Ovo upozorenje pokazuje moguc¢u opasnu situaciju, koja moZe uticati na najozbiljnije
povrede ili smrt.

E’ Prikazane elektri¢ne alate i druge elektrotehnicke i elektri¢ne proizvode sakupljajte
odvojeno i odvozite na reciklazu koja odgovara zastiti covekove okoline.

=] Proizvodi sa dvostrukom ili pojacanom izolacijom

Bez broja obrtaja

Veliki broj obrtaja

Znak Jedinica Jedinica Objasnjenje
internacionalna nacionalna

n /min, min”, rpm, r/min | /min Odredjen broj obrtaja

ny /min, min”, rpm, r/min | /min Broj obrtaja na prazno

Py \i \i Primnjena snaga

P \i i Predana snaga

U \ \ Odredjivanje napona

f Hz Hz Frekvencija

M... mm mm Dimenzija, metri¢ki navoj

%) mm mm Presek nekog okruglog dela

7 mm mm @Dp=maks. Presek brusnog tela od

Qo kombinovanog brusnog materijala
mm mm @p=maks. Presek glodala od tvrdog metala




m
Znak Jedinica Jedinica Objasnjenje
internacionalna nacionalna
;@D mm mm @Dp=maks. Presek polirajuceg alata
D
i kg kg TeZina prema EPTA-Procedure 01
Loa dB dB Nivo zvucnog pritiska
LA dB dB Brzi nivo snage
Lpcpeak dB dB Vr3ni nivo zvu&nog pritiska
K. Nesigurnost
a m/s? m/s? Emisiona vrednost vibracija je prema
EN 60745 (Zbir vektora tri pravca)
a,se m/s? m/s? Emisiona vrednost vibracija (povriinsko
brusenje sa pravom brusilicom)
a,p m/s? m/s? Emisiona vrednost vibracija (poliranje sa
pravom brusilicom)
m, s, kg, A, mm, V, m, s, kg, A, mm, V, | Bazne i izvedene jedinice iz
W, Hz, N, °C, dB, W, Hz, N, °C, dB, | internacionalnog sistema jedinica SI.
min, m/s min, m/s

Za Vasu sigurnost.
A UPOZORENJE Citajte sva sigurnosna
upozorenja i uputstva. Propusti
kod odrzavanja sigurnosnih upozorenja i uputstava
mogu prouzrokovati elektri¢ni udar, poZar i/ili teSke
povrede.
Cuvajte sva sigurnosna upozorenja i uputstva za
budu¢nost.
Ne upotrebljavajte ovaj elektri¢ni alat, pre nego
$to temeljno ne procitate i potpuno razumete
ovo uputstvo za rad kao i priloZena ,,Op3ta
sigurnosna upozorenja“ (broj spisa 3 41 30 054 06 1).
Cuvajte navedenu dokumentaciju za kasniju upotrebu i
predajte je kod nekog otudjenja ili davanja elektri¢nog
alata.
Pazite isto tako na vaZece nacionalne propise o zaititi
na radu.

Odredjivanje elektricnog alata:

Rué¢no vodjena prava brusilica za suvo bruSenje metala
sasitnim brusnim telima (brusne ¢ivijice), za glodanje
metala sa glodalom od tvrdog metala i za brusenje sa
razdvajanjem.

GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL: Ovi
elektri¢ni alati su zamisljeni za ¢ektanje i poliranje sa
priborom u okolini koja je zasticena od vremena i koji
je odbrio FEIN.

Ovaj elekri¢ni alat je namenjen i za upotrebu kod
generatora naizmenicne struje sa dovoljnom snagom,
koja odgovara standardu ISO 8528, klasa konstrukcije
G2. Ovaj standard se posebno ne preporuduje, ako
takozvano linearno izobli¢enje prelazi 10 %. U slucaju
sumnje informisite se preko generatora koji
upotrebljavate.

Zajednicka uputstva za sigurnost pri brusenju,
radovima sa Zicanim éetkama, polianje glodanje,
brusenje peséanim papirom ili bruSenje sa
razdvajanjem:

Ovaj elektricni alat se mozZe upotrebljavati kao
brusilica, zicana ¢etka, polirka, za glodanje, brusilica
sa peS¢éanim papirom i kao masina za brusenje sa
razdvajanjem. Obratite paznju na sigurnostna uputstva,
savete, prikaze i podatke, koje dobijate sa uredjajem.
Ako ne obratite paznju na sledece savete, moZe to
uticati na elektri¢ni udar, poZar i/ili moZe dod¢i do teskih
povreda.

Ne koristite pribor, koji proizvodjac nije specijalno
predvideo i preporucio za ovaj elektriéni alat. Samo
zato $to pribor mozZete da pricvrstite na Vas elektricni
alat, ne garantuje sigurnu upotrebu.

Dozvoljeni broj obrtaja upotrebljenog alata mora
najmanje biti tako visok kao i najveci broj obrtaja
naznacen na elektriénom alatu. Pribor koji se okrece
brZe nego $to je dozvoljeno, moZe se slomiti ili razleteti
okolo.

Spoljni presek i debljina upotrebljenog elektriénog
alata moraju odgovarati gabaritima Vaseg elektricnog
alata. Pogresno izmereni upotrebljeni elektri¢ni alati ne

Ploce za bruSenje, valjci za bruSenje ili drugi pribor
moraju taéno odgovarati brusnom vretenu ili zateznim
klestima VasSeg elektricnog alata. Umetnuti alati koji ne
odgovaraju tacno u prihvat elektri¢nog alata, okrecu se
neravnomerno, vibriraju veoma snazno i mogu uticati
na gubitak kontrole.
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Na trnu montirane ploce, brusni cilindri, alat za secenje
ili drugi pribor moraju da se ubace potpuno u zatezna
klesta ili zateznu glavu. ,ViSak“ odnosno deo trna koji
slobodno stoji izmedju brusnog tela i zateznih klesta ili
zatezne glave mora biti minimalan. Ako se trn ne
stegne dovoljno ili brusno telo stoji suvise napred,
moZe se umetnuti alat odvrnuti i izbaciti velikom
brzinom.

Ne upotrebljavajte ostecene alate za umetanje.
KontroliSite pre svake upotrebe alate za umetanje kao i
brusne ploc¢e na cepkanje i pukotine, brusne valjke na
pukotine, habanje ili jaku istroSenost, Zicane cetke na
izlomljene ili slobodne Zice. Ako elektricni alat ili
umetnuti alat padne dole, prekontrolisite, da li nije
ostecen, ili upotrebljavajte neosteceni umetnuti alat.
Ako ste kontrolisali i ubacili elektricni alat, drzite i
osobe koje se nalaze u blizini izvan ravni umetnutog
alata koji se okrece i neka uredjaj radi jedan minut sa
najvecim obrtajima. O3tec¢eni umetnuti alati se za
vreme ovoga testa uglavnom lome.

Nosite licnu zastitnu opremu. Upotrebljavajte zavisno
od namene potpunu zastitu za lice, zastitu za oéi ili
zastitne naocare. Ako odgovara, nosite masku za
prasinu, zastitu za sluh, zastitne rukavice ili specijalnu
kecelju, koja male cestice od brusenja i materijal drze
na odstojanju od Vas. O¢i treba da budu zasti¢ene od
stranih tela koja bi letela okolo, koja nastaju pri
razli¢itim radovima. Maska za prasinu ili disanje mora
filtrirati prasinu koja nastaje prilikom rada. Ako ste
izloZeni dugo glasnoj buci, moZete izgubiti i sluh.
Pazite kod drugih osoba na sigurno rastojanje do vaseg
podrucja rada. Svako ko udje u podrucje rada, mora
nositi liénu zastitnu opremu. Odlomljeni komadi
radnog komada ili polomljenog upotrebljenog alata
mogu odleteti i prouzrokovati povrede i izvan direkt-
nog radnog podrugja.

Drzite uredjaj samo za izolovane drske, kada izvodite
radove, pri kojima upotrebljeni alat moze sresti
skrivene vodove struje ili viastiti mrezni kabel. Kontakt
sa vodom koji provodi napon moZe staviti pod napon i
metalne delove uredjaja i uticati na elektri¢ni udar.

Drzite elektricni alat pri startu uvek dobro i évrsto.
Pri podizanju obrtaja na pune obrtaje moZe reakcioni
momenat motora uticati na to, da se elektri¢ni alat
uvije(deformise).

Rko je moguce, upotrebite zatezna klesta da bi fiksirali
radni komad. Ne drZite nikada mali radni komad u
jednoj ruci i elektriéni alat u drugoj, dok ga koristite.
Cvrstim zatezanjem manjih radnih komada imate
slobodne obe ruke za bolju kontrolu elektri¢nog alata.
Kod razdvajanja okruglih radnih komada kao drvenih
Cepova, poluznih materijala ili cevi, skloni su da se
odvaljaju, usled cega se umetnuti alata moze zaglaviti
(slepiti) i da se centrifugira na vas.

Drzite prikljucni kabl Sto dalje od umetnutih alata koji
se okreéu. Ako izgubite kontrolu nad uredjajem, moze
se mrezni kabl odvajiti ili biti zahvacen i Vasa ruka ili
Saka dospeti u umetnuti alat koji se okrece.

Ne ostavljajte nikada elektricni alat pre nego Sto se je
upotrebljeni alat potpuno umirio. Upotrebljeni alat koji
se okre¢e moze dospeti u kontakt sa povrSinom za
odlaganje, kada moZete izgubiti kontrolu nad
elektri¢nim alatom.

Cursto stegnite navrtku steznih klesta posle promene
umetnutih alata ili podesavanja na uredjaju, steznu
galvu ili ostale elemente za priévrScivanje. Odpusteni
elementi za priCvricivanje mogu se neocekivano
pomeriti i uticati na gubitak kontrole. Nepri¢vicene,
rotiraju¢e komponente se mogu snazno otrgnuti i biti
izbaene.

Ne dopustite da elektricni alat radi, dok ga nosite. Vase
odelo moZe biti zahvaceno slu€ajnim kontaktom sa
upotrebljenim alatom koji se okrece i upotrebljeni alat
moze povrediti Vase telo.

Cistite redovno proreze za vazduh Vaseg elektriénog
alata. Motorna duvaljka vuce prasinu u kudiste i dosta
sakupljene metalne prasine moze prouzrokovati
elektri¢nu opasnost.

Ne upotrebljavajte elektriéni alat u blizini zapaljivih
materijala. Varnice mogu zapaliti ove materijale.

Ne upotrebljavajte nikakve alate koji traze teéno
rashladno sredstvo. Upotreba vode ili drugih tecnih
rashladnih sredstava moZe uticati na elektri¢ni udar.

Dalja sigurnosna uputstva za sve namene

Povratan udarac i odgovarajuce uputstva sa
upozorenjima

Povratan udarac je iznenadna reakcija usled rotirajuceg
umetnog alata koji blokira ili zakacuje, kao brusne
ploce, brusne trake, Zicane cetke itd. Kacenje ili
blokiranje uti¢e na iznenadno zaustavljanje rotirajuceg
umetnog alata. Usled toga ubrzava se nekontrolisani
elektri¢ni alat suprotno pravcu okretanja umetnutog
alata.

Ako na primer brusna ploca u alatu kadi ili blokira,
moZe se ivica brusne ploce koja ulazi u radni komad
zapetljati i usled toga brusna ploca da se polomi ili
prouzrokuje povratan udarac. Brusna ploca pokrece se
onda na radnika ili od njega dalje, zavisno od pravca
okretanja ploce na strani blokade. Pritom se brusne
ploce mogu i slomiti.

Povratan udarac je posledica jedne pogresne ili
manjkave upotrebe elektri¢nog alata. On se moze
spreciti pogodnim merama opreza kao §to je opisano u
daljem tekstu.

DrZite elektricni alat dobro i éursto i dovedite VaSe telo
i vase ruke u poziciju, u kojoj mozete parirati silama
povratnog udarca. Radnik moze pogodnim merama
opreza savladati sile povrfatnog udarca -i rekcije.

Radite posebno oprezno u podrucju ¢oSkova, ostrih
ivica itd. Sprecite da se upotrebljeni alat odbije od
radnog komada i slepljuje. Upotrebljeni alat koji se
okrece sklon je u ¢oskovima, kod ostrih ivica i ako se
odbije, tome da se zaglavi. Ovo prouzrokuje gubitak
kontrole ili povratan udarac.

Ne upotrebljavajte nikakav list testere sa zubcima.

Takvi umetnuti alati prouzrokuju cesto povratan udarac
ili gubitak kontrole nad elektri¢nim alatom.
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Uvek umetnuti alat uvodite u istom pravcu u materijal u
kojem ivica seéiva napusta materijal (odgovara istom
pravcu, u kojem se izbacuje piljevina). Vodjenje
elektri¢nog alata u pogre$nom pravcu utice na lom ivice
seciva umetnutog alata iz radnog komada, usled cega se
elektricni alat uvla¢i u ovom pravcu pomaka.

Zategnite uvek évrsto radni komad kod upotrebe
rotirajucih turpija, plo¢a za razdvajanje, alata za
glodanje sa velikom brzinom ili alati za glodanje od
tvrdog metala. Vec¢ kod malog pomeranja ivice u Zljebu
kaci ovaj umetnuti alat i moZe se prouzrokovati
povratan udarac. Kod kacenja neke ploce za presecanje
obi¢no se ona lomi. Kod kagenja rotirajucih turpija, alata
za glodanje velikom brzinom ili alata za glodanje od
tvrdog alata, moZe umetak alata iskoditi iz Zljeba i uticati
na gubiak kontrole nad elektri¢nim alatom.

Ne dovodite Vasu ruku nikada u blizinu upotrebljenih
alata koji se okrecu. Upotrebljeni alat moZe se
pokrenuti preko Vase ake pri povratnom udarcu.

Izbegavajte sa Vasim telom podrucje, u koje se
elektriéni alat kreée pri povratnom udarcu. Povratni
udarac tera elektri¢ni alat u pravcu suprotnom od
pokretanja brusne ploce na strani blokade.

Dodatna sigurnosna uputstva za brusenje i
bruSenje sa presecanjem
Posebna sigurnosna uputstva za brusenje i
brusenje sa presecanjem:

Upotrebljavajte iskljucivo brusna tela koja su odobrena
za Vas elektricni alat i samo za preporucene
mogucnosti upotrebe. Primer: Ne brusite nikada sa
boénom stranom ploce koja sluZi za presecanje. Bo&an
uticaj sile na ova brusna tela moze ih slomiti.

Upotrebljavajte za konusne i prave brusne ¢ivijice sa
navojem samo neostecene trnove pravih veli¢ina i
duZina, bez zadnjeg odvajanja na naslonu. Pogodni
trnovi sprecavaju mogucnost loma.

Izhegavaje blokiranje ploce za presecanje ili suvise
veliki pritisak. Ne radite preterano duboka seéenja.
Preopterecenje ploce za presecanje povecava njeno
habanje i u€estalost rada ivicom ili blokiranja i time i
mogucnost povratnog udarca ili loma brusnog tela.

Izbegavaje VaSom rukom podruéje pre i iza rotirajuce
ploce za presecanje. Ako plo¢u za presecanje u radnom
komadu uklonite VaSom rukom moze u slucaju
povratnog udarca elektri¢ni alat sa rotiraju¢om plocom
da centrifugira direktno na Vas.

Ako se ploca za presecanje zaglavi ili Vi prekinete rad,
iskljucite uredjaj i drZite ga mirno, sve dok se plo¢a ne
umiri. Nikada ne pokusSavajte, da plocu koja se jos
okrece izvuéete iz preseka, jer inace moze da rezultira
povratan udarac. Pronadijite i uklonite uzrok za
zaglavljivanje.

Ne iskljucujte elektricni alat ponovo, dokle god se
nalazi u radnom komadu. Neka ploéa za presecanje
postigne prvo svoje pune obrtaje, pre nego Sto oprezno
nastavite seéenje. U drugom sludaju moze plo¢a
zapinjati, iskoditi iz radnog komada ili prouzrokovati
povratni udarac.

Zastitite ploce ili velike radne komade, da hi spre¢ili
rizik povratnog udarca sa ploéom za presecanje koja se
je zaglavila. Veliki radni komadi se mogu usled svoje
velike teZine izviti. Radni komad mora na obe strane
ploce da se ucvrsti, i to kako u blizini secenja tako i na
[\ [

Budite posebno oprezni kod se¢enja sa uranjanjem u
postojece zidove ili druga nevidljiva podruéja. Plo¢a za
presecanje koja se uranja mozZe pri secenja u vodovima
za gas ili vodu, elektri¢ne vodove ili druge objekte da
prouzrokuje povratan udarac.

Dodatna sigurnosna uputstva za rad sa zicanim
cetkama

Posebna uputstva sa upozorenjem za rad sa
Zicanim ¢etkama (GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL,
GSZ4-90EL):

Obradite paznju na to da zicana cetka i za vreme
uohicajene upotrebe gubi komade Zice. Ne
preopterecujte Zice suviSe snaznim pritiskivanjem.
Komadi Zice koji se razle¢u mogu vrlo lako da prodru
kroz tanko odelo i/ili koZu.

Neka cetke pre upotrebe rade najmanje minut sa
radnom brzinom. Pazite na to, da u ovom vreme nema
druge osobe ispred ili u istoj linij sa éetkom. Za vreme
uhodavanja mogu se slobodni komadi Zice razleteti.

Upravite rotirajuéu ziéanu éetku od sebe. Kod rada sa
ovim ¢etkama mogu se male Cestice i malecki komadi
Zice razleteti velikom brzinom i prodreti kroz koZzu.

Posehna sigurnosna upozorenja za poliranje
(GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL):

Ne ostavljajte slobodne delove haube polirke, posebno
kanap za priévrSéivanje. Slobodan kanap za
pricvricivanje koji se zajedno okrece moze zahvatiti
Vase prste ili zaplesti u radnom komadu.

Dalja sigurnosna uputstva

Uverite se da umetnuti alati budu montirani prema
uputstvima proizvedjaca. Montirani upotrebljeni alati
moraju slobodno da se okreéu. Pogre¥no montirani
umetnuti alati mogu se u radu odvrnuti i izleteti napolje.

Rukujte sa brusnim telima pazljivo i éuvajte ih prema
uputstvima proizvodjaéa. O3tecena brusna tela mogu
dobiti riseve i pritom se raspuci.

Pazite pri upotrebi umetnutih alata sa umetnutim
navojem na to, da je navoj u umetnutom alatu doveljno
dugacak, da bi prihvatio duzinu vretena elektricnog
alata. Navoj u umetnutom alatu mora da odgovara
navoju na vretenu. Pogresno montirani umetnuti alati
mogu se odvrnuti za vreme rada i prouzrokovati
nesrecu.

Ne upravljajte elektricni alat na sebe samog, druge
osobe ili Zivotinje. Postoji opasnost od povrede usled
ostrih ili vrelih upotrebljenih alata.

Pazite na skrivene postavljene elektricne vodove,
gasovode i vodovodne cevi. Konrolisite pre pocetka
rada radno podru¢je na primer sa nekim uredjajem za
potragu metala.
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Upotrebljavajte stacionarni uredjaj za usisavanje,
izduvavajte cesto proreze za provetravanije i ukljucite
ispred jedan zastitni prekidaé struje u kvaru (Fl). Kod
ekstremnih uslova kori$¢enja moze se taloZiti u
unutrasnjosti elektri¢nog alata pri obradi metala
provodljiva prasina. Zastitna izolacija elektri¢nog alata
moZe se ostetiti.

Zabranjeno je zavrtati tablice i znake na elektri¢ni alat
ili ih nitovati. Ostecena izolacija ne pruza neku zastitu
protiv elektri¢nog udara. Upotrebljavajte lepljive
tablice.

KontroliSite pre pustanja u rad da li su mrezni
prikljuéak i utika¢ osSteceni.

Preporuka: Radite sa elektriénim alatom uvek preko
zastitnog prekidaca struje (RCD) sa izmerenom strujom
kvara od 30 mA ili manjom.

Vibracije ruke i Sake

Nivo vibracija naveden u ovim upozorenjima je
izmeren prema jednom mernom postupku koji je
standardizovan u EN 60745 i moZe se upotrebiti za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim. Pogodno
je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.
Navedeni nivo vibracija predstavlja glavne primene
elektricnog alata. Ako se svakako elektricni alat
upotrebljava za druge namene, sa upotrebljenim alatima
koji odstupaju ili nedovoljnim odrzavanjem, moZe nivo
vibracija odstupati. Ovo moZe opterecenje vibracijama
znadajno povecati preko celog radnog vremena.

Za neku tacnu procenu opterecenja vibracijama trebalo
bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj iskljucen, ili
doduse radi, medjutim nije stvarno u upotrebi. Ovo
moZe znadajno redukovati opterecenje vibracijama
preko celog radnog vremena.

Utvrdite dodatne sigurnosne mere za zastitu radnika
pre delovanja vibracija kao na primer: OdrZavanje
elektricnih alata i alata za upotrebu, odrzavajte ruke
tople, organizacija radnog postupka.

Emisiona vrednost vibracija je navedena za suvo
brusenje metala sa brusnim Civijicama. Druge namene
kao glodanje sa glodalom od tvrdog metala moze uticati
na druge emisione vrednosti vibracija.

Ophodjenje sa opasnom prasinom

Kod rada sa skidanjem materijala sa ovim alatom nastaju
prasine, koje mogu biti opasne.

Dodir ili udisanje nekih prasina na primer azbesta i
materijala koji sadrZe azbest, prezama koji sadrze
olovo, metala, nekih vrsta drveta, minerala, &estica
silikata materijala koji sadrze kamen, rastvaraca za boju,
sredstava za zaStitu drveta, sredstava za upotrebu
vodenih vozila moZe izazvati kod osoba alergijske
reakcije i/ili obolenja disajnih puteva, rak, ostec¢enja
rasplodjavanja. Rizik usled udisanja prasine zavisi od
ekspozicije. Koristite jedno usisivanje koje odgovara
nastaloj prasini kao i liénu zastitnu opremu i pobrinite
se za dobro provetravanje radnog mesta. Prepustite rad
sa azbestnim materijalom samo strucnjacima.

Drvenu prasinu i prasinu lakih metala, vreme mesavine
brusene prasine i hemijskih materijala mogu pod
nepovoljnim uslovima podleci samopaljenju ili
prouzrokovati eksploziju. Izbegavajte varnicenje u

pravcu rezervoara sa prasinom kao i pregrevanje
elektri¢nog alata i materijala koji se brusi, praznite na
vreme rezervar za prasinu, pazite na uputstva za
preradu proizvodjaca materijala kao i na propise koji
vaze u Vasoj zemlji za materijale koje treba preradjivati.

Uputstva za rad.

Blokada od ponovnog kretanja (kod GSZ8..., GSZ11...)
sprecava, da prava brusilica automatski ponovo krene,
ukoliko je za vreme rada dovod struje na primer
izvlaenjem mreZnog utikaca i samo na kratko prekinut.
Prava brusilica je opremljena sa zastitom od
preopterecenja i blokiranja (kod GSZ8..., GSZ11...).
Kod preopterecenja ili blokiranja upotrebljenog alata se
prekida dovodijenje struje. U ovom sludaju iskljucite
elektriéni alat, uklonite ga od radnog komada i
prekontrolisite umetnuti alat. Na kraju ponovo
ukljucite elektri¢ni alat.

Upotrebljavajte jedna zatezna klesta koja odgovaraju za
brusna tela.

Utaknite zatezni rukavac brusnog tela do grani¢nika u
stezna klesta.

OdrZavajte maksimalno dozvoljenu duZinu rukavca koji
viri (a) iz brusnog tela prema podacima proizvodjata
(pogledajte stranu 13).

Pokrecite elektri¢ni alat sa uvek istim pritiskom tamo
amo, da se povrsina radnog komada ne bi pregrejala.

Odrzavanje i servis.
B Kod ekstremnih radnih uslova pri radu sa

 metalima moZe se u unutrasnjosti

elektri¢nog alata taloZiti provodljiva prasina.
Zastitna izolacija se moZe oStetiti. Izduvavajte esto
unutra$njost elektri¢nog alata kroz proreze za
ventilaciju sa suvim i bez ulja komprimovanim
vazduhom i ukljucite ispred jedan prekidac strujne
zadtite od gresaka u struji.
Ako je ostecen prikljucni vod elektricnog alata, mora se
zameniti sa specijalno pripremljenim prikljuénim
vodom, koji se moze dobiti preko FEIN servisa.
Aktuelna lista rezervnih delova ovoga elektri¢nog alata
nadi ¢ete na Internetu pod www.fein.com.
Sledece delove moZete pri potrebi sami zameniti:
Upotrebljeni alati, zatezna klesta

Jemstvo i garancija.

Garancija na proizvod vaZi prema zakonskim
regulativama u zemlji gde se pusta u rad. Pored toga
daje FEIN garanciju prema FEIN garantnoj izjavi
proizvodjaca.

U obimu isporuke Vaseg elektri¢nog alata moZe biti ¢ak
samo jedan deo pribora koji je opisan u uputstvu za rad
ili koji je prikazan na slikama.
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Izjava o usaglaSenosti.

CE izjava vaZi samo za drZave Evropske unije i EFTA-e
(Evropska asocijacija slobodne trgovine) i samo za
proizvode namenjene za EU ili EFTA trziSte. Nakon
stavljanja proizvoda na EU trZiste prestaje vaZenje
UKCA znaka.

UKCA izjava vaZi samo za britansko trZiste (Engleska,
Vels i Skotska) i samo za proizvode namenjene za
britansko trZite. Nakon stavljanja proizvoda na
britansko trZiste prestaje vazenje CE znaka.

Firma FEIN izjavljuje na vlastitu odgovornost, da ovaj
proizvod odgovara vazecim propisima koji su navedeni
na poslednjoj stranici ovoga uputstva za rad.

Tehni¢ka dokumentacija kod: C. & E. Fein GmbH,
D-73529 Schwibisch Gmiind

Zastita covekove okoline, uklanjanje
djubreta.

Pakovanja, sortirani elektri¢ni alati i pribor odvozite

nekoj reciklaZi koja odgovara zastiti covekove okoline.

Biranje pribora (pogledajte stranu 9).
Upotrebljavajte samo originalni FEIN pribor. Pribor
mora bit odredjen za tip elektri¢nog alata.

A Zatezna klesta
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Prijevod originalnog priruénika za uporabu.

Koristeni simboli, k

ratice i pojmovi.

Simbol, znak

Objasnjenje

Ne dodirivati rotirajuce dijelove elektri¢nog alata.

Treba se pridrzavati uputa u tekstu ili na slikama!

Op¢i znak zabrane. Ovo rukovanje je zabranjeno.

Neizostavno treba procitati priloZene dokumente, kao $to su upute za rukovanje i
opée napomene za sigurnost.

Prije ove radne operacije mreZni utika¢ treba izvuci iz mreZne uti¢nice. Inae postoji
opasnost od ozljeda zbog nehoti¢nog pokretanja elektri¢nog alata.

Kod rada treba nositi zastitne naodale.

Kod rada treba nositi $titnik za sluh.

Pri radovima treba koristiti zaStitne rukavice.

Dodirna povrsina je vrlo vruéa i stoga opasna.

Povrsina zahvata

Dodatna informacija.

Potvrduje uskladenost elektri¢nog alata sa smjernicama Europske unije.

Potvrduje uskladenost elektri¢nog alata s direktivama Velike Britanije (Engleske,
Walesa, Skotske).

Ove upute pokazuju moguce opasne situacije koje mogu dovesti do ozbiljnih ozljeda
ili do smrtnog slucaja.

Neuporabive elektri¢ne alate i ostale elektrotehnicke i elektri¢ne proizvode treba
odvojeno sakupiti i dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Proizvod sa dvostrukom ili ojacanom izolacijom

Mali broj okretaja

Veliki broj okretaja

Znak Medunarodna jedinica | Nacionalna Objasnjenje
jedinica
n /min, min”, rpm, r/min | /min Izmjereni broj okretaja
ny /min, min™, rpm, r/min | /min Broj okretaja pri praznom hodu
Py \i \i Primljena snaga
P \i \i Predana snaga
U \ \ Napon dimenzioniranja
f Hz Hz Frekvencija
M... mm mm Mjera, metri¢ki navoj
%) mm mm Promjer okruglog dijela
7 mm mm @Dp=max. promjer brusa od kompozitnog
oo brusnog sredstva
mm mm @p=max. promjer glodala sa reznim
plodicama od tvrdog metala
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Medunarodna jedinica

Nacionalna
jedinica

Objasnjenje

e mm mm
=)

@p=maks. promjer alata za poliranje

i kg kg Tezina prema EPTA postupku 01

Loa dB dB Razina zvucnog tlaka

LA dB dB Razina u¢inka buke

Lpcpeak dB dB Razina max. zvuénog tlaka

K. Nesigurnost

a m/s? m/s? Vrijednost emisija vibracija prema
EN 60745 (vektorski zbroj u tri smjera)

a,se m/s? m/s? Vrijednost emisija vibracija (povr3insko
bruSenje ravnom brusilicom)

a,p m/s? m/s? Vrijednost emisija vibracija (poliranje i

ravno brusenje)

m, s, kg, A, mm, V,
W, Hz, N, °C, dB,
min, m/s

m, s, kg, A, mm, V,
W, Hz, N, °C, dB,
min, m/s

Osnovne i izvedene jedinice iz
Medunarodnog sustava jedinica Sl.

Za vasu sigurnost.

AUPOZORENJE Procitajte sve upute za
sigurnost i upute za uporabu.

Propusti kod postivanja napomena za sigurnost i uputa

mogu prouzroditi strujni udar, poZar i/ili teske ozljede.

Sve napomene za sigurnost i upute spremite za buducéu
uporabu.
Ovaj elektri¢ni alat ne koristite prije nego 3to ste
temeljito proditali i razumijeli ove upute za
rukovanje kao i priloZene ,,Op¢e napomene za
sigurnost* (br. tiska. 3 41 30 054 06 1). Spomenutu
dokumentaciju spremite za kasniju uporabu i predajte
je novom vlasniku kod predaje ili prodaje elektri¢nog
alata.
Takoder, pridrzavajte se vaZecih nacionalnih propisa
zadtite pri radu.

Definicija elektricnog alata:

Rucne ravne brusilice za suho brusenje metala s malim
brusovima ($tapnim brusovima), za glodanje metala s
glodalima s tvrdim metalom i za rezanje brusnim
ploama za rezanje.

GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL: Ovi
elektricni alati dopusteni su samo za rad s ¢etkama i za
poliranje s priborom odobrenim od FEIN, u okolini
zasticenoj od vremenskih utjecaja.

Ovaj elektricni alat je izveden i za prikljuak na
generatore izmjenicne struje dovoljne snage, koji
odgovaraju normi ISO 8528, klasa izvedbe G2. Ova
norma nece odgovarati ako bi se premasio tzv. faktor
distorzije 10 %. U slucaju sumnje informirajte se o
generatoru koji koristite.

GZajednicke upute za sigurnost pri brusenju,
radovima s Zicanim ¢etkama, pri poliranju,
glodanju, brusenju brusnim papirom ili rezanju
brusnim plo¢ama:

Ovaj elektricni alat koristi se kao brusilica, Zicana
cetka, uredaj za poliranje i glodanje, brusilica s
brusnim papirom i brusilica za rezanje brusenje.
Molimo pridrzavajte se svih uputa za sigurnost, uputa
za uporabu, slika i podataka koje ste dobili s uredajem.
Ako se ne bi pridrzavali slijedecih uputa, moglo bi doci
do strujnog udara, poZara i/ili teskih ozljeda.

Ne koristite pribor koji proizvodac nije posebno
predvidio i preporucio za ovaj elektriéni alat. Sama
¢injenica da se pribor moZe pricvrstiti na vas elektri¢ni
alat, ne jamdi sigurnu primjenu.

Dopusteni broj okretaja elektricnog alata mora biti
barem toliko visok kao maksimalni broj okretaja
naveden na elektricnom alatu. Pribor koji se vrti bre
nego §to je do dopusteno, mogao bi se polomiti i
razletjeti.

Vanjski promjer i debljina radnog alata moraju
odgovarati dimenzijama vaseg elektriénog alata.
Pogresno dimenzionirani elektri¢ni alati ne mogu se
dovoljno zastititi ili kontrolirati.

Brusilice, brusni cilindri ili ostali pribor moraju biti
toéno prilagodeni brusnom vretenu ili steznim
klijestima vaSeg elektriénog alata. Radni alati koji ne
odgovaraju tocno stezacu elektri¢nog alata, rotiraju
nejednoli¢no, vrlo jako vibriraju i mogu dovesti do
gubitka kontrole nad njima.

Brusne ploce, brusni cilindri, brusni alati ili ostali pribor
montirani na steznom trnu, moraju se potpuno uvuéi u
stezna klijesta ili steznu glavu. ,Istureni dio“, odnosno
slobodno leZeéi dio trna izmedu brusa i steznih klijesta
ili stezne glave mora hiti minimalan. Ako se stezni trn
ne bi dovoljno stegnuo ili bi brus bio ,,isturen®, radni

alat mogao bi se osloboditi i odbaciti velikom brzinom.
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Ne koristite osteéene radne alate. Prije svake primjene
radnih alata kontrolirajte ih na eventualna oStecenja,
kao Sto je odvajanje komadica brusnih plo¢a i pukotine
na njima, pukotine i jako troSenje na brusnim valjcima,
oslobodene ili odlomljene Zice zicanih ¢etki. Ako bi
elektricni alat ili radni alat pao, provjerite da li je
ostecen ili koristite neosteceni radni alat. Pri kontroli i
primjeni radnog alata, vi i druge osobe morate se
nalaziti izvan ravnine rotirajuceg radnog alata i ostaviti
da elektri¢ni alat jednu minutu radi s maksimalnim
brojem okretaja. Osteceni radni alati najéesce se lome
tijekom ovakvih testiranja.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno od primjene
koristite masku za zastitu lica i zastitne naocale.
Ukoliko je to potrebno, nosite masku za zastitu od
prasine, Stitnike za sluh, zastitne rukavice ili specijalne
pregace, koje ce vas zastititi od sitnih estica od
brusenja i materijala. O¢i treba zastiti od letec¢ih stranih
tijela koja nastaju kod razlicitih primjena. Zastitne maske
protiv prasine ili za disanje moraju profiltrirati prasinu
nastalu kod primjene. Ako ste dulje vrijeme izloZeni
buci, mogao bi vam se pogorsati sluh.

Ako radite sa drugim osohama, pazite na siguran
razmak do njihovog radnog podrucja. Svatko tko stupi u
radno podrucje mora nositi osobnu zastitnu opremu.
Odlomljeni komadi¢i izratka ili odlomljeni radni alati
mogu odletjeti i uzrokovati ozljede i izvan neposrednog
radnog podrudja.

Kod izvodenja radova uredaj drzite samo na izoliranim
povrSinama zahvata, kada bi radni alat mogao ostetiti
skrivene elektricne vodove ili vlastiti prikljucni kabel.

Kontakt sa elektri¢nim vodom pod naponom mogao bi
staviti pod napon metalne dijelove uredaja i prouzroditi
strujni udar.

Elektriéni alat uvijek ¢vrsto drZite pri njegovom
pokretanju. Pri naglom povecavanju broja okretaja do
punog broja okretaja, momenti reakcije elektromotora
mogu rezultirati gubitkom kontrole nad elektri¢nim
alatom.

Ukoliko je moguce, stezna klijesta koristite za stezanje
izratka. Tijekom rada nikada mali izradak ne drzite u
jednoj ruci, a elektriéni alat u drugoj ruci. Stezanjem
manijih izradaka, obje ruke su vam slobodne za bolju
kontrolu elektri¢nog alata. Pri rezanju okruglih
izradaka, kao $to su drveni cepovi, Sipkasti materijal ili
cijevi, isti se mogu osloboditi u rezu, zbog ¢ega bi se

Prikljuéni kabel drZite dalje do rotirajuéih radnih alata.
Ako bi izgubili kontrolu nad uredajem, mrezni
priklju¢ni kabel bi radni alat mogao odrezati ili na neki
drugi nacin zahvatiti, a isto tako vasu Saku ili ruku.

Elektriéni alat nikada ne odlazite prije nego Sto se radni
alat potpuno zaustavi. Rotirajuéi radni alat mogao bi
dodirnuti povrsinu odlaganja, zbog ¢ega bi mogli
izgubiti kontrolu nad elektri¢nim alatom.

Nakon zamjene radnih alata ili podeSavanja na uredaju,
stegnite maticu steznih klijesta, steznu glavu ili ostale
elemente za stezanje. Otpusteni elementi za stezanje
mogli bi se neocekivano pomaknuti i dovesti do gubitka
kontrole nad elektri¢nim alatom; rotirajuci dijelovi koji
nisu stegnuti mogli bi se snaZno odbaciti.

Ne dopustite da elektricni alat radi dok ga nosite.
Rotirajuci radni alat bi sluajnim kontaktom mogao
zahvatiti vaSu odjecu, a radni alat bi vas mogao ozlijediti.

Redovito Cistite otvore za hladenje vaSeg elektriénog
alata. Ventilator motora uvla¢i prasinu u kudiste
elektri¢nog alata, a veliko nakupljanje metalne prasine
moze uzrokovati elektri¢ne opasnosti.

Elektricni alat ne koristite blizu zapaljivih materijala.
Iskre bi mogle zapaliti ove materijale.

Ne koristite radne alate koji zahtijevaju tekuca
rashladna sredstva. Primjena vode ili ostalih tekucih
rashladnih sredstava moZe dovesti do elektri¢nog
udara.

Ostale upute za sigurnost, za sve sluéajeve
primjene

Povratni udar i odgovarajuée upute upozorenja

Povratni udar je neocekivana reakcija zbog zaglavljenih
ili blokiranih rotiraju¢ih radnih alata, kao $to su brusne
ploce, brusne trake, Zicane Cetke, itd., jer zaglavljivanje
ili blokiranje rezultira iznenadnim zaustavljanjem
rotirajuceg radnog alata, kao $to su brusne ploce,
brusne trake, Zi¢ane Cetke, itd. Zbog toga ce se
elektricni alat nekontrolirano ubrzati u smjeru
suprotnom od smjera rotacije radnog alata.

Ako bi se npr. brusna ploca za rezanje zaglavila ili
blokirala u izratku, rezni rub brusne ploce koji zarezuje
izradak mogao bi se uklijestiti, te bi moglo do¢i do loma
brusne ploce ili do povratnog udara elektri¢nog alata.
Brusna ploca ¢e se u tom slucaju pribliZiti ili odmaknuti
od rukovatelja elektri¢nim alatom, ovisno od smjera
rotacije brusne ploCe na mjestu blokiranja. Pri tome bi
se brusna plo¢a mogla i odlomiti.

Povratni udar je rezultat pogresnog ili neispravnog
rukovanja elektri¢nim alatom. On se moZe izbjeci
prikladnim mjerama opreza, kao $to je dolje opisano.

Elektricni alat drzite ¢vrsto i vase tijelo i ruke dovedite
u polozaj u kojem éete moci prihvatiti sile povratnog
udara. Rukovatelj elektri¢nim alatom prikladnim
mjerama opreza moZe ovladati silama povratnog udara
i silama reakcije.

Posebno opreznim radom u podruéju uglova, ostrih
rubova, itd. sprijecit cete da se radni alat odbaci od
izratka i da se u njemu uklijesti. Rotiraju¢i radni alat
kada se odbije na uglovima ili o$trim rubovima, sklon je
ukljestenju. To uzrokuje gubitak kontrole nad radnim
alatom ili povratni udar.

Ne koristite nazubljeni list pile. Takvi radni alati ¢esto
uzrokuju povratni udar ili gubitak kontrole nad
elektri¢nim alatom.

Radni alat vodite uvijek u istom smjeru u materijal, u
kojem rezna ostrica izlazi iz materijala (odgovara istom
smjeru u kojem se izhacuje strugotina). Vodenje
elektri¢nog alata u pogresnom smjeru moZze prouzroditi
otkidanje rezne ostrice radnog alata iz izratka, zbog
Cega se elektri¢ni alat u ovom smjeru posmaka vuce.
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Cursto stegnite izradak kod primjene okretnih turpija,
brusnih plo¢a za rezanje, glodala od brzoreznog ¢elika
ili glodala s reznim ploéicama od tvrdog metala. Ve¢ pri
manjem nagibanju ovih radnih alata u utoru, ovi ¢e se
Pri ukljestenju brusne ploce za rezanje, ona ce se
obi¢no prelomiti. Pri ukljestenju okretnih turpija, na
glodalima od brzoreznog celika ili glodalima s reznim
plocica od tvrdog metala, umetak reznog alata moze
iskociti iz utora i dovesti do gubitka kontrole nad
elektri¢nim alatom.

VasSe ruke nikada ne stavljajte blizu rotirajuceg radnog
alata. Radni alat se kod povratnog udara moze
pomaknuti preko vasih ruku.

Vasim tijelom izhjegavajte podruéja u kojim se
elektricni alat pomice kod povratnog udara. Povratni
udar potiskuje elektri¢ni alat u smjeru suprotnom od
pomicanja brusne ploce na mjestu blokiranja.

Dodatne upute za sigurnost za hrusenje i rezanje
brusnim plo¢ama za rezanje
Posebne upute za sigurnost za bruSenje i rezanje
brusnim plo¢ama za rezanje:

Koristite iskljucivo brusove odobrene za vas elektricni
alat i za preporuéene moguénosti primjene. Primjer:
Nikada ne brusite hoénom povrSinom brusne ploce za
rezanje. Brusne ploce za rezanje namijenjene su za
skidanje materijala s rubom brusne plo¢e. Bo¢nim
djelovanjem sile na ove brusne ploce one se mogu
prelomiti.

Za konusne i ravne valjkaste brusove koristite samo
neostecene trnove odgovarajuce velicine i duzine, hez
straznjeg rezanja na naslonu. Prikladni trnovi smanjuju
moguénost lomova.

Izhjegavajte blokiranje brusne ploce za rezanje ili
previsok pritisak na nju. Ne izvodite suviSe duboke
rezove. Preopterecenjem brusne ploce za rezanje
povecava se njeno naprezanje i sklonost skosenju u
rezu ili blokiranje, a time i mogucnost povratnog udara
ili loma brusne ploce za rezanje.

Izhjegavajte stavljanje ruke ispred i iza rotirajuce
brusne ploce za rezanje. Kada brusnu plou za rezanje
rukom pomicete u izradak, u slucaju povratnog udara
elektricni alat bi se s rotiraju¢om brusnom plocom
mogao izravno odbaciti prema vama.

Ukoliko bi se brusna ploca za rezanje uklijestila ili
prekidate rad s brusilicom, iskljucite brusilicu i drZite je
mirno sve dok se brusna ploca ne zaustavi do stanja
mirovanja. Ne pokusavajte brusnu plocu za rezanje koja
rotira izvuéi iz reza, jer inace moZe do¢i do povratnog
udara. Ustanovite i otklonite uzrok ukljestenja.

Ne uklju€ujte ponovno elektriéni alat sve dok se brusna
plo¢a nalazi u izratku. Prije nego $to se oprezno nastavi
s rezanjem, brusna plo¢a za rezanje treba postici svoj
puni broj okretaja. Inace bi se brusna plo¢a mogla

uklijestiti, iskociti iz izratka ili prouzrociti povratni udar.

Prije rezanja, ploce ili velike izratke oslonite, kako hi se
izhjegla opasnost od povratnog udara ili ukljestenja
brusne ploce za rezanje. Veliki izraci mogu se saviti pod
djelovanjem vlastite teZine. |zradak se mora osloniti na
obje strane brusne ploce za rezanje, i to kako blizu linije
rezanja, tako i na rubu.

Budite posebno oprezni pri ,zarezivanju“ u postojece
zidove i na nekim drugim nepreglednim mjestima.
Brusna ploca za rezanje kojom se izvodi zarezivanje
moze prouzro€iti povratni udar pri rezanju plinskih ili
vodovodnih cijevi, elektri¢nih kablova ili ostalih
predmeta.

Dodatne upute za sigurnost pri radu sa zicanim
cetkama

Posebne upute upozorenja za radove sa éeliénim
cetkama (GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL,
GSZ4-90EL):

Obratite pozornost da Zicane cetke i tijekom uobicajene
uporabe gube svoje komadice Zice. Ove Zice ne
preopterecujte prevelikim pritiskom. Komadi¢i Zice koji
bi odletjeli mogu vrlo lako probiti vasu odjecu i/ili
ozlijediti vasu kozu.

Prije pocetka obrade zicanom ¢etkom, ostavite da
elektriéni alat najmanje jednu minutu radi s radnom
brzinom. Pri tome pazite da se tijekom rada niti jedna
osoba ne nalazi ispred ili u istoj liniji sa zicanom
cetkom. Tijekom zaleta Zi¢ane Cetke, mogu odletjeti
odlomljeni komadiéi Zice.

Rotirajuéu zicanu ¢etku usmijerite dalje do sebe. Pri
radovima s ovim Zi¢anim &etkama, sitni komadiéi Zice
mogu odletjeti velikom brzinom i u¢i u kozu.

Posebne napomena za sigurnost za poliranje
(GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL):

Slobodne dijelove haube za poliranje, a posebno uzice
za pricvrSéenje ne uvlacite. Uzice za priévrScenje slozite
ili skratite. Slobodne, rotirajuce uzice za pri¢vricenje

mogu zahvatiti vaSe prste ili izradak koji se polira.

Ostale upute za sigurnost

Provjerite jesu li radni alati montirani prema uputama
proizvodaca. Montirani radni alati moraju se moci
slobodno okretati. Neispravno montirani radni alati
mogu se tijekom rada otpustiti i iskociti.

Brusnim tijelima rukujte pazljivo i €uvajte ih prema
uputama proizvodaéa. Na o3te¢enim brusnim tijelama
mogu nastati napukline i tijekom rada se mogu
rasprsnuti.

Prilikom upotrebe radnih alata s navejnim umetkom
provjerite je li navoj u radnom alatu dovoljno dugacak
za prihvat vretena radnog alata. Navoj u radnom alatu
mora pristajati navoju na vretenu. Neispravno
montirani radni alati mogu se tijekom rada otpustiti i
izazvati ozljede.

Elektricni alat ne usmjeravajte prema sebi, drugim
osobama ili Zivotinjama. Postoji opasnost od ozljeda na
ostrim ili zagrijanim radnim alatima.

Pazite na skrivene elektricéne kablove, plinske i
vodovodne cijevi. Prije pocetka rada kontrolirajte radno
podrucje, npr. sa uredajem za lociranje metala.
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Koristite stacionarne uredaje za odsisavanje, cesto
ispuhujte otvore za hladenje i ventilaciju i spojite
zastitnu sklopku struje kvara (FI). Pri ekstremnim
uvjetima primjene kod obrade metala, unutar
elektri¢nog alata mozZe se nakupiti vodljiva prasina. To
moZe Stetno utjecati na zastitnu izolaciju elektri¢nog
alata.

Zabranjeno je natpise i znakove pricvrSéivati na
elektricni alat vijcima ili zakovicama. O3tecena izolacija
ne pruza nikakvu zastitu od strujnog udara. U tu svrhu
koristite naljepnice.

Prije pustanja u rad elektriénog alata provjerite na
ostecenja mrezni prikljuéni kabel i mrezni utikaé.
Savjet: sa elektrinim alatom radite uvijek preko
zastitne sklopke struje kvara (RCD) sa strujom kvara
dimenzioniranja od 30 mA ili manjom.

Vibracije ruke i Sake

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren je
postupkom mjerenja propisanom u EN 60745 i moze
se primijeniti za medusobnu usporedbu elektri¢nih
alata. Prikladan je i za privremenu procjenu opterecenja
od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene
elektri¢nog alata. Ako se ustvari elektri¢ni alat koristi za
druge primjene sa radnim alatima koji odstupaju od
navedenih ili se nedovoljno odrzavaju, prag vibracija
moZe odstupati. Na taj se na¢in moZe osjetno povecati
opterecenje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog
perioda rada.

Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se
uzeti u obzir i vremena u kojima je uredaj iskljucen, ili
doduse radi ali stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin
moZe osjetno smanjiti opterecenje od vibracija tijekom
Citavog vremenskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrzavanje
elektri¢nog alata i radnih alata, kao i organiziranje radnih
operacija.

Vrijednosti emisija vibracija navedene su za suho
brusenje metala sa prstastim brusovima. Ostale
primjene kao $to su glodanje sa glodalima s reznim
plodicama od tvrdog metala mogu rezultirati drugim
vrijednostima emisija vibracija.

Manipuliranje sa opasnom prasinom

Kod materijala na kojima kod rezanja sa ovim alatom
nastaje prasina koja moZze biti opasna.

Dodirivanje ili udisanje nekih vrsta prasine, npr. od
azbesta i materijala sa sadrzajem azbesta, premaza sa
sadrZajem olova, metala, nekih vrsta drva, minerala,
Cestica silikata od materijala sa sadrZajem kamena,
razrjedivaca boje, zastitnih sredstava za drvo,
Antifouling za vodene alate, kod nekih osoba moze
prouzrociti alergijske reakcije i/ili oboljenja diSnih
organa, rak, reproduktivne poteskoce. Opasnost od
udisanja praSine ovisi od izlaganja prasini. Koristite
usisavanje prilagodeno nastaloj prasini, kao i osobna
zastitna sredstva i osigurajte dobro provijetravanje
radnog mjesta. Obradu materijala sa sadrzajem azbesta
prepustite samo stru¢nim osobama.

Drvena prasina i prasina od lakih metala, zagrijane
prasine od brusenja i kemijskih tvari, pod nepovoljnim

uvjetima mogu se same zapaliti i prouzroditi eksploziju.
Izbjegavajte iskrenje u smjeru spremnika sa prasinom,
kao i pregrijavanje elektricnog alata i izratka,
pravovremeno ispraznite spremnik za prasinu,
pridrZavajte se uputa za obradu od proizvodaca
materijala, kao i propisa za obradu materijala u vasoj
zemlji.

Upute za rukovanije.

Blokada ponovnog pokretanja (za GSZ8..., GSZ11...)
sprjecava da se ravna brusilica automatski ponovno
pokrene, ako bi se tijekom rada i na kratko prekinulo
elektri¢no napajanje, npr. izvlatenjem mreznog utikaca.
Ravna brusilica opremljena je zastitom od
preopterecenja i blokiranja (za GSZ8..., GSZ11...). Pri
preoptereceniju ili blokiranju radnog alata prekinut ¢e se
elektri¢no napajanje elektri¢nog alata. U tom slucaju
iskljucite elektri¢ni alat, uklonite ga sa izratka i
kontrolirajte radni alat. Nakon toga ponovno ukljucite
elektri¢ni alat.

Koristite stezna klijeSta odgovarajuca za brus.

Steznu drku brusa uvucite do grani¢nika u stezna
klijesta.

Odrzavajte maksimalno dopustenu strSe¢u duZinu
drske (a) brusa, prema podacima proizvodaca (vidjeti
stranicu 13).

Pomicite elektricni alat amo-tamo sa podjednakim
pritiskom, kako se povrsina izratka ne bi suviSe
zagrijala.

Odrzavanje i servisiranje.

Kod ekstremnih uvjeta primjene, moze se
kod obrade metala u unutrasnjosti
elektri¢nog alata nakupiti elektri¢no vodljiva

prasina. To moZe negativno utjecati na zatitnu izolaciju

elektri¢nog alata. Cesto ispusite unutarnji prostor
elektri¢nog alata kroz otvore za hladenje suhim
komprimiranim zrakom bez ulja i ukljucite zastitnu
sklopku struje kvara (Fl).

Ako je prikljucni kabel elektricnog alata oste¢en, mora

se zamijeniti sa originalnim priklju¢nim kabelom koji se

moZe dobiti u FEIN servisu.

Najnoviji popis rezervnih dijelova ovog elektri¢nog

alata moZete nadi na internetu, na adresi www.fein.com.

Sljedece dijelove mozete prema potrebi sami zamijeniti:

Radni alati, stezna klijesta

Jamstvo.

Jamstvo za proizvod vrijedi prema zakonskim
propisima u zemlji korisnika elektri¢nog alata. Tvrtka
FEIN daje jamstvo prema FEIN izjavi proizvodaca o
jamstvu.

U opsegu isporuke vaseg elektri¢nog alata moZze biti
sadrZan i samo jedan dio pribora opisanog ili prikazanog
u ovim uputama za rukovanje.
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Izjava o uskladenosti.

CE izjava vrijedi samo za drZave &lanice Europske unije
i EFTA-e (Europske udruge za slobodnu trgovinu) i
samo za proizvode namijenjene trzistu EU-a ili EFTA-e.
Nakon stavljanja proizvoda na trZi§te EU-a prestaje
vrijediti znak UKCA.

UKCA izjava vrijedi samo za britansko trziste (Engleska,
Wales i Skotska) i samo za proizvode namijenjene
britanskom trZiStu. Nakon stavljanja proizvoda na
britansko trZiSte prestaje vrijediti znak CE.

Tvrtka FEIN izjavljuje uz punu odgovornost da ovaj
proizvod prikazan na zadnjoj stranici ovih uputa za
rukovanje odgovara navedenim vazecim propisima.
Tehni¢ka dokumentacija se moZe zatraZiti od:

C. & E. Fein GmbH,

D-73529 Schwibisch Gmiind

Zastita okoliSa, zbrinjavanje u otpad.
AmbalaZu, neuporabive elektricne alate i pribor treba
dovesti na ekoloski prihvatljivo recikliranje.

Izhor pribora (vidjeti stranicu 9).

Koristite samo originalni pribor tvrtke FEIN. Pribor
mora odgovarati tipu elektri¢nog alata.

A Stezna klijesta
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MepeBoa OpUrHHANbLHOTO PYKOBOACTBA MO 3KCMNyaTaLHH.

Hcnonb3oBaHHbIe YCNoOBHbIE 0603HAYEHHA, COKPALLEHHA H NOHATHA.

CumBONHyecKoe
H306pamieHne, yCNoBHblH
3HaK

He npukacaiitecs Kk Bpalalolmmes YacTaMm.

CobnioaaitTe yKasaHus, COAEPaALLMECS B TEKCTE M Ha pUCYHKe paaom!

O6wuit 3anpelLaiowmin 3Hak. ITo AeMCTBME 3arpeLleHo.

O6s3aTenbHO NPOYTUTE MpUNaraemMble AOKYMEHTbI, TAKME KaK PyYKOBOACTBO MO
3KCMMyaTaummn 1 obLume MHCTPYKLMM No 6e3onacHoCTU.

Mepea 3Toit paboyeit onepaumeit BbIHY Tb BUIKY U3 LITEMNCENbHOM PO3ETKMU CETH.
B npoTuBHOM Criy4asi BO3MOXXHO MOsyHYeHWe TPaBM B pesynbTaTe
HerpeAHaMepeHHOTO BKITIOYEHUS 3MEKTPOMHCTPYMEHTA.

nPM pa60Te NCNoNb30oBaTb CPEACTBA 3aLLUTDI INas.

Mpu paboTe Mcnonb3oBaTh CPeACTBA 3aLLUTHI OPraHOB ClyXa.

3awmwaiTe npu paboTe pyku.

MoBepxHoCTb, K KOTOPOIt Bbl MOXKeTe MPUKOCHYTbCsl, O4eHb ropsiyas 1
NpeACTaBMseT NO3TOMy cO6OW OMacHOCTb.

30Ha yAepKaHus

AononHutenbHas uHpopmaums.

ce

MoATBEpKAAET COOTBETCTBUE INEKTPOUHCTPYMEHTa AMpeKTUuBam Esponerickoro
CoobuiecTsa.

UK MoaTBepXAeHUE COOTBETCTBUS SNEKTPOUHCTPYMEHTA MOMOMEHUAM AUPEKTUB
cA BenukobpuTanumn (AHrnuu, Yansca, Llotnanaum).
A NPEOYNPEXOEHUE OTO yKasaHue NpeAyrnpexxAaeT O BO3MOXHOM OMacHOM CUTyallun, KOTopas
MO>XXET MPUBECTU K CEpbe3HbIM TPaBMaM UM CMEpTU.
OrTpaboTaBLumne CBOM pecypc SreKTPUYHECKUE U3AENUS CrieAyeT cobupatb 1
CAaBaTb OTAEMbHO Ha JKONOTMYECKM HUCTYIO NepepaboTKy.
=] M3aenue c ABOMHOM MNK yCUNEHHOM n3onsaumeit
§ Huskoe uncno obopoTtos
C20)
—— Beicokoe uncrno o6opoTos
&0
YcnosHbIH 3HaK Eannnua uamepennn, | Eaunnua MonAcHenne
MemayHapoaHoe H3MepeHHs, pyccKoe
o603HaueHne o0603Ha4eHHe
n /min, min'1, rpm, r/min | /MuH PacyeTHoe 4ncno obopoTos
ny /min, min'1, rpm, r/min | /MuH Yucno obopoTos xonocrToro xoaa
Py W Bt [NoTpebnsemas mowHoCTb
P w Bt OTaaBaemasi MOLLHOCTb
U \4 B HomuHanbHoe HanpsxeHue
f Hz My YacroTa nuTaloen cetn
M. mm MM AuameTp MeTpuyecKoit pesbbbl
%) mm MM AvameTp Kpyrnom Yactu
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YcnoBHbii 3Hak | EnunMua uamepenun, | Eaunnua MoscHenne
MemayHapoaHoe H3MepeHHs, pyccroe
o6o3HaueHue o6o3HaueHne
7 mm MM @Dp=MaKc. AMameTp abpasmBHOro
@ @D MHCTPyMEHTa Ha CBSi3Ke
G Opr—— |mm MM Dp=MaKc. AUameTp TBEpPAOCMNaBHOM
bpess
~— mm MM Dp=MaKc. AUameTp NONMpoBanbHOro
Qb @D MHCTpYMeHTa
i kg K Bec cornacHo EPTA-Procedure 01
L4 dB Ab YpoBeHb 3ByKOBOTO AaBrneHus
LA dB Ab YpoBeHb 3ByKOBOI MOLLHOCTH
Lpcpeak dB Ab Makc. ypoBeHb 3ByKOBOrO AaBneHUs
K. MNorpewHocTb
a m/s? m/c? Bubpauus B cootsetctaum ¢ EN 60745
(BeKTOpHasi cyMma Tpex HarpasneHuit)
a,se m/s? m/c? Bu6paums (wnmdoeaHne NnoBepxHOCTH ¢
MOMOLLBIO MPAMOLLNOBANBHOM
MaLLMHbI)
A,p m/s? m/c? Bubpaums (nonuposaHue ¢ nomMoLbio
npsMoLNM$OBanbHON MaLLMHbI)
m, s, kg, A, mm, V, M, C, Kr, A, MM, B, OcHoBHbIE U NPOU3BOAHbIE EAUHULLbI
W, Hz, N, °C, dB, BT, My, Hz, °C, ab, usmepeHus MexkAyHapoAHOM cucTeMb
min, m/s MWH, M/C eamHuy, CH.

Ana Bawen 6e3onacHocTH.
AI'IPE.EIYHPE)KJJEHVIE NpoutkHTe BCe YyHA3aHHA H
MHCTPYKUHH NO TEXHHHE

6e30NacHOCTH. YnyLuieHUs, AONYyLLEHHbIe MpK
COBMIOAEHUM YKa3aHUI U UHCTPYKLIMIA MO TeXHUKe
6€30MacHOCTH, MOTYT CTaTb MPUYUHOM MOPAXKEHUS!
3MEKTPUYECKUM TOKOM, MOXapa U TSXKENbIX TPaBM.
CoxpaHAWTe 3TH HHCTPYKUHH H YKa3aHHA ana Gyaywero
HCNONb30BaHHA.

He npumeHsitTe HacToswmMiIM

3MEKTPOUHCTPYMEHT, MPEABAPUTENbHO He

M3y4MB OCHOBATENbHO U MOMHOCTBIO He YCBOUB
3TO PYKOBOACTBO MO 3KCM/yaTaLum, a TakxKe
npunoxeHHsle «ObLMe yKazaHWUS NO TeXHMKe
6e30nacHocTM» (Homep My6nuKaumm
341 30 054 06 1). CoxpaHsiiTe HasBaHHble
AOKYMEHTbI AMNSl AQNbHENLLEro UCMONb30BaHUs U
MPUNOXUTE UX K INTEKTPOUHCTPYMEHTY NpU ero
nepeaave ApPyromy nuLly Unu Npu ero NpoAaxe.
YuunTbiBaiiTe TakXKe COOTBETCTBYIOLME
HaLMOHarbHble MpaBua No oxpaHe TpyAa.

HasHaueHHe 3NeHTPOHHCTPYMEHTA:

Py4Has npsamownudosanbHas MalwmHa Ans cyxoro
WM$OBaHMA MeTara C MOMOLLbIO He6onbLMX
abpasnBHbIX MHCTPYMEHTOB (NanbLieBbIX
WwnnoBanbHbIX KPYroB), ANst GpesepoBaHus MeTanna
C MOMOLLBIO TBEPAOCMABHLIX Gpes U AN OTpesaHus
WMGOBaNbHbLIM KPYroM.

GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL: 3Tn
3MeKTPOMHCTPYMEHTbI AOMONHUTENbHO
NpeAHasHayYeHbl AN KpaLeBaHUs U MONUPOBaHUSA C
AonyuieHHbiMu dupmoit FEIN npuHaanexxkHocTamu B
3aKPbITHIX MOMeLLEHUsX.

DTOT 3NeKTPOUHCTPYMEHT NPUrOAEH ANA
3KCMyaTaluu OT reHepaTopOB NepemMeHHOro TOKa C
AOCTaTO4HOM MOLLHOCTbIO, KOTOpblEe OTBEYAIOT
Hopme ISO 8528, knacc nsrotosnenus G2. 3Ta Hopma,
B YaCTHOCTMU, HE BbIMOJTHAETCA, €C/TU TaK Ha3blBa€MbIU
Ko3bPuLMeHT rapmoHuk npesbiwaeT 10 %. B cnyyae
COMHEHUA O3HAKOMbTECH C MH¢OPM3U,MEI:1 no
MCMOnb3yeMoMy reHepaTopy.

06wiHe yHa3aHKA N0 TeXHHKe GesonacHocTH AnA
wnugosaHua, pa6oTbl C NPOBONOYHBIMH
WETHaMH, NONHpoBaHud, hpe3epoBaHHus,
wnHoBaHUA HaAAYHOH Gymaroi U oTpe3aHus
wnudoBanbHbIM KPYrom:

970T 3NEHTPOMHCTPYMEHT NpeaHa3Ha4yeH Ana
HCNONb30BAHHA B KayecTBe umud:umamunm,
NPOBOJIOYHOH LWETHH, NOJIMPOBANLHOH MALIKHBI, ANA
thpesepoBanus, WnHgOBaHHA HAMAAYHOH GYyMaroH 1
MCNONb30BaHHA B Ka4yecTBe abpa3HBHO-0TPE3HOH
MaLHHKHK. IpiMHUTE BO BHHMaHHE BCE YKA3aHHA No
TeXHHHe 6e30NacHOCTH, HHCTPYKLUHH, H306PaHEHHA H
AaHHblE, KoTopble Bbl nonyuunu Bmecre ¢
MHCTPYMEHTOM. HecobnioaeHWe HMXKeCneAyoLWMX
YKasaHWi YpeBaTo NopaXKeHMeM 3eKTPUIECKUM
TOKOM, no»(apom M/MHM TAXenbiMu TpaBMaMM.

He npumeHnAdTe NPHHAANEHHOCTH, KOTOpPbIE He
npeAycMoTpeHbl H3TOTOBHTENIEM CnelHanbHo AnA
HacToALLEro 3JIeKTPOUHCTPYMEHTA H He
peKomeHAyTCA WM. OAHa TOMbKO BO3MOXHOCTb
KpenneHus npuHaAnexHocTel Ha Bawem
3MEKTPOMHCTPYMEHTE He rapaHTUpyeT ele MX
HaA€XHOe NpumeHeHMe.
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JlonycTHmoe YHCo 060pOTOB OCHACTHH AONHHO ObITh
He MEeHee YKa3aHHOT0 Ha 3NIeKTPOMHCTPYMEHTE MaHCH-
MasnbHOro YKuena 060potoB. OcHacTka, BpaLatoLLascs ¢
6onblen, yem AOMYCTUMO, CKOPOCTbIO, MOXKET
pa3opBaTbCA U pa3neTeTbCA B MPOCTPaHCTBE.

HapyHHbIH AHaMETP H TONKHA NPHMEHAEMO#H
OCHACTHH A0NHHbI COOTBETCTBOBATL pa3mMepam Bawero
3NEKTPOHHCTPYMEHTA. HenpasunbHo noaobpaHHbie
MPUHAANEXHOCTU He MOTyT 6bITb B AOCTATOYHOM
CTeneHu 3aluLleHbl U MoryT BbIMTU U3-NMOA
KOHTpons.

LinudoBanbhbie Kpyru, winudgosanbHbie 6apaéaHbl H
ApyrHe NPHHAANEHHOCTH A0JIHHbI TOYHO NOAXOAHTb K
wnucgoBanbHOMY WNHHAENH WK 3aKHMHOH LaHre
Bawuero aneKTpoOHHCTPYMeHTa. Paboune MHCTpyMeHTB,
KOTOpbI€ HEé TOYHO MOAXOAAT K A€p>KaTento
3M1EKTPOMHCTPYMEHTA, BPaLaOTCA HEPaBHOMEPHO,
OYeHb CUINbHO BUGPUPYIOT U MOTYT BLIMTU U3-MOA
KOHTpons.

YcraHoBNEHHbIE HA ONPaBKY KPYrH, UHNHHAPHYECHHE
WwnHgoBanbHbIe KPYIH, PEHYLLHE HHCTPYMEHTbI HITH
ApYyrHe NPHHAAJEHHOCTH IOIHHbI NOJIHOCTLH BXOAHTD
B 32MHMHYI0 LLAHTY HIH 32MHMHOA NaTPOH.
«BbICTYyNaKOWan» HIH HE3aKPbITaA YacTb ONPaBKH
Memay WindoBanbHLIM KPYToM H 3aHHMHOH LaHroH
WK 3aMHMHbIM NaTPOHOM AOJIMHA GbiTh
MHHUManbHOK. Ecnu onpaska 3a)kaTa HEAOCTaTOYHO
CUINBHO MM BLICTYMN KPYyra CIIULLIKOM BefMK, pabounit
MHCTPYMEHT MOXeT OTAeNUTLCA U BbiTb OTOpOLLEH ¢
BbICOKOM CKOPOCTbIO.

He ucnonb3yiiTe nospeniaeHHbIe paboune
HHCTpymeHTbl. Hamabli pa3 nepea pa6oTon
nposepaAnTe pa6oYHe HHCTPYMEHTbI, B YACTHOCTH,
wnugoBanbHble KPYrH, HAa HaNIHYHE CHONOB H TPELUHH,
wnudoBanbHblie 6apaéaHbl Ha HaNHYKe TPELUUH,
NPH3HAKOB H3HOCA MIH CHIIbHOTO HCTHPAHHUA,
NPOBOMNOYHYH0 LIETHY HA HANIHYKE He3aKpenneHHoH
nu6o cnomanHoH nposonoku. Mpu naneHun
3NEKTPOHHCTPYMEHTA HNH paboyero HHCTPYMEHTa
nposepbTe, He NOBPEHAEH NH OH; paloTaiiTe TONbKO C
HenoBpeHAeHHbIM paéouum HHcTpymeHToMm. Mocne
NPOBEPKH H MOHTaMa pa6oyero HHCTPYyMeHTa Bbl M
HaxoAALHecHA No6NH30CTH NIOAH AONHKHbI AEPHaThCA
BHE 30Hbl BPalleHHA Pabo4ero HHCTPYMeHTa.
BHNIOUHTE 3NEHTPOHHCTPYMEHT Ha 1 MHHYTY Ha
MaHKCHManbHYI0 4acToTy BpawweHHa. [oBpexAeHHble
pa60tu4e UHCTPYMEHTbI, KaK NnpaBuno, rnomatoTca B
TeyeHue 3TOro Npo6HOro oTpesKa BpeMeHMU.

MpumensiTe cpeacTBa HHAHBHAYANbHOH 3awuTbI. B
3aBMCHMOCTH OT BbINOJNHAEMO#H pa6oTbl NnpUMeHsAiTe
3aLUMTHDBIH LWHTOK ANA NHUA, 3alLKUTHOE CPeACTBO ANA
a3 WK 3aliuTHbIe 04KH. HacKonbKo ymecTHo, npH-
MEHSIHTe NPOTHBONbINIEBOH PECMMPATOp, CPeACTBa
3alLKTbI OPraHoB CAYXa, 3ALUKTHLIE NEPUATHH HIH
cneuuanbHbii hapTyk, HoTopble 3awuwaeT Bac or
abpa3uBHbIX YaCTHL M YaCTHU MaTepHana. [nasa
AOTXKHbI 6bITb 3alUMLLEHDBI OT NIETAIOLWLMX B BO3AYXE
NOCTOPOHHUX HaCTULL, KOTOpble MOTyT
06pa3oBLIBaTLCA MPU BLIMOMHEHWUM PasfIMYHBIX paboT.

MpoTuBONbINEBoi pecnMpaTop MK 3alMTHasS Macka
OpFaHOB AbIXaHUSA AOJITXHbI SaAeP)KI/IBaTb
obpasyiolyiocs npu paboTe nbinb. Mpoaon-
)KUTENbHOE BO3AENCTBME CUIBHOTO LUYMa MOXKET
NPpUBECTM K MOTepe cryxa.

Cnenute 3a Tem, YTo6bl BCE NIHOAH HAXOAHNHCD Ha
6esonacHom paccTofiHMM OT paboyero yyacTxa.
Hanabii yenosex B npeaenax paéovero yuactia
AOJHEH HMETb CPEACTBA HHAHBHAYANbHOH 3aLLHTDI.
Ockonku A€Tann nnn pasopBaHHbIX paGowx
MHCTp)’MeHTOB MOryT OTneTeTb B CTOPOH)’ U CTaTb
NPUYMHON TPaBM TaKXe 1 3a NpeAenamu
HerocpeACTBEHHOTO paboyero yyacTka.

JlepHinTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT TONbKO 3a
H30/IHPOBaHHbIE NOBEPXHOCTH PYKOATOK, ecnu Bbl
BbiNonHAeTe paoﬂTbl, NMPH KOTOPbIX OCHACTHa MOMeT
nonacTtb Ha CHPbLITYHO JNIEHKTPONPOBOAKY HIIH Ha
CoGCTBEHHbIH CETEBOH WHYP. KOoHTaKT c NpoBoAKoO
MOA HarpSXXEHUEM MOXET MPUBECTM K MOPAKEHUIO
3MEKTPUYECKUM TOKOM.

Mpu 3anycKe Bceraa KPenxvo AepHuTe

3NEKTPOMHCTPYMEHT. [pu AoCTHXKEHUM NonHoro
umncna o6opoTOB PeakTUBHBIA MOMEHT ABUraTens
MOJXKET MPUBECTU K PbIBKY SNIEKTPOUHCTPYMEHTA.

Mo BO3MOMHOCTH HCNONb3YHTE ANA MUHCALHH
3aroTOBKH 3aMHMMHbIE NPUCNOCOGNEHHA (THCKM).
Huxoraa He aeprute BO Bpema pa6oTbl MenKyo
3aroToBHY B OZIHOH PYHE, a INEKTPOHHCTPYMEHT
OAHOBPEMEHHO B APYIoH. 3akpenue HeGonbLYyIO
3aroToBKy, Bel ocBoboxxaaeTe obe pyku Ans nydwero
KOHTPONS HaA 3NeKTPOMHCTpymeHTOoM. [Mpu
paspesaHun Kpyriible 3aroTOBKM, TaKUe Kak
AGPEBHHHbIe LUMOHKMU, np)’TKOBbIe MaTePMaJ‘IbI unum
TPy6bl, MOryT yKaTbiBaTbCsl, B pe3yrnbTaTe Yero
paboumit UHCTPYMEHT MOXKET 3aKNUHUTb U OTOPOCUTD
B Bawem Hal'lpaBﬂeHMM.

JlepHuTe WHYP NHTAHHA HA PACCTOAHHH OT
BpaLLaloWKXCA Pa6oYHX HHCTPYMEHTOB. [pu noTepe
KOHTpOHﬂ HaA 3HeKTpOMHCTP)’MeHTOM LIJH)’P nuTaHUA
MOXeT 6bITb nepepesaH UNn 3aTAHYT B MHCTp)’MeHT, a
Baiwa pyka Mo>keT nonacTb BO BpaLLaoLLMitcs
paboumit UHCTPYMEHT.

HuKoraa He BbINYCKaHTe INEKTPOUHCTPYMEHT H3 PYK,
NOKa BPALUAKOLLAACA OCHACTHA NONHOCTLIO He
OCTaHOBHTCA. Bpawaiowmecs aetanu moryT
33LLeNnnTbCA 32 OMOPHYO MOBEPXHOCTb, U B pe3yrnbTaTe
Bbl MoxkeTe NoTepATb KOHTPOJIb HAaA 3NTEKTPO-
UHCTPYMEHTOM.

Mocne 3ameHbl pa6ouuX HHCTPYMEHTOB HIIH CMEHbI
HaCTPOEK Ha HHCTPYMEHTE KPEenHo 3aTATMBaHTe raHRy
3aMHMHOH LaHIH, 3aHKMHOA NaTPOH H NPoyYKe
HpenemHble 3NeMeHTbl. HesaTsHyTble KpenexHble
3M1€MEHTbI MOTyT HEOXXUAAHHO CMECTUTbCA U
NPUBECTU K NOTEPE KOHTPOIS HaA UHCTPYMEHTOM:
He3aKPel‘|J‘|eHHble Bpau.l,alou.mecsl 4actm MOF)’T 6bITb
oT6poOLLEHbI LIeHTPOGEXXHOM CUION.

BbIKANIO4aiiTE 3NEKTPOHHCTPYMEHT NpH
TPaHCNOPTHPOBKE. Balwa oaexAa MOXeT 6biThb
Cl'l)"-lalZHO 3axBadeHa BpallaloLLmmmnca
I'IpMHaA]'Ie)KHOCTﬂMM, n OHU MOF)’T HaHeCTu BaM
Tpasmy.
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PerynapHo ouHLLaiTe BEHTHNALHOHHbIE NPOPe3H
Bawero anexKTpoHHCTPYMeHTa. BeHTunstop aAsuratens
3aTAMMBAET Mblflb B KOpFI)’C, u 6onb|.uoe CKonrneHune
MeTanM4eckon Mbifu MOXKeT NpUBECTU K OMaCcHOCTH
nopa»(eHMa 3]'IeKTpl4‘-leCKI/IM TOKOM.

He nonb3yiTecb 3NEKTPOHHCTPYMEHTOM BOSIH3H
roplﬂ“"x MaTep"anDB. MCKPbI MOF)’T BOCMJ/TAMEHUTDb
3TH MaTePMaﬂbl.

He npumeHsAlTe NPHHAANEHHOCTH, TpedylowHe
NpUMEHeHHe 0XNam AalOLLHX MHAKOCTEH. [pumeHeHne
BOAbBI UNMU APYTUX OXNAXKAIOLLUX XKUAKOCTEN MOXKeT
MPUBECTU K NMOPAXKEHUIO NTEKTPOTOKOM.

Mpouyne yka3aHHA No TeXHUKe 6e30NacHOCTH H
MHCTPYKLHUH

O6patHblii yaap (0TAa4Ya) H COOTBETCTBYHOLLHE
npeaynpeAuTesibHbIE YKa3aHUA

O6partHblit yAap (0TAau4a) — 3TO BHe3anHas peakums
BCIIEACTBME 33a€AQHUS UMW BNOKUPOBKM
BpaLuaioLLerocsi paboyero MHCTpyMeHTa, Hanp.,
WNM$OBaNbHOrO Kpyra, WNQOBaNIbHOM NeHTHI,
NPOBOMOYHOM LWETKM U T. A. 3aeAaHUE UK
6MOKMPOBKA MPUBOAST K BHE3ANHOM OCTaHOBKe
BpaLLatoLL,erocs paboyero MHCTpymeHTa. Beneacteue
3TOTO 3MEKTPOMHCTPYMEHT BLIXOAUT U3-MOA
KOHTPONSA U YCKOPSIeTC MPOTMB HarpaBnieHUs
BpaLlleHNs paboyero MHCTpyMeHTa.

Ecnu, Hanp., wnuosanbHbIl Kpyr 3acTpsHeT B
3aroTOBKe, MOTPY>KEeHHbIN B 3arOTOBKY Kpau
WNOBaNIbHOTO KPyra MOXET 3aKMUHUTLCA B
3aroToBKe, BCIIEACTBUE Hero WUGOBaNbHbINA Kpyr
MOXXET OTCKOUMTb UMK CTaTh MPUUMHON O6paTHOro
yAapa. B pesynbTaTe winu¢osanbHbii Kpyr
NepeMeLLaeTCsl B CTOPOHY MOMb3oBaTens UMM B
HarpasneHWUn OT Hero, B 3aBUCMMOCTU OT
HanpaBneHuWs BpallleHus Kpyra B MecTe GrOKMPOBKM.
Mpu 3Tom wnudoanbHble Kpyr MOryT TakxKe
pasnomuTbes.

OG6paTHbIit yAap BO3HUKAET BCrieACTBUE
HErMpaBMNbHOrO UCMOb3OBaHUS
3MeKTPOUHCTpyMeHTa. Ero MoxxHo nsbexatsb
6naroaaps COOTBETCTBYIOLLMM Mepam
NPeAOCTOPOXHOCTHU, OMUCaHHLIM Aaree.

KpenKo aepHuTe 3NEKTPOHHCTPYMEHT H 3aHMHTE TaKoe
NOJOHEHHE Tena H YK, NPH KoTopoM Bbl Momere
COBNIafaTh C YCHIHAMH o6paTHoro yaapa.
Monb3oBaTenb MHCTPYMEHTa MO3KET COBMaATb C
06paTHLIM YAJPOM U PeaKTUBHBIMU CUMaMM C
NOMOLLbIO COOTBeTCTBYIOLLI,MX Mep
NPeAOCTOPOXKHOCTU.

Oco6eHHO OCTOPOHHO paboTadTe Ha yrnax, ocTpbIX
KPOMKax H 1. A. MpepoTspauLaiTe 0TCKOK pa6oyero
HHCTPYMEHTA OT 3ar0TOBKH H €ro 3aHJIMHHBAHHKE.
Bpau.l.alou.l.ancn OCHACTKa CKNMOHHA K 3aKNMUHUBAHUIO
MNK OTCKOKY Mpu paboTe B yrnax u Ha ocTpbiX
KPOMKax. OTO BbI3blBaeT NOTepIo KOHTpONa Unu
obpaTHbIN yAap.

He Hcnonb3yiite NHNbHbIE AHCKH € 3y6bAMH. Takue
paGo'-Me MHCTP)’MeHTbI 4acTto I'IPMBOART K 06paTHOM)’
YAQPY UK noTepe KOHTPOIs HaA
3M1EKTPOUHCTPYMEHTOM.

Bcerna noasoauTe pa6ounii HHCTPYMEHT K MaTepHany B
TOM Hi€ HanpaBfieHHH, B KAKOM PeryLuan KPOMKa
BbIXOZAMT H3 MaTepHana (CoOTBETCTBYET HanpaBMneHHIo,
B KOTOPOM oT6pacbiBaeTcA CTpyMHKa). MoaseseHue
3neKTpOMHCTp)’MeHTa B HenpasmanOM HanpasneHMM
NMPUBOAUT K BbICKaKUBaHUIO pe)K)’UJ,el:i KPOMKH
pa60Hero MHCTp)’MEHTa U3 3aroTOBKU, BCNIeACTBUE
Y€ro 3NIEKTPOUHCTPYMEHT TAHET B 3TOM HanpaslieHUU.

Bceraa Kpenxo 3amumanTe 3aroToBKY NpH
Hcnonb3oBaHuu 6opdpes, 0TPe3HbIX KPYros,
TBEPAOCNNABHBIX HIIH H3TOTOBMIEHHbIX H3
GbicTpopemyLLeH cTanu pe3epHbIX HHCTPYMEHTOB.
Aame I'IPM He3Ha4YnTerbHOM nepeKoce B Nasy 3Tu
paboune UHCTPYMEeHTbI 3aCTPEBaIOT U MOTYT
cripoBoLupoBaTb 0bpaTHbIN yAap. [pu 3acTpeBaHum
OTpe3HO Kpyr obbiuHO nomaeTcs. [pu 3acTpeBaHum
cTanbHbIX 60pdpes, TBEPAOCNIABHBIX UMK
M3roTOBIMEHHBIX U3 GbICTPOpeXXYLLLEN CTanu
¢dpe3sepHbIX UHCTPYMEHTOB Paboumit UHCTPYMEHT
MOXKET BbICKOYUTb U3 Ma3a u HPMBECTM K BbIXOAY
3ﬂeKTpOMHCTp)'MeHTa U3-rnoA KOHTpOnﬂ.

Balwa pyxa HHKOrAa He A0NHKHA ObITh BONH3H
BPaLLaOLLUXCA AeTanel 3NeKTPOMHCTpYMeHTa. [Mpu
06paTHOM yAape pexyLumit unu WwnnboBanbHbIi
MHCTPYMEHT MOXeT OTCKOUUTb Bam Ha pyky.

Jepmutech B CTOPOHE OT yYacTHa, KyAa npu o6paTHOM
yAape 6yAeT nepemMewtaThea 3NeKTPOHHCTPYMEHT.
O6paTHbiit yAap nepeMelLaeT 3NEKTPOUHCTPYMEHT B
NPOTUBOMOMNOXHOM HaMpaBMeHUN K ABUXKEHUIO
wnu¢oBanbHOro Kpyra B Mecte 6NoKMpoBaHus.

JlononHuTenbHble YKA3aHHA N0 TEXHHKE
6e30nacHOCTH ANA WH(OBaHHA H OTPE3aHHA
wnHdoBanbHbIM KPYrom

Oco6ble yKa3aHWA No TEXHHKE 6e3onacHocTH AnA
WAKOBAHHA H OTPE3AHHA WAHDOBANbHBIM
Kpyrom:

Henonbayite TonbHO pexomenaosanHbie ana Bawero
3NIEKTPOHHCTPYMEHTa WNH(OBANbHbIE KPYIH H TONbKO
ANnfl pexomMenayembix BHA0B patort. NMpumep: Hukoraa
He wiHdyiiTe 60KOBOH NOBEPXHOCTLH) OTPE3HOIO Kpyra.
OTpesHble Kpyru NpeAHasHaueHbl ANS CHATUS
MaTepuana Kpomkon Kpyra. [punoxerune 6okoeoit
CUMBbI MOXKET NPUBECTM K MONIOMKE 3TOro TUMa
wnudoBanbHoro Kpyra.

JInA KOHHYECHHX H WNHhoBaNbHLIX KPYroB ¢ pe3b06oi
MCNONb3YHTE TONbKO HENOBPEHAEHHbIE ONPAaBKH
NOAXOAALLEro pa3mepa H ANKHbI, 6e3 yrny6nenus Ha
6ypre. [MoaxoAsiMe ONpaBKK CHUXKAIOT
BO3MOX>XHOCTb MOJTIOMKU.

Crapaitech H36eraTtb 3aHNHHHBAHHA OTPE3HOIO KPyra
WITH CITHLUKOM CHJIbHOTO HAMATHA Ha HHCTPYMeHT. He
AenanTe CNHWKOM ry6oKue Haapesbl. Neperpyska
OTPE3HOro Kpyra rnosbllIaeT Harpy3Ky Ha Hero,
OTPE3HOM KpYr MOXXeT NepeKOCUTLCA MMM 3aCTPATh B
3aroTOBKE, YTO MOXET NpUBECTU K OGPaTHOMy YAapy
MNK pasnomy abpasmMBHOro MHCTPyMeHTa.
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W36eraiite nonaaaHKA pyK B 30HbI CNEPEeAH U C3aAH
BpaLLaLLLEToCA OTPE3HOro Hpyra. Ecnu Boi
nepemelaeTe OTPE3HOM KPyr B 3aroTOBKe B
HaripaBrneHumn oT cebs, B crly4ae obpaTHOro yaapa
3NEKTPOUHCTPYMEHT C BPaLLAIOLLUMCA KPYrOM MOXeT
6bITb OTOpOLLEH NpsAMO Ha Bac.

Ecnu oTpe3Hoi Kpyr 3aKNHHKUNO WNH Bbl XoTHTE CAenaTbh
nepepbis, BbIKJIHOYKTE 3NIEKTPOHHCTPYMEHT H CTIOHOHHO
AEPHHTE ero, NOKa KPyr He ocTaHoBHTCA. HUKOraa He
NbITaHTECh BbITALLKTD H3 MPOPE3H eLLe BPalLaLLHACA
OTPE3HOH HPYr, HHAYe 3T0 MOMET NPHBECTH K
o6paTtHomy yAapy. BoiscHute u YCTPaHUTE NpUYUHY
3aKNUHUBAHUA.

He BHNIOYaHTE 3NEHTPOHHCTPYMEHT, MOKA OH
HaXOAUTCA B 3aroToBKe. JlaiiTe 0TPe3HOMY Kpyry
AOCTHYb MONHOIO YHcNa 060poToB, NPEHae Yem
OCTOPOHHO NPOACSHHTL pe3aHHe. MHaye Kpyr MoxeT
BachﬂTb B 3aroToBKe, BbICKO4YUTb U3 HEE UNTU BbI3BATb
obpaTHbIN yAap.

O6ecneybTe HAAEGHHYI0 ONOPY ANA JIMCTOBBIX
MaTepHanoB H KPYNHbIX 3aroTOBOK BO H36emanue
PHCHA 06paTHOrO yAapa No NPHUHHE 3aKJHHHBLLETO
OTPe3HOoro Kpyra. prngle 3aroTOBKWU MOTYT
nporn6artbcs NoA cob6cTBEHHBIM BECOM. 3aroToBKa
AOJIXHa UMEeTb OMopy ¢ 06enx CTOPOH Kpyra, npuyem
KaK PSIAOM C paspesoM, Tak U MO BHELUHMM KpasiM.

byAbTe 0CO6EHHO OCTOPOMHbLI NPH «NOTPYHHOM
PacnUNHBaHHK» B CTEHAX HNH APYTHX
HenpocMaTpHBaeMbIX y4acTHax. MonaaaHue
OTPE3HOro Kpyra Ha ra3o-, 3f1eKTpO- U BOAONPOBOAKY
UNK Apyrue o6bekTbl MOXKET MoBreYb 06paTHbIA
yAap.

JlononHuTenbHbIe YHA3AHKA N0 TEXHHKE
Ge3onacHOCTH ANA KPauesaHHA NPOBONIOYHbIMH
WeTHaMH

Oco6ble npeaynpeanTeNnbHbIE YHa3aHHA AnA
pa6oT ¢ NPoBONOYHLIMH WeTHamH (GSZ8-90PEL,
GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL):

OGpaTuTe BHHMaHHE Ha TO, Y4TO H NpH 06bIYHOM
MCNONbL30BAHHH OT NPOBOJNIOYHBIX WETOK TAKIKE MOryT
oTneraTtb KyCOYKH nposonoku. He neperpymaiite
NPOBOJIOYHYHO LWETHHY CHNbHBIM HAMATHEM Ha LLETHY.
OTneTaIOLLIMG KyCO4KH I'IpOBOnOKM MOTyT O4eHb
Nerko NpoKoNoTb TOHKYIO OAEXAY u/unu
MPOHUKHYTb B KOXY.

Mepea npUmeHeHHeM LLETOK AaiiTe WM nopaborathb ¢
pa6oueli CKOPOCTbIO MHHHMYM OAHY MHHYTY. Cneaute
3a TeM, 4T06bI B 3T0 BPEMA HHKTO HE HaXOAWNCA Nepea
LETHOH WK HA OZHOH NMHHH CO WETHOH. B npouiecce
I'IpMPaGOTKM MOTryT OTNeTaTb HE3aKpeEnneHHbIe
KYCO4KHU NMPOBOJIOKU.

HanpasnsiTe BpawwaloLLYOCA NPOBONIOYHYHO WETKY OT
cebn. [Npu paboTe ¢ TaKMMU LLLETKaMU MOTYT C
60onbLLUOI CKOPOCTbIO OTNeTaTh HebonbLLME YacTULLbI
1 MerK1e KyCOUKM MpOBOIOKM, KOTOpbIe MOTYT
BMUBATLCS B KOXY.

OcoGble yHa3aHHA N0 TEXHHKE 6e30NacHOCTH ANA
nonuposanuna (GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL,
GSZ4-90EL):

CnepnuTe 3a OTCYTCTBHEM Ha NOJNIMPOBANbHbIX
NPHHAANEHHOCTAX He3aKPenneHHbIX AeTanei, B
0c06eHHOCTH, KpenemHbIX WHYPOB. CnpAubTe HIH
YKOpOTHTE KpenemHble WHypbl. HesakpenneHHbie
Bpallaloumeca KpenexxHbl€ WHYpbl MOTYT 3aUENUTb
Bawm nanbubl MU 3aLENUTHCA 3a o6pa6aTb|BaeM)'|o
AeTanb.

Mpoune ykasaHHA NO TeXHHKe 6e30NacHOCTH

NMposepbTe, uTo6bl paboune NPUHAANEHHOCTH GbINK
YCTaHOBJIEHbI B COOTBETCTBHH C YKA3aHHAMH
H3rOTOBHTENA. YCTAHOBNEHHAA OCHACTHA AONIHHA
Bpawarbca cBo6oaHo, 6e3 3aeaaHui. HenpaeunbHo
)’CTaHOBHEHHbIe anHaAJ'IE)KHOCTM MOF)’T BO BPEMH
paGOTbI COCKOYUTb U OTNETETb.

AxrypatHo o6pawaiTtech co WG OBaNbHbIMH
KPYramMu H XpaHHTe HX B COOTBETCTBHH C YKa3aHHAMH
NPOH3BOAHTENA. Ha noBpeXXAeHHBIX WMbOBaNbHbIX
Kpyrax moryTt O6paBOBaTbC$| TPpeLUinHbl, B pe3ynbTaTe
4ero OHM MOTyT pPackonoTbCs BO BpeMsi paboThl.

NpH HCNONb30BaHKH OCHACTHH € pPe3b60BbIM
XBOCTOBHHOM CriefiuTe 3a Tem, Yto6bl peab6a Ha
OCHACTHE HMEesa 0CTaTOuHYI0 AJIHHY C YYETOM ASTHHbI
WINHHAENA NEHTPOHHCTPYMenTa. Pe3bba
yCTaHaBNHBAEMOH OCHACTKH [10JIHHA COOTBETCTBOBAThL
pesb6e wnuuaena. HenpasunbHO yCTaHOBMEHHbIE
I'IpMHaA]'Ie)KHOCTM MOF)’T cneTeTb BO BpeMﬂ paGOTbI 4]
HaHECTU TpaBMbl.

He HanpaBnsiite 3NEKTPOHHCTPYMEHT Ha cebA, APYrHX
JIHL U HBOTHBIX. 3TO YpEBaTO TPaBMamMu OT OCTPbIX
unum FOPRHMX pe)K)’UJ,MX unu LU]'IM¢OBaJ'IbeIX
MHCTP)’MEHTOB.

Cneaurte 3a CHPbLITOH 3NIEKTPHYECKOH NPOBOAKOH,
ra3onposoAoM M BOAONPOBOAOM. Ao Hauyana paboTbl
npoBepuTb pabounin y4acTok, Harpumep,
METaNnMonCKaTenem.

Wcnonb3yiTe cCTauHOHAPHYHO BbITAMHYH YCTAHOBHY,
perynaipHo NpoAyBaHTe BEHTHNALHOHHBIE LESH H
NOAHNIOYAHTE INEHTPOHHCTPYMEHT yepes Y30. Mpu
paboTe B 3KCTpeMarbHbIX YCNOBUsIX Npu obpaboTke
METannoB BHYTPU 3NEKTPOUHCTPYMEHTa MOXKeT
OTKINaAbIBaTbCA TOKOI'IpOBOARLIJ.aFI Mblfib. DTO MOXET
OTPMLI,aTeJ'IbHO noBNUATb Ha 33LLI,MTH)’IO unsonauuto
3NEKTPOUHCTPYMEHTA.

Janpewaerca 3aKPennATh Ha 3NEKTPOHHCTPYMEHTE
Ta6NHYHH H 0603HAYEHHA C NOMOLLLIO BHHTOB H
3aHnenoK. MoBspexxAeHHas U3onNaLMS He 3alLMLLAeT
OT MOPaXXeHUs 3NEeKTPUHECKUM TOKOM. [pumensTs
npuKneneaemble TabNUYKK.

Mepen BHNHOUEHHEM HHCTPYMEHTa NPOBEPbTE CETEBOH
Habenb ¥ BUARY HA HaNHYKE NOBPEHAEHHH.

Peromenpauus: Mpx pa6ote Bceraa noaxnoyanTe
3MEHTPOMHCTPYMEHT Yepe3 YCTPOHCTBO 3aLLUTHOIO
othnoyeHus (Y30) ¢ HOMHHANbHBIM TOKOM
cpa6arbiBaHuA 30 MA UNH MeHee.
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Bubpauun, AeACTBYHOLLAA HA KUCTb-PYKY
VKa3aHHBI B 3TUX UHCTPYKLMSAX YPOBEHb BMGpaLLMm
onpeaAerneH B COOTBETCTBMU C METOAMKOW U3MEPEHUIA,
npeanucanHoi EN 60745, u moxeT ncnonbsosatbes
ANsl CPaBHEHUs 3NeKTPOUHCTpyMeHToB. OH NpuroAeH
TaK>Ke Ansi IPeABapUTENbHOM OLLEHKM BUGPaLLMOHHOM
Harpysku.

YpoBeHb BUGPaLIMK YKa3aH AMsi OCHOBHbIX obnacTe
NpUMeHeHUs dNeKTPOUHCTpyMeHTa. OH MoxeT
OTNMUYATLCA MPU UCMONb30BaHUM
3MEKTPOMHCTPYMEHTA AN APYrUX NPUMEHEHUHA,
MCMOMb30BaHUM UHBIX PaBOYMX UHCTPYMEHTOB UK
HeAOCTaTOYHOM TexobcnykusaHumn. CneacTenem
MOXeT SIBUTbCS 3HAUMTENbHOE yBenuyeHue
BUOPALOHHOM Harpysku B Te4eHue BCel
NMPOAOMKUTENBHOCTH paboTbl.

Ans TOYHO OLLEHKU BUBPALLMOHHOM Harpy3KU HY>KHO
YUMTbIBATb TaKXKe U BPeMsl, KOTAQ MHCTPYMeHT
BBIKIIOYEH UK, XOTb U BKIOYEH, HO HE HAXOAMUTCS B
paboTe. DTO MOXET CHU3UTb CPEAHIOIO
BUOPALIMOHHYIO Harpysky B TeueHue Bceit
NPOAOIKXUTENLHOCTH PaboThl.

MMpeAycMoTpUTe AOMONHUTENbHBIE Mepb
NMPEeAOCTOPOXXHOCTU AMNA 3aLUMTHI NOMNb30BaTeNs oT
BO3AENCTBUA BUOPaLLMK, KaK Hanp.: TexobcnyKusaHue
3MEKTPOMHCTPYMEHTA U NMPUHAANEXKHOCTEN, Tenrble
PYKM, OpraHusauLms TpyAa.

3HayeHMs BUOpaLLMK yKa3aHbl ANl CyXOro
WnNUdoBaHMA MeTanmna ¢ MOMOLLbIO ManbLeBbiX
WnudoBanbHbIX HacCAAOK. B Apyrux obnactsx
NpUMeHeHMs, KaK Hanp., Npu ¢ppesepoBaHum C
MOMOLLBIO TBEPAOCMIIABHbIX Ppes, BOIMOXKHbBI Apyrue
3HaueHus BUbpaLuu.

OGpauLeHHe C ONacHOH NbbH

Mpu paboTax co cHATUeM MaTepuana ¢
MCMonb3oBaHMEM AAHHOTO MHCTPyMeHTa obpasyeTcs
Mbiflb, KOTOPas MOXET NPEACTaBNATb coboi
OMacHOCTb.

KOHTaKT ¢ HeKOTOpbIMM BUAGMU MbINK UMK BABIXaHWE
HEKOTOPbIX BUAOB MbINK Kak, Hanp., acbecTa u
acbecTocoAepIKallX MaTeprarnos,
CBUHLLOBOCOAEPKALUMX NMaKOKPACOYHbIX MOKPbITUIA,
MEeTaroB, HEKOTOPLIX BUAOB APEBECUHbI, MUHEParoB,
KaMeHHBIX MaTepUaNioB C COAEPXKaHUEM CUTTUKATOB,
pacTBOpUTerieit KpacoK, CPEACTB 3alUThI APEBECUHBI,
CPEACTB 3aLUMThl CYyAOB OT O6pacTaHus, MOXeT
BbI3bIBATD Y NIOAEM annepruyeckue peakumun u/mnm
CTaTb MPUYMHOI 3260MEBaHUIN AbIXaTeNbHbBIX MyTel,
paKa, a TaK)Xe OTPULIATENbHO CKa3aTbCs Ha
penpoaykTueHocTU. CTemneHb pucka Npu BAbIXaHUM
MbIAW 33BUCUT OT SKCMO3ULIMOHHOMN AO3bI.
Mcrnonb3ayiiTe cooTBeTCTBYIOLLEE AAHHOMY BUAY MbiNk
MbifieoTcackiBatolL,ee YCTPOMUCTBO U MHAUBUAYaTIbHbIE
CPeACTBa 3aLMTH M XOPOLLO NpoBeTpuBaiiTe pabouee
mecTo. MopyyaitTe 06paboTKy coaepiallero acbect
MaTepuana TONbKO CrieLMarnmcTam.

ApeBecHas Mbinb 1 Nbifib NETKMX METaNNoB, ropaune
cmecy abpasmBHOM MbINM U XMMUYECKMX BELLLECTB
MOFyT CaMOBOCMaMeHATbCA NpU HebraronpuaTHbIX
YCNOBUAX UMK CTaTb NPUYMHOM B3pbiBa. M3beraiiTe
MCKPEHWs B CTOPOHY KOHTelHepa AMNs Nbinu,
reperpesa 3M1eKTPOMHCTPYMeHTa U Wwnnyemoro

MaTepuarna, CBOeBpeMeHHO OMOPOXKHANTE KOHTelHep
ANs Nbinu, cobniopanTe yKasaHUs NPOU3BOAUTENS
MaTepuana no o6paboTke, a Tak)Ke AGUCTBYIOLLMUE B
Bawweit cTpaHe ykasaHus ans obpabaTbiBaemMbix
maTepuaros.

YKa3aHHA N0 NoNb30BaHHIO.

Enoxuparop nosTopHoro 3anycka (npu GSZ8...,
GSZ11...) npeAOTBpaLLAET caMo3anycK
npsmoLunndoBanbHON MallMHbl nocne nepebos
(Aa>Ke M KPaTKOCPOYHOTO) B MOAAYE INIEKTPOIHEPIUM,
Harp., NPy U3BMEYEHUM LUTENCENS U3 PO3ETKM.
MpsmowwnudoBsanbHas MallMHA OCHALLLEHA 3aLLUTOM
oT neperpy3ku u 6niokunposku (npu GSZ8..., GSZ11...).
B cnyuae neperpysku unu 6noknposku paboyero
MHCTPYMeHTa NoAaya NuTaHus npepbisaetcs. B Takom
Cnyy4ae BbIK/IOHYMUTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT, U3BMEKUTE
€ro 13 3aroTOBKM U MpoBepbTe PaboUMit UHCTPYMEHT.
3aTeM CHOBa BKIIOUMUTE SIEKTPOUHCTPYMEHT.
Ucnonb3yitTe noaxoAsiLyto Ans abpasmsHoOro
MHCTPYMEHTa 3aXKMMHYIO LIaHry.

BcrasbTe XBOCTOBMK abpasBHOrO MHCTPYMEHTa AO
Yropa B 32KMMHYIO LLaHry.

He npesbilaiiTe MakcManbHO AOMYCTUMYIO ANUHY
BbICTYNAIOLLLEM HaCTU XBOCTOBMKA (a) abpasuBHOro
MHCTPYMEHTa B COOTBETCTBUM C AGHHBIMM
usrotosutens (cm. ctp. 13).

BoAwTe 3neKTPOUHCTPYMEHTOM M3 CTOPOHDI B
CTOPOHY, Ha)XMMas Ha Hero C OAMHAKOBOW CUIION,
4YTOGbI MOBEPXHOCTb 3arOTOBKM He Harpesarach
CIIULLKOM CUIbHO.

Texo6cnyuBaHHe H cepBHCHaA

cnys6a.

Mpu paboTe B 3KCTpeManbHbIX yCroBUAX
npu o6paboTke MeTannos BHyTpH
3MEKTPOMHCTPYMEHTA MOXET

OTKMaAbIBaTbCSl TOKOMPOBOASALLASA Mbllb. DTO MOXET

MMeTb HeraTMBHOE BO3AEMCTBUE Ha 3aLLUTHYIO

M30MALMIO SNIEKTPOUHCTPYMeHTa. PerynspHo

NpoAyBaitTe BHYTPEHHIOIO NMONOCTb

3MEKTPOMHCTPYMEHTA Yepe3 BEHTUIISILLUOHHBIE LLenn

CYXUM 1 HE COAEPXKALLMM MaCenN CaTbiM BO3AYXOM U

MOAKMIOHANTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT Hepe3

YCTPOMCTBO 3alwmTHOro otkniodeHus (Y30).

MoBpexAeHHbIN Kabenb NUTaHUs

3MEKTPOUHCTPYMEHTA AOMKEH ObiTb 3amMeHeH

OpUrUHarbHbIM Kabenem, KOTOPbIA MOXHO

npuobpectn yepes cepeucHyto cny>x6y FEIN.

AKTyanbHbI CMIMCOK 3amnyacTei K 3TOMy

3MEeKTPOUHCTPYMeHTY Bbl HaltaeTe B MIHTepHeTe no

aapecy: www.fein.com.

NMpu Heo6xoaumocTH Bbl MOHiETE CAMOCTOATENbHO

3aMEHHTb CreayHLHEe YaCTH:

paboune MHCTPYMEHTBI, 3AXKMMHYIO LLaHTy
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0O6s3arennHan rapaHTHa H
AONONHHTENbHAA rapaHTHA
H3roTOBHTENA.

O6s3aTenbHas rapaHTUs Ha UsAenue
NPeAOCTaBNAETCS B COOTBETCTBUM C
33KOHOTMOJOXXEHMIMM B CTPaHe nonb3osatens. CBepx
atoro, FEIN npeaocTasnset acononHuTenbHyio
rapaHTMIO B COOTBETCTBUM C FaPaHTUIMHBIM
obszatenbcteom usrotosutens FEIN.

KomnnekT nocrasku Bawero anekTpouHcTpyMeHTa
MOXKET He BKNIo4aTb BeCb HABOP OMUCaHHBIX UK
1306paXkKeHHbIX B 3TOM PyKOBOACTBE MO
3KCMNyaTaumum NpUHaANEXHOCTEN.

Hlexnapauun coOTBETCTBHA.

Hexnapauua CE aeiicTByeT TONbKO AN CTpaH
Esponeiickoro cotoza u EACT (Esponeiickoit
accoLMaLmmn cBOGOAHOM TOProBIn) U TOMBKO AMst
U3AENUI, NPpeAHasHaueHHbIX Ans peiHka EC unu
EACT. MNocne BBoAa nsaenus B o6opoT Ha peiHke EC
3Hak UKCA cTaHOBUTCS HEAEMCTBUTENbBHBIM.
RAexnapauus UKCA aeiicTByeT TONbKO ANS pbiHKa
Benuko6putanun (AHrnum, Yanbeca u LotnaHaum) u
TOMbKO ANS U3AEMNUIA, NMPeAHa3HAYeHHbIX ANS PbiHKa
BenukobpuTaHuu. Mocne BBoaa n3aenus B o6opoT Ha
pbiHke Benukobputanum 3Hak CE ctaHoBuTCs
HEAENCTBUTENbHbIM.

C ucknioumnTenbHoit oTBeTCTBeHHOCTbIO dpupma FEIN
3aABMSET, YTO HacTosllLee U3AENTME COOTBETCTBYET
HOPMaTUBHBIM AOKYMEHTaM, NMPUBEAEHHBIM Ha
nocrneAHe CTpaHULLE HaCTOSILLLETrO PYKOBOACTBA MO
3KCNIyaTauum.

TexHuueckas pokymeHTaums: C. & E. Fein GmbH,
D-73529 Schwibisch Gmiind

OxpaHa oKpymaroweii cpeabl,
YTHIH3aUHA.

YnakoBky, npuileAlLMe B HEFOAHOCTb
3NEKTPOMHCTPYMEHTHI M MPUHAANEXHOCTU CreayeT
cobupaTb AMNst SKOMOTUYECKU YUCTOM yTUNU3ALUM.

BbiGop npuHaanenHocten (cm. crp. 9).
MCI'IOJ'Ib3)’l‘;1Te TOJNbKO MOANMHHBIE MPUHAANEXHOCTHU
npoussoactea FEIN. MprHaanexxHocTb AonyKHa 6biTb
npeAHasHayYeHa AMnsi COOTBETCTBYIOLLEro TUMNa
3MeKTPOMHCTPYMEHTa.

A 3axuMHas uaHra
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Mepexnan opurinanbHOi IHCTPYKUIT 3 eKcnnyarauii.

BuKoOpHCTaHi CHMBONH, CKOPOYEHHA TA NMOHATTA.

CumBon, no3Hauka

MoAcHeHHA

He TopkaiTecs A0 AeTaneit eneKTPOIHCTPYMEHTY, Lo 06epTaloThes.

AoTpuMyiiTecs iIHCTPYKLN, K MICTATbCSA B TEKCTi Ta Ha MantoHKy nopyu!

3aranbHuit 3a6opoHHMI 3HaK. Lis Ais 3a6opoHeHa.

O608’s13k0BO MPOUNTANTE AOAAHI AOKYMEHTH, Hanp., iIHCTPYKLLilO 3 eKcrinyaTauii Ta
3arasibHi BKasiBKM 3 TeXHiKK 6e3neku.

Mepea BUKOHaHHAM L€l poboyol onepaLii BUTArHITL WTencenb 3 po3eTku. [Hakiwue
BMHMKHe Hebe3neka NopaHeHHs BHACMiAOK HEHaBMMCHOTO 3arycKy
€NeKTPOIHCTPYMEHTY.

IMia Yac po6oTH oasraitTe 3aXMUCHi OKynApu.

[Mia yac po6oTH oasraiTe HaByLLIHUKM.

MMia yac poboTu 3axuLaiiTe pyku.

MoBepxHsi, A0 AKOT BU MoXeTe AOTOPKHYTUCA, Ay’Ke rapsya i ToMy Hebe3neuHa.

30Ha TpUMaHHs

AoaaTkosa iHpopmaiis.

niATBepA)KeHHH BiAMOBIAHOCTI €M1eKTPOIHCTPYMEHTY NMOSOXKEHHAM AUPEKTUB
E€sponeitcbkoro CnisToBapucTsa.

niATBepA)KeHHSI BiAMOBIAHOCTi €1eKTPOIHCTPYMEHTA MOJOXKEHHAM AUPEKTUB
Benukoi Bputanii (AHrnii, Yenbcy, LLoTnanaii).

LLs BKasiBKa NOBIAOMIIAE NPO MOXNMBICTb BUHMKHEHHS HebesneyHol cuTyauli, sika
MOXe MPUBECTU AO CepiO3HMX TpaBm abo cmepTi.

BianpaLiboBaHi eneKTPOIHCTPYMEHTH Ta iHLLi eNeKTPOTeXHIUHI | eNeKTPOHHI BUpobu
NOBUHHI 3A3aBaTUCA OKPEMO i YTUNI3yBaTMCA EKOMOFIYHO YUCTUM COCOBOM.

Bupib 3 noagiiiHolo a6o nocuneHolo isonsuico

Mana kinbkicTb o6epTis

Benuka kinbkicTb obepTis

No3Hauka Mimnapoana oaunuua | HauionanoHa oaunuus | MoAcHeHHA
n /min, min™", rpm, r/min | /xsun. PospaxyHKoBa KinbkicTb obepTis
ny /min, min™, rpm, r/min | /xsun. KinbKicTb 0bepTis xonocToro xoAy
Py W Br CnoxuBya NoTyXHicTb
P, W Bt KopucHa noTyHicTb
U \ B Po3paxyHKoBa Hanpyra
f Hz My, YacroTa
M... mm MM AiameTp MeTpUyHOI pizbbu
) mm MM AjameTp Kpyrnoi 4acTuHm
~— mm MM @Dp=Makc. aiameTp abpasueHoro
Qo @D iHCTpyMeHTa Ha B’s3Li
mm MM ?D=M3KC. AiameTp TBEpAOCNNaBHOT
pesu




Al uk |

No3Hauka MimHapoaHa oAHHHUA

HauioHanbHa oAMHHLA

MosAcHeHHA

~— mm MM

~

@Dp=MaKc. AilameTp nonipyeanbHUX
iHCTpyMeHTiB

i kg Kr

Bara BianosiaHo Ao EPTA-Procedure
01

Loa dB ab PiBeHb 3ByKOBOro TUCKY
LA dB Ab PiBeHb 3BYKOBOI MOTY)XXHOCTI
Lpcpeak dB Ab IMikoBu# piBeHb 3BYKOBOrO TUCKY
K. Moxnbka
a m/s? m/c? Bi6pauisi y BiAnoBiAHOCTI A0
EN 60745
(cyma BeKTOpIB TPbOX HaNpsIMKiB)
a,se m/s? wm/c? Bi6pauis (wnipysaHHA noBepxoHb 3a
AOTMOMOTOIO MPAMON LWTiGMALLINHM)
Aup m/s? m/c? Bi6pauis (nonipyBaHHs 3a Aonomoroto

npsMoi Wwni$pmalimHm)

m, s, kg, A, mm, V,
W, Hz, N, °C, dB,
min, m/s

M, C, Kr, A, MM, B,
BT) rLL, H? OC) AE’
XBUI., M/C

OCHOBHI Ta NOXiAHI O AMHMLL
MixkHapoaHol cucTemn oanHULb SI.

Ana Bawoi 6esnexw.
ATNOMNMEPEMKEHHA npol!m'aﬁre BCi npasuna 3
TEXHiKH 6e3nexH i BKa3IBKH.
HeBuKoHaHHs NpaBun 3 TexHiku Gesneku i BKasiBok
MOXK€E NMPU3BOANTU AO yAapy ENEKTPUHHUM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo BaXKKMUX TpaBM.
J6epiraiite Bei npaBuna 3 TexHikK 6e3neKH i BKa3iBHHU
Ha Mai6yTHE.
He 3acTocosyiiTe Leit €NeKTPOIHCTPYMEHT, He
MPOYMTaBLUM YBaXKHO Ta He 3pO3YMIBLUM AaHY
IHCTPYKLLlO 3 eKcrnyaTauii Ta AOAaHi «3aranbHi
BKa3iBKM 3 TeXHiKu 6e3nekn» (Homep AOKymeHTa
34130 054 06 1). 36epiraitTe Ha3BaHi AOKYMEHTH
ANsi MOAANbLIOTO BUKOPUCTaHHA Ta AOAaBalTe iX A0
€MeKTPOIHCTPYMEHTY MpK MOro nepeaadi B
KOpUCTyBaHHS abo Npu NpoAaxy.
3Ba)KaiiTe TaKOX Ha YMHHI HaLlioHaNbHi NpUnNucu 3
OXOPOHM npaui.

NpH3HaYeHHA eNneKTPoiHCTPYMEHTY:

PyyHa npsma wni¢matumHa Ans cyxoro wnidyeaHHs
MeTany 3a AOTMOMOTOIO HeBeNUKUX abpasUBHUX
iHCTpyMeHTiB (manbuesmx wnidyeanbHUX prriB),
dpesepyBaHHs MeTany TBepAOCNIaBHUMK dpesamu i
ANs BiApPi3aHHA WNidyBanbHUM Kpyrom.
GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL.: Lli
€MEeKTPOIHCTPYMEHTU AOAATKOBO MpU3HaYeHi Ans
KPawLoBaHHA | NONipyBaHHS B 3aKPUTUX NPUMILLEHHAX
3 ponywenum dipmoto FEIN npunaaasm.

Lleit enekTponpunaa npuaaTHuit ANs ekcrinyaradii
BiA reHepaTopiB 3MiHHOTO CTPYMy i3 AOCTaTHbOIO
MOTYXKHICTIO, LU0 BiANOBiAal0Tb HopMi ISO 8528, knac
BUKOHaHHA G2. Lls HopMma He BUKOHY€TbCS, 30Kpema,
AKLLO TaK 3BaHWI KoedillieHT rapMoHiK nepesuLye
10 %. V pasi cymHiBiB noujikaBTecs iHpopMaLiieto npo
reHepatop, sikuit Bu sactocosyeTe.

CninbHi BKa3iBHH 3 TEXHIKH 6e3NEHH NpH
wnidysanHi, po6oTax 3 APOTAHKMH LLITHAMM,
nonipysanHi, (ppesepysani, wnidysaHHi
HaMAaKoM Ta BiapizaHHi wnidysanbHUM
Kpyrom:

LleH enexTpoiHCTPYMEHT MOHe BHKOPHCTOBYBATHCA B
AKOCTI WhihMaLIKHK, APOTAHOI LWITHH, NONIpYBaNbHOI
MalUHHH, AnA dpesepyBaHA, WNidyBaHHA HAMAAKOM
i BAKOPHCTaHHA B AKOCTIi aGpa3HBHO-BiAPI3HOTIO
BepcTaTa. 3samanTe Ha BCi NPaBUNa 3 TEXHIKH
6e3neHH, BRa3iBKH, 306pareHHA iHCTPYMEHTY i Horo
TeXHiuHi AaHi, Wo Bu oTpUManu pa3om 3 iHCTpyMEHTOM.
HeAOAep)KaHHFl HU>X4enoAaHUX BKa3iBOK MOXe
MPU3BOAUTU AO YPAXKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM,
noXkexi i/abo BaXKKUX TinecHuUx YWKOAMEHb.

BHKOpHCTOBYHTE NHILE NPUNaAAs, Wo nepeadavene i
peKomMeHa0BaHe BHPOGHHHOM cnenianbHO ANA UbOro
enextponpunany. Cama nuiie MOXMBICTb
3aKpinneHHs Npunaaas Ha Bawomy enektponpunaai
He rapaHTye ioro 6e3neyHe BUKOPUCTaHHS.

JlonycTuma KinbKictb 06epris po6oyoro iHcTpymeHnTa
NOBHHHA AIK MiHiMYM BiANOBIAATH MaKCHManbHIA
KinbHocTi 06epriB, W0 3a3HaYeHa Ha eNeKTponp1naai.
Mpunaaas, WwWo obepTaeTbes WBUALLE AO3BONEHOTO,
MOXXe 3ramaTuca i posneTiTucs.

3oBHiWHiK AiameTp i TOBWHMHA po6oyoro iHCTpyMeHTa
NOBHHHA BiANoOBiAaTH Nnapamerpam Baworo
enexkrponpunaay. MNpu HenpasunbHMX po3mipax
pobouoro iHCTpyMeHTa icHye Hebesneka Toro, Lo
pobounit iHCTpyMeHT ByAe HEAOCTaTHBO
I'IpMKPMBaTMCR Ta Bu MOXXeTe BTpaTMTM KOHTPOJ‘Ib HaA
HUM.
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WinidysanbHi Kpyry, wnidysanbHi 6apabann aéo iHwe
npunaann noBHHHI TOYHO NacyBaTtH A0 WiidyBanbHOro
wnxuaena a6o 3aTHCKHOI LaHru Baworo
ENEKTPOIHCTPYMEHTY. Pobounit iHCTPYMEHT, Lo He
TOYHO Macye B MaTPoH, ob6epTaeTbcsi HEPIBHOMIPHO,
CUNbHO Bi6p)’€ i MOXKe NPpU3BOAUTU AO BTpaTU
KOHTPOJIO HaA eNeKTPOIHCTPYMEHTOM.

Hpyru, uuninapuuni wnidysanbhi KPyry, pizanbHi
iHCTpYyMeHTH a60 iHwWwe npunaaAas, MOHTOBaHE Ha
onpasui, NOBHHHE NOBHICTIO 3aX0AUTH B 3aTHCHHY
uanry a6o 3aTHCHHHA NaTpoH. «Buetyn» aéo BinbHa
4YacTHHA ONPaBHH Mi a6pa3UBHHM iHCTPYMEHTOM i
3aTHCKHO0 LAHTO) UM 3aTHCKHHM NaTPOHOM NOBHHHI
GyTH MiHiMaNbHHMH. SIKLW,O onpaBKa HEAOCTaTHLO
3aTUCHYTa abo BUCTYN Kpyra 3aHaATO BENUKUM,
po6ouMit IHCTPYMEHT MOXKe BUITH i3 3a4ernneHHs i
31eTiTH i3 BUCOKOIO LUBUAKICTIO.

He BuHOpHCTOBYHTE NOWHOAKEHI PO6OYI IHCTPYMEHTH.
Mepen KOMHHM BHHOPHCTAHHAM nepeBipanTe poboui
iHCTPYMEHTH, 30Kpema, winidyBanbHi KPYr4 Ha
BiANAMHKH Ta TPilWKHK, whidysanbHi 6apabann Ha
TPilLUHKH, 3HOC 260 CHUNbHE NPHUTYNNEHHA, APOTAHI
WITKH Ha po3xuTaHi a6o 3namaHi ApoTH. AKwo
eJIeKTPoiHCTPYMeHT a6o po6ouui iHCTPYMEHT Bnas,
nepesipTe, 44 HE NOWKOAHBCA BiH, BAKOPHCTOBYHTE
JIHLIE HenoWHKoAHEeHHH po6ounii iHcTpymeHT. Micna
nepesipKH i MOHTaMy po6ouoro iHcTpymeHnTa Bu cami i
iHwWi oco6H, Wo 3HaX0AATLCA NO6NKU3Y, NOBHHHI CTATH
TaK, Wo6 He 3HAXOAHTHCA B NNOLUUHI 06epTaHHA
po6o4oro iHCTPYMEHTa, NicnA 4oro YBiIMHHITH
EMeHTPOIHCTPYMEHT HA OAHY XBHJIHHY HA MAKCHMAanbHY
KinbKicTb 06epTis. MowkoaxeHi poboui iHCTpyMeHTH
6inbLIICTIO NaMatoTbCA NiA Yac TaKoi NepeBipKu.

Banraiite oco6ucTe 3axucHe cnopaaHieHHA. B
3anemHocTi Bia BHAY pPo6iT BAKOPHCTOBYHTE 3aXHCHY
MacRy, 3aXHCT ANA o4YeH a6o 3aXHCHi OKynApH. 3a
HeoOXiaHiCTIO BAAraHTe pecnipaTop, HaBYIWHHKH,
3axHcHi pykaBHui a6o cneuianbHHi dapTyx, wWob
3aXHCTHTH ce6e BiA HeBETMYKHX YACTHHOK, L0 YTBOPIO-
H0TbCA NiA yac wnidgyBaHHA, Ta YaCTHHOK maTtepiany.
Oui noBuHHI By TH 3axuLLeHi Bia BiANeTINMX
HY>KOPIAHUX Tifl, WO yTBOPIOIOTLCA MPU Pi3HUX BUAAX
pobit. Pecnipatop abo Macka noBuHHi
BiADINbTPOBYBaTU MU, LLLO YTBOPIOETLCA MiA Yac
po6oTu. [Mpu TpuBaniit po6oTi Npu ry4HoMy WyMmi
MO>XHa BTPaTUTU cnyX.

CnigKyiite 3a THM, W00 iHwWi oco6H AoTPHMYBaNHcA
6e3neuHoi BiacTaHi Bia Bawoi po6ouoi 30Hu. Komen,
XTO 3aX0AMTb Y po6ouy 30HY, NOBMHEH MaTH ocobucte
3aXHCHe COpPAAMEHHA. Y namku obpobnioBaHoro
MaTepiany a6o 3namaHMX poboUMX IHCTPYMeEHTIB
MOXYTb BiANITaTU Ta CAPUUUHATU TiNeCHi
YWKOAMEHHS HaBiTb 32 MeXaMmn 6e3nocepeAHbo'|'
pobouoi 30Hu.

Mpu po6orax, Konu po6oO4HHA IHCTPYMEHT MOHE
3aYenuTH 3aX0BaHy eNEKTPONPOBOAKY a6o BNacHHH
Halenb MHUBNEHHA, TPHMaNHTE NPUNaA 3a i30NboBaHi
PYHOATHH. 3avenneHHa MPOBOAKM, LLLO 3HAXOAUTLCA
niA Harnpyrow, MO>e 3apsAXKyBaTU TaKOX | MeTanesi
YaCTUHU NpUNaAy Ta NMPU3BOAUTU AO YparKeHHA
€NeKTPUYHUM CTPYMOM.

Mia yac 3anycxy 3aBwAan aobpe TpumanTe
@NIeKTPOIHCTPYMEHT. [pu HabupaHHi NoBHOro Yncna
obepTiB peaKTUBHUIN MOMEHT ABMIyHa MOXe
MNPU3BECTU AO 3CYHEHHS €NEeKTPOIHCTPYMEHTY.

3a MOHUIMBICTIO 3aCTOCOBYHTE 3aTHCHHI LAHTH ANA
thikcauii 3aroroBiu. HiHonK He TpUMaiTe HEBENTHRY
3aroTOBHY B OAHIH PyLi, a eNEKTPOIHCTPYMEHT B iHIWIH
nia yac po6otH. [Npu 3aTUCHEHHI HeBeNMKMX
3aroToBOK y Bac 3BinbHAOTbCA 0BUABI PyKM ANs
KPaLLLOro KOHTPOTIO 3a eneKTPoiHCcTpymeHToM. [pu
PO3pi3aHHi KPyrnnx 3aroToBOK, 30KpeMa, AepeB’stHUX
LUMOHOK, CTPUXKHIB abo TPY6, 3aroTOBKM MOXYTb
BiAKOTMUTUCS, BHACNIAOK HYOro po6o~|m71 IHCTpyMeHT
MOXe SaCTpﬂFHyTM i BiACKOHMTM )’ Bamomy Hal'lpSlMKy.

TpumaiiTe WHYP MUBNEHHA HA BiACTaHi BiA po6o4oro
iHCTpyMenTa, wo o6epraerbed. [pu BTpaTi KOHTponio
Hap e]‘IeKTpOiHCTp)’MeHTOM LLIHYP XXUBNEHHA MOXe
nepepisatucs abo saxonuTtucs Ta Bawa pyka moxe
NoTpanuTH Nia poboumit iIHCTPYMEHT, Lo
obepTaeTbes.

Mepu, Hil NOKNACTH eNeKTpONpUNaa, 3a4eHanre, NOKU
po6ouni iHCTPYMEHT NOBHICTIO He 3YMHHHUTBLCA.
Po6ouuiit iHCTpyMeHT, o e obepTaeTbes, MoXe
TOPKHYTUCA NoBepXHi, Ha siky Bu loro knaaerte, yepes
ue By MoxeTe BTPaTUTK KOHTPONb Haa,
€TIEKTponpunaAom.

Micna 3aminu po6oyoro incTpymeHTa a6o 3MiHK
HanawTyBaHb Ha ENEKTPOIHCTPYMEHTI MiLLHO 3aTATHITb
ralHy 3aTHCHHOI LLAHTH, 3aTHCKHUA NAaTPOH a60 iHwWi
KPiNKAbHI enemenTH. HesatarHyTi KpinunbHi
€/TEMEHTH MOXKYTb HECMOAIBAHO NEPeCcyHyTUCA i
NMPU3BECTU AO BUXOAY iHCprMeHT)’ 3-MiA KOHTpOnto;
He3aKpinmneHi 4acTuHMK, Lo obepTatoTbes, i3 cunoto
BIACKAKYIOTb.

He 3anuwaiite enexTponpunaa ysiMKHEHHM nia Yac
nepeHeceHHA. Baw OAAr MO>K€ BUMAAKOBO MOTPanuTu
B po60UMIA IHCTPYMEHT, Lo obepTaeTbes, Ta pobounit
iHCTp)’MeHT MOXKe 3aBAATU LLKOAU BaM.

PerynsapHo npounwaiTe BeHTUNALIHHI WinuHK Baworo
enexTponpunany. Bentunsatop enektpomotopa
33T$IF)’€ nuny KOpI‘IyC, CUINbHE HaKOMNMU4YEHHSA
MEeTaneBoro nuny Mox<e rNpu3BecTu Ao eJ'IeKTpM‘-iHO'I'
Hebesneku.

He HopHucTyiiTeca enexTponpunanom no6nuay Bin
TrOpHOYMX MaTepianis. Taki maTepiann MOXyTb
3aMmaTmCA BiA ickop.

He BHHOpHCTOBYHTE Po6OYi iIHCTPYMEHTH, WO
noTpedytoTh 0XONOAMYBaNbHOI PiAHHH. BukopucTaHHs
BOAM 260 iHWOT OXOJI0AXKYBaNbHOI PIAUHU MOXKe
MpU3BECTU AO YPaXKEHHS €MEKTPUYHUM CTPYMOM.

IloaatHoBi BKa3iBHH 3 TeXHIKK 6e3neKn AnA BCiX
BHAIB pobit

CinannA Ta BianoBiaHI nonepeaMeHHn

CinaHHs - L HecnoAiBaHa peakLLis Ha 3a4eneHHs
a60 3acTpsiBaHHA po6OYOro IHCTPYMEHTA, LLO
obepTaeTbes, HanpuKnaa, WnidyBanbHOro Kpyra,
LWNipyBanbHOT CTPIUKM, APOTAHOI LLITKK TOLLO.
3auenneHHs abo 3aCTPABaHHA NPU3BOAUTbL AO Pi3KOT
3YNUHKM poboyoro iHCTPYMeHTa, Lo obepTaeTbes. B
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pe3synbTaTi eNeKTPOIHCTPYMEHT NoYnHaE
HEKOHTPObOBaHO PyXaTUCA 3 MPUCKOPEHHAM NPOTH
HanpsiMKy obepTaHHs pobo4oro iHCTpyMeHTa.
AKuwo, Hanp., wWnipyBanbHMIA Kpyr 3acTpsie abo
3a4innioeTbes B 06pobnioBaHOMy MaTepiani, Kpait
wnidysanbHOro Kpyra, Wo came ynipHyB B MaTepiar,
Mo>Ke 6rTOKyBaTUCSA | IPM3BECTU AO BiACKaKyBaHHS abo
cinaHHs wnipysanbHoro kpyra. B pesynbTaTi
WnidyBanbHUIM KPYr MOYUHAE PYXaTUCA B HAMpPAMKY
onepatopa abo y NpOTUNEXHOMY HarnpsMKy, B
3aNeXHOCTI BiA HanNpsMKy obepTaHHs Kpyra B MicLLi
3acTpsaHHs. [pu uboMy wnidyBanbHUIA Kpyr MoXe
nepenamatucs.

CinaHHs - Le pe3ynbTaT HenpasunbHOI eKcnyatawi
abo MOMUNOK NMpu poboTi 3 €NEKTPOIHCTPYMEHTOM.
Moro MoxxHa YHUKHYTH 32 AOMOMOTOIO HaNEXHUX
3aM06iXKHUX 32XOAIB, LLLO OMMUCAHI HUKYE.

MiuHo TpumaiiTe eNexTPOiHCTPYMEHT, TPHMaHTe Kopnyc
Tina Ta pyKH y NonomeHHi, B AKoMy Bx 3amomere
NPOTHCTOATH CINAHHIO. 3 CiNaHHAM Ta PeaKTUBHUMM
MOMEHTaMM MOXKHa cnpaswrmca 3a ymoBUK FIpMAaTHMX
3aMo6iXKHMX 3aX0AIB.

Mpautoiite 3 oco6nKMBOI0 06epemHiCTIO B KyTaX, Ha
TOCTPHX KpanX Towo. 3anodiraiTe BiACHAKYBaHHID
po6ouoro incTpymenTa Bia o6po6nioBaHoro marepiany
Ta HOTO 3aHNIHHIOBAHHIO. B KyTax, Ha rocTpux Kpasix
abo npu BiACKaKyBaHHI po6oumii IHCTPYMEHT MOXKe
3aKNUHIOBATUCA. Ll.e NPU3BOAUTb AO BTPaTU
KOHTporio abo cinaHHs.

He BHHOpHCTOBYHTE NUNANbHI AHCHH 3 3y6UAMH. Taki
po6oUi IHCTPYMEHTU HacTO CNPUYMUHAIOTB CiNaHHSA a6o
BTPaTy KOHTPOJIIO HaA €MEKTPOIHCTPYMEHTOM.

3aBHAu ninsoabTe po6ouni iIHCTPYMEHT 40 MaTepiany
y TOMy HanpAMKY, B AKOMY pi3anbHa KPOMHa BUXOAHTb
i3 martepiany (sianoBiaae HaNPAMKY BHKHAAHHA
CTPYMKH). [iABeACHHS eneKTPOIHCTPYMeHTY Y
HeI'IPaBMJ'IbHOM)’ Hal'lpSIMK)' I'IPMBBOAMTb AO
BUPUBAHHS KPOMKM pOBOYOro iHCTpyMeHTa i3
3aroToBKMU, BHaCJ‘IiAOK 4yoro eJ'IeKTpOiHCTp)’MeHT TArHe
Y LUbOMY Harnpamky.

Mpu 3acTocyBaHHi 06epTanbHUX HANKAKIB, BiAPI3HHX
KpyriB, BACOKOWBHAKICHHX a6o TBepaocnnaBHuX (pes
3aBMAH MiLlHO 3aTHCKYHTE 3aroToBKY. HasiTb npu
He3HaYHOMY nepeKoLLeHHi B Nasi i poboui
iHCprMeHTM 3aCTpAloTb i MOXYTb CMPUHNUHUTHU
pukouweT. [pu 3acTpsBaHHI pisanbHUiA Kpyr 3a3BuUyait
namaetbes. [pu 3acTpsiBaHHi 06epTanbHUX HAMUIKIB,
BUCOKOLUBMAKICHUX a60 TBepAOCNnaBHMX dpes
po60oumit IHCTPYMEHT MOXKe BUCKOYUTM i3 Nasa i
NPU3BECTU BUXOAY ENEKTPOIHCTPYMEHTY 3-MiA
KOHTpOTio.

Hironu He TpumakTe pyry no6nu3y Bia poéouoro
iHCTpyMenTa, wo obepraerbea. Mpu cinaHHi pobounit
iHCTPYMeHT MoXKe BiACKOUMTH Bam Ha pyky.

YHuKalTe CBOIM KOpnycom micub, KyAH B pa3i cinaHHA
MOH{€ BiACKOUYHTH enexTponpunaa. MNpu cinaHHi
€MeKTPOrNpUnaA BiACKaKy€ B HanpsamKy,
NPOTUNEXHOMY PyXy LWNipyBanbHOro Kpyra B MicLli
3aCTpsABaHHA.

JlonatHoBi BHA3iBKH 3 TEeXHiHH Ge3nexu ans
wnidysanun i BiapisysanHa winidysanbHAM
KpYrom

Oco6nuBi BKa3iBKH 3 TeXHiKK 6e3nexn ana
wnicysanHa i BiapizaHHa wnidgysanbHAM
Kpyrom:

3acrocoByiTe nuwe peKoMeHAoBaHi Ana Baworo
€NeKTPOIHCTPYMEeHTY abpa3uBHi iHCTPYMEHTH Ta NHwe
ANA 3a3HayeHHX BHAIB Po6it. MipuKnan: Hikonu He
wnidyiite 60KOBOIO NOBEPXHEHD BiAPI3HOTO Kpyra.
BiapisHi Kpyru npusHaueHi ANs 3HiMaHHA MaTepiany
KPOMKOIO prra. Bque HaBaHTa)>XeHHA MOXXe 3N1amMaTu
abpasunBHUIM IHCTPYMEHT.

JInA KOHiYyHUX Ta NpAMHKX wWnidyBanbHUX WITHPTIB i3
Pi3b60I0 3aCTOCOBYHTE NULIE HENOWHOAMEHi ONPaBHU
BiANOBIiAHOro po3mipy i AOBMHHH, 63 3arNHONeHHA Ha
nneui. [NpuaaTHI ONpaBKM 3MEHLLYIOTb MOXIUBICTb
NaMaHHA.

YHHKaHTe 3acTpABaHHA BiApi3HOro Kpyra a6o 3aHaATo
CHNbHOTO HaTHCHaHHA. He pobitb 3aHaATo rMHGOKKUX
HaApi3iB. 3aHaATO CMNbHE HATUCKAHHA Ha BiAPI3HMI
KpYr 36inbluye HaBaHTaXKEHHs Ha HbOTO Ta Oro
CXWUIbHICTb AO NMepeKkocy abo 3aCTpsBaHHSA | TaKUM
YMHOM 36inbLUye MOXKMNMUBICTb CiMaHHsA 260 NaMaHHs
wnidysanbHoro Kpyra.

YHuKaiiTe NoTpannaHHA pyK 40 30HK Nonepeay Ta
nosapy BiApi3HOro Kpyra, wo o6epraerbca. Axwo Bu
nepecyBaETe BiAPi3HWI KPYr B 3arOTOBL B HaNpAMKY
BiA cebe, Npu CiNaHHi eNEKTPOIHCTPYMEHT 3 Kpyrom,
wo obepTaeTbcs, MOXKe BIACKOUUTM MpsMo Ha Bac.

flKwo Biapi3HKIA KPYr 3aHNHHKTL a60 Bu 3ynunuTe
po6oTy, BAMHHITb ENEeKTPOIHCTPYMEHT Ta TPHMaHTe Horo
CNOKIHHO, MOKK KPYr He 3ynuHHTbCA. Hikonu He
HamaraHTecA BHHHATH 3 NPopi3y BiAPiSHHH KPYr, W0 wWwe
o6epraeTbes, iHaKIIe eneKTPOIHCTPYMEHT MOHe
CinHYTHEA. 3’acyiiTe Ta yCcyHbTe MPUYMHY 3aKIUHEHHS.

He BMHKaHTE eNneKTPOIHCTPYMEHT A0 THX Mip, NOKH BiH
e 3HaXxoAHTbCA B 06po6ntoBaHomy martepiani. [laite
BiAAPi3HOMY HPYry CNOYaTHY AOCAITH NOBHOIO YHCNA
o6epris, nepw Hix Bu o6epeniHo npoaoBHuTE podory.
B iHWOMYy BUMaAKy KpyT MOXKe 3aCTPAITU, BUCKOUUTH 3
obpobnioBaHoro MaTepiany abo cinHyTUcs.

Nianupaiite nnuTH a6o Benuki o6po6nroBaHi NoBepxHi,
106 3MEHLIHTH PH3HK CiNaHHA Yepes 3aKNHHEeHHA
BiApi3HOro Kpyra. Benuki o6po6nioBaHi noBepxHi
MOXYTb NPOrMHATMCA NiA BMacHOIO Baroto.
O6pobnioaHuit MaTepian Tpeba nianmpatu 3 o6ox
6oKiB Kpyra, a came siK No6nusy Bia Npopisy, TaK i 3
Kpato.

byabTe 0co6nKBo o6epeHUMH, KonK Gyae npauoBaTH
«MeToA0M 3arnubneHHa», Hanp., B CTiHax a6o B iHWKX
MiCLAX, KyAH HE MOMHA 3a3HPHYTH. BiapisHuit kpyr,
LLLO 3aHYPIOETbCS, MOXe MOpi3aTH ras3onposia abo
BOAOMPOBIA, eeKTPONPOBOAKY ab0 iHLIi 06’ekTH i
CNPUYMHUTY CiNaHHSA.
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JlonatHoBi BKa3iBKH 3 TeXHiKK 6e3NeKH npu
po6oTi 3 APOTAHHMH LLITKAMH

Oco6nuBi nonepeAHeHHs np4 po6ori 3
APOTAHUMM WiTHaMu (GSZ8-90PEL,
GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL):

3BaniaiTe Ha Te, L0 HaBITh NiA Yac 3BHYaHHOIO
BUKOPHCTAHHA 3 APOTAHOI LWITKH MOKYTb
BiAnamysaTHcA WIMaTOuKH Apory. He
nepeHaBaHTaMyHTe APOTH, 3aHAATO CHIIBLHO
HaTHCKYIOYH Ha WITHY. LLImaTouku aApoTy, Wwo
BiANITAIOTb, MOXYTb Ay>Xe Nerko BNMBaTUCA B TOHKUMN
oasr Ta/abo wKipy.

Mepen BHKOPHCTAHHAM LWITOK AaTe iM nonpauroBaTH 3
po6ouoto WBHAKICTIO NPHHAHMHI OAHY XBHIIHHY.
3BepHiTb yBary Ha Te, U006 B LeH Yac HiXTO He CTOAB
nepen LWITHOK a60 B 0AHY NiHII0 i3 WiTKOM. B npouieci
NPUNpPaLioBaHHA MOXYTb BiANITaTM He3aKpinneHi
LIMaTO4KM APOTY.

Hanpasnsiite ApoTAHY WiTHY, WO o6epTacTbeA, ¥
HanpAmKy BiA ce6e. Mia yac poboTw i3 LWiTKamm
MOXYTb 3 BE/IUKOIO LUBUAKICTIO BIANITaTU HEBENMUKI
YaCTUHKM Ta APIGHI LUMaTOYKU APOTY, sIKi MOXYTb
BMMUBATUCA B LUKIPY.

Oco6nuBi BKA3iBKH 3 TEXHIKH 6e3NeHH NpH
nonipysanHi (GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL,
GSZ4-90EL):

He nonycxaiite po3XuTyBaHHA YacTHH NONIPyBanbHOIO
KOMyXa, 30Kpema, nocnabneHHA KPiNUNbHKX WHYpIB.
Cxnapitb a6o YyKOpOTiTb KPINUAbHI WHYpPH. Cnabki
KPiNunbHI WHYpK, Wo obepTaloTbcsA pasom 3
iHCTpYMeHTOM, MOXyTb 3a4enuTu Bam nanbui abo
3aCTpPATU B 3aroToBL,.

IHWi BKA3iBHHU 3 TeXHiKKH 6e3nexu

BnesHiTbCA B TOMY, L0 PO6OY4I iHCTPYMEHTH MOHTOBAHi
y BianosigHocTi 40 BKa3iBOK BUPOGHUKA. MoHTOBaHI
po6oyi iIHCTPYMEHTH NOBHHHI BiNbHO o6epraTHcA.
HenpasunbHo MoHTOBaHi poboui iHCTPyMeHTH
MOXYTb BiA’€AHATUCA MiA Hac poboTH i 3neTiTu.

O6epeniHo noBoabTecA i3 WNidyBanbHUMHU KPYramH i
36epiraite ix y BiAnoBiaHOCTi A0 BKa3iBOK BHPOOHHKA.
Ha nowkoaxeHux wnigysanbHUX Kpyrax MOXyTb
YTBOPUTUCA TPIiLLLMHW, B PE3YIbTATi 4YOro BOHU
MOXyTb po3namaTucs nia vac poboTu.

Mpu BHHOpPHCTaHHI Po6OYHX IHCTPYMEHTIB i3 pisb60BOI0
BCTaBHOM CNiJKYHTE 32 THM, W06 AOBHHHH Pi3bOH
po6oyoro iHCTpymMeHTa 6yno AOCTaTHLO ANA WNHHAENA
eneKrTpoiHcTpymenty. Piab6a po6oyoro iHcTpymenta
NOBHHHA NacyBaTH A0 Pisb6M WNHHAENA.
HenpaeunbHo MoHTOBaHi poboui iHCTPyMeHTH
MOXXYTb BiA’€AHATUCA MiA Yac eKcriyaTawi i
CNPpUYUHNTU TpaBMU.

He HanpaBnsiTe enexTPoiHCTPYMEHT Ha cebe, iHWHX
oci6 a6o TBapHH. Lle Hece B cobi Hebesneky
MOpaHeHHs rocTpumMm abo rapsynMmMmn po6oUMMM
IHCTPyMeHTaMM.

3sepraiiTe yBary Ha NPUX0BaHy ENEKTPONPOBOAHKY,
ra3onposoaH Ta BOAONPOBOAH. [epea nouaTkom
poboTu nepesipTe 30Hy po6oTH, Hanp., 32
AOMNOMOrolo MeTasnollyKka4a.

BuHopucTOBYHTE CTALIOHAPHHH BIACMOKTYBaNbHHH
NPHCTPiH, perynapHo NpoAyBaiTe BeHTHAAWIHHI WiNHHK
i niaknoYanTe enexTPOiHCTPYMEHT Yepe3 NPHCTpik
3aXHCHOr0 BHMHHEHHA. B €KCTpemMaribHNX yMoBax
3aCTOCYBaHHs Anst 06pobku MeTanis ycepeAuHi
€MeKTPOIHCTPYMEHTY MOXe OCiAaTH
enekTponposiaHMi nun. Lle Mmoxxe HeraTueHO
BMJIMHYTU Ha 3aXUCHY i30MNALIIO €NTEKTPOIHCTPYMEHTY.

Ja6opoHAETLCA 3aKPINNIOBATH HA NEKTPOIHCTPYMEHTI
Ta6NHYKH Ta NO3HAYHHK 32 AONOMOIOH0 IBHHTIB a60
3aHnenoK. NowkoAXeHa i30nauis He 3aXULLAE BiA
YPaXKEHHS eneKTPUYHUM CTpymMoM. Tabnuuku Tpeba
I'IPI/IKJ'IEIOBaTM.

NepeA yBiMHHEHHAM IHCTPYMEHTY nepesipTe WHyp
HHBJEHHA Ta WTENCcesnb Ha NPeAMET NOLKOAMEHb.

Pexomenpauin: 3aBHAH NiAKNIOYaHTe enexTponpunan
A0 NPHCTPOI0 3aXHCHOTO BAMKHEHHA i3 HOMiHANIbHUM
cTpymom cnpautoBania 30 mA a6o meHwe.

Bi6pauis pyxu

3a3HayeHMIM B UMX BKasiBKax piseHb Bi6pau,|'|'
BUMIPIOBaBCA 32 MPOLLEAYPOIO, BU3HA4YEHOIO B

EN 60745; Heto MOXKHa KOPUCTYBaTUCS AN
nopieHsaHHSA npunaais. Llieto undpoto moxHa
KOPUCTYBaTUCA TaKOXK i ANA NONepeAHbOT OLLIHKK
BiOpaLLIMHOro HaBaHTaXKeHHs.

3a3HaveHuit piBeHb BiGpaLLii CTOCY€eTbCS FONOBHUX
pobiT, Ha sIKi pO3paxoBaHUit eNeKTPOIHCTPYMEHT.
OAHaK npu 3acToCyBaHHI €NeKTPOIHCTPYMEHTY ANs
iHWMX pobiT, poboTi 3 iHWMMK pobounmu
iHCTpymeHTaMu a6o Npu HEAOCTaTHLOMY TeXHIYHOMY
obcnyroByBaHHi piBeHb BibpaLlii Moxke ByTu iHLIMM.
Lle Moke 3HauHO 36inblIMTK BibpaLiiiHe
HaBaHTa)XeHHsl MPOTSAroM BCbOro Yacy poboTu.

Ans TouHOI OUiHKKM Bi6pau,il71Horo HaBaHTaXKeHHSA
Tpeba ypaxoByBaTH TakoX i iHTepBanu, Konu npunaa
BUMKHYTUI aBO KOMM BiH XOU i YBIMKHYTUIA, ane He
BUKOPMCTOBYETbCA. Lle MoXe 3HauHO 3MeHLINTH
BiGpaLLiliHe HaBaHTa)XeHHS NMPOTAIOM BCbOTO Yacy
pobotu.

BusHauTe A0AaTKOBI 3ax0AM 6e3neKn ANs 3aXUCTY BiA
BibpaLyii NpaLiolo4oro 3 IHCTPYMEHTOM, K Hanp.:
TeXHi4He 06CcnyroByBaHHS €NeKTPOIHCTPYMEHTY i
pobounX IHCTPYMEHTIB, TPUMaHHS PyK y Tenni,
opraHisauis pobounx npouiecis.

3HaveHHs BibpaLLii 3a3HaueHi Ans cyxoro wnidyeaHHs
MeTarneBUX NOBEPXOHb NasbLIEBUMM LNidyBanbHUMM
kpyramu. [pu iHWOMY 3acTocyBaHHI, Hanp.,
¢dpesepyBaHHi 32 AONOMOroI0 TBEPAOCMNaBHUX dpes,
3HaueHHs BiGpaLLii MOXYTb BiAPI3HATHCA.

MNoBoaxeHHA 3 HeGe3NeYyHUM NUNoM

MMia vac pobiT i3 3HIMAHHAM maTepiany 3
BUKOPUCTAHHAM AAHOIO iIHCTPYMEHTY YTBOPIOETbCA
nun, Wo mMosxe 6yTn HebesneyHUM.

KoHTaKT 3 AefknMM BUAAMM NNy aBO BAMXAHHS
AESIKUX BUAIB MUY, AIK Hanp., NUNy Bia asbecTy Ta
Martepianis, Lo MicTATb a3becT, nakodapboBmx
NOKPUTTIB, LLLO MICTATb CBUHELLb, METaNY, AEAKUX
BUAIB AepeBMHMU, MiHepaniB, KaM’sHUX MaTepianis i3
BMICTOM CUTIKaTiB, PO34MHHUKIB $papb, 3acobis
3aXUCTY AEPEBUHM, 3aCOBIB 3aXMUCTY CYAEH BiA
06pOCTaHHS, MOXe BUKIIMKATK Y NIOAEH aneprivHi
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peakujii Ta/abo cTaTu NPUYMHOIO 3aXBOPIOBaHb
AWXanbHUX LWNAXIB, PaKy, a TAKOX HEraTUBHO
MO3HAYUTUCH Ha penpoAyKTMBHOCTI. CTyniHb pusuky
NpY BAMXaHHI MMy 3aNeXuTb BiA eKCno3uuinHoT
Ao03u. BukopucTosyiiTe NUNoBiACMOKTYBanbHMIA
NPUCTPIN, WO BIAMOBIAAE AAHOMY BUAY NuIy,
ocobuCTe 3aXMCHE CMOPSAAXKEHHS Ta Aobpe
nposiTptoiTe poboye MicLie. Aopyyainte ob6pobky
Matepiany, Wo MiCTUTb asbecT, nuile paxisLaM.
AepeBHuit NUN Ta MU Nerkux MeTaris, rapsAYi cymii
abpasvBHOro MUy i XiMiYHUX PeHOBUH MOXYTb 3a
HeCrnpuATIMBMX YMOB caMo3aitMaTucs abo craTu
npuUYMHOIO BUOYXY. YHUKaTe po3niTaHHS ickop B
HanpaMKy €MHOCTI ANs Nuny, neperpisaHHsA
eneKTponpunaAy i matepiany, Wo wnipyeTbes,
CBOEYACHO CMOPOXKHIONTE EMHICTb ANA MUy,
AOTPUMYyITECS BKa3iBOK BUPOOHMKa MaTepiany Ta
YMHHUX y Bawiit kpaiHi npunucie woao o6pobku
Mmatepiany.

Bra3iBHH 3 eKcnnyaTauil.

Bnokiparop nepesanycky (npu GSZ8..., GSZ11...)
3anobirae camosanycKy npsmor WiipMalnHM, AKLLO
niA 4ac ekcrinyaTaii 6yna nepepsa y XuBeHHi (HasiTb
KOPOTKO4acHa), Harp., BHaCMiAOK BUTSIFyBaHHS
LITencens 3 po3eTKu.

Mpsama wnidpmalumHa Mae 3aXUCT BiA NepeBaHTaXKeHHA
i BriokysaHHs (npu GSZ8..., GSZ11...). Y Bunaaky
repeBaHTa)KeHHs abo 6roKyBaHHsA poboyoro
iHCTpyMeHTa noAava >uBNeHHs nepepusaeTbes. Y
TaKOMy BUMAAKY BUMKHITb €/1EKTPOIHCTPYMEHT,
BUIMITb MOrO i3 3aroToBKM i NepesipTe pobounit
iHcTpyMeHT. [NoTiM 3HOBY YBIMKHITL
€NeKTPOIHCTPYMEHT.

BuKopucTOBYiiTe 3aTUCKHY LIaHry, WO NIAXOAUTbL AO
abpasuBHOro iHCTpymeHTa.

BcTpoMiTh XBOCTOBMK abpasMBHOrO IHCTPYMEHTa AO
yropy B LaHry.

He nepebinbLuyiiTe MakcUManbHO AOMYCTUMY
AOBXMHY 4aCTUHU XBOCTOBMKA (a) abpasueHoro
IHCTPYMeHTa, WO BUCTYNAE 3 IHCTPYMEHTa, Y
BIAMOBIAHOCTI AO AaHUX BUPO6HMKa (AuB. cTop. 13).
BoaiTtb €MeKTPOIHCTPYMEHTOM Ha3aa, i Briepea,
HaTUCKYIOUM Ha HbOTO 3 OAHaKOBOIO CUOIO, o6
MoBEpPXHsl 3arOTOBKM He MeperpiBanacs.

PemoHT Ta cepBicHi nocnyru.
B ekcTpemarnbHMX ymoBax 3acToCyBaHHS
Ans o6pobKu MeTanis ycepeAnHi
€MeKTPOIHCTPYMEHTY MOXe ociAaTh
€MeKTPONpOBIAHMI NMUN. 3axucHa isonsuis
€NeKTPOIHCTPYMEHTY MOXe MOLKOAUTUCA.
[NpoaAyBaiiTe YacTo BHYTPILLHI YaCTUHU IHCTPYMEHTY
yepes BEHTUNALLIMHI LLINMHU CyXUM Ta HEXXMPHUM
CTUCHEHMM MOBITPAM Ta niA’eAHymTe npucTpin
3aXMCHOTO BUMKHEHHSI.
V pasi NOLWKOAXEHHS MEPEXXHOrO LHYypa
€NeKTPOIHCTPYMEHTY Moro Tpeba MiHATU Ha
cneuianbHUM WHYP, AKUIA MOXKHa npr6aTM B
cepsicHil maicTepHi FEIN.
AKTyarnbHuit Nepenik 3an4acTuH AO LLbOro

€neKTpoiHCTPyMeHTy Bu 3HallaeTe B IHTepHeTi 32
aapecoto: www.fein.com.

3a HeobxiaHicTio B MomeTe caMOCTiHHO 3aMiHUTH
HacTynHi aerani:
poboui iHCTPYMEHTH, 3aTUCKHY LLaHry

FapanrTis.

apaHTis Ha BMPI6 HaAAETbCA BIAMOBIAHO AO
3aKOHOAABUMX Mpasun KpaiHu 36yTy. Kpim uporo,
dipma FEIN Haaae 3aBoACbKy rapaHTilo BiAMOBIAHO AO
rapaHTiIMHOrO TafoHa BUPOBHMKa.

MosnuBo, wo B obcar nocrasku Baworo
€rleKTPOIHCTPYMEHTY BXOAUTb He BCe onucaHe abo
306pa)keHe B AaHIM IHCTPYKLT 3 eKcrinyaTauii
npunaaAs.

danBa npo BiANOBIAHICTb.

Hennapauin CE sie nuwe Ans kpaiH Eeponeiicbkoro
coto3y Ta EFTA (Esponeiicbkoi acouiaLii BinbHOT
TOpriBni) i NuLwe ANs BUPOBIB, MPU3HAYEHUX ANS
puHky €C abo EFTA. Micns 3anycky sBupoby B obir Ha
puHky €C 3Hak UKCA BTpayae YMHHiCTb.
RAexnapauin UKCA aie nuwe ans puHky Benukor
BpuTanii (AHrnii, Yenbcy i LoTnanaji) i nuwe ans
BUpOGiB, NpU3HaYeHUX AN pUHKY Benukoi BpuTanii.
MMicns 3anycky Bupoby Ha puHKy Benukoi Bputair
3Hak CE BTpayae umHHicTb.

®ipma FEIN 3asBnse nia ceoio ocobucry
BiAMOBIAANbHICTb, WO Liel BUPIO BiAMOBIAJE YAHHUM
NPpUMNMCaM, BUKNAAEHUM Ha OCTaHHIN CTOPIHL L€l
IHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTauii.

TexHiuHa AokymenTaujs: C. & E. Fein GmbH,
D-73529 Schwibisch Gmiind

3aXHCT HaBKOJIMILIHBOTO CepeAoBHLLa,
yTunisauia.
YnakoBKy, BiANpaLbOBaHi €NeKTPOIHCTPYMEHTH Ta

NpUNasAf MOTPIGHO yTUNI3yBaTH €KOMOTIYHO YUCTUM
cnoco6om.

Bu6ip npunanas (aus. crop. 9).
BukopucToByitTe nuwe opuriHanbHe npunaaas FEIN.
Mpunaaas noeuHHe 6yTH NpusHaueHe ANs TUMY
€NeKTPOIHCTPYMEHTY.

R 3aTuckHa uaHra



npenon Ha OPUrHHANHaTa HHCTPYKLUHUA 32 EKCnoaTauuAa.

W3non3saHH CHMBOJH, CbKPALLEHHA U TEPMHHH.

CumBon, 03HaYeHHe

He aonupaiiTe BbpTALWLMTE Ce AETANNM HA €NEKTPOUHCTPYMEHTa.

CrneaBaliTe yKasaHMATa Ha TeKCTa, pecr. Gpurypute B CbceACTBO!

O6uwy, 3a6paHsBaly, cumeon. Toea AeicTBUe e 3abpaHeHo.

HenpemeHHO npoueTeTe BCUUKM BKMKOYEHM B OKOMIMNEKTOBKATA Ha
€MEeKTPOUHCTPYMEHT AOKYMEHTH, KaTO PbKOBOACTBO 3a eKCr/ioaTaums 1 obLum
yKasaHus 3a 6esonacHa pabora.

Mpean Aa U3BbLPLIMTE Ta3n CTbIKA U3BAAETE LLLEMNCeNa OT KOHTaKTa. B npoTuseH cnyyait
CbLLECTBYBa OMacHOCT OT HapaHsBaHe MpW HeBOJTHO BKMIOYBaHe Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTa.

PaboTeTe c npeanasHu ouunna.

PaboTete c wymosarnywutenu (aHTUPOHM).

PaboTeTe c npeanasHu pbkasuLM.

OTKPMTa NOBBPXHOCT € HaropetleHa CMNHO U onacHa Npu HEBONEH Aonup.

30Ha Ha pbKoXBaTKaTa

AonbnHuTenHa nHdopmaums.

ce

YaocToBepsBa CbOTBETCTBUETO Ha €EKTPOMHCTPYMEHTa Ha AMPEKTUBM Ha
Esponeiickus cbios.

UK
cA

YAocToBepsiBa CbOTBETCTBUETO Ha €NIEKTPOMHCTPYMEHTA HA AUPEKTMBUTE Ha
Benukobputanus (AHrnus, Venc, llotnanaums).

Tosu 3Hak YKa3Ba Bb3MOXKHa OnacHa CUTyaLus, KOATO MOXe Aa NPeAU3BMKA TEXKN
TPaBMU UNU CMBPT.

AMOPTU3MPaHU eNEKTPOMHCTPYMEHTU U APYTU €NEKTPOHHU U eNeKTpUYeckn
NPOAYKTM TpsibBa A2 6bAAT CbOUpPaHM OTAEMNHO OT BUTOBUTE OTMAABLM U Ad BbAaT
npeAaBaHy 3a BTOPUYHA NPepaboTKa Ha CbAbPXKALLMTE Ce B TAX CypPOBUHMU.

MMpoAyKT ¢ ABOIMHA UNK ycuneHa usonauus

Hucka ckopocT Ha BbpTeHe

Bucoka ckopocT Ha BbpTeHe

Cumson MeniayHapoaHo Hauuonanuo NoAcHeHne
03HaYeHHe 03Ha4eHHe
n /min, min", rpm, r/min | /min M3mepeHa CKOpPOCT Ha BbpTeHe
ny /min, min”!, rpm, r/min | /min CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha MpaseH XOA
Py W W KoHcymmnpaHa mowHocT
) W W MonesHa MowHocT
U \ \ HomuHanHo HanpexeHue
f Hz Hz YectoTa
M. mm mm Pasmep, MeTpnuHa pesba
%) mm mm AwvameTbp Ha Kpbrbn AeTain
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CumBon MeniayHapoaHo Hauuonanuo NoAcHeHne
03Ha4yeHHe 03Ha4YeHHe
mm mm @p=makc. AnameTbp Ha WnNn¢oBaLLo
TANO OT CUHTepoBaH abpasus
mm mm @p=makxc. AnameTbp Ha TBbPAOCMIaBEH
$pesep
mm mm @p=MaKc. AMaMeTbp Ha NonMpaLLu
MHCTPYMeHTH
kg kg Maca cornacHo EPTA-Procedure 01
dB dB PaBHuLLe Ha 3ByKOBOTO HansraHe
dB dB PaBHMLLEe Ha MOLHOCTTA Ha 3ByKa
dB dB M1koBo paBHMLLE Ha 3BYKOBOTO HansiraHe
HeonpeaeneHoct
m/s? m/s? leHepupaHK BUGpaLmm cbrnacHo
EN 60745 (BekTopHa cyma no Tpute
HarnpasneHus)
a,se m/s? m/s? l'eHepupaHm BUGpaLLMKM (MOBBPXHOCTHO
wnn$oBaHe ¢ npasa WnnM¢oBaLLa MaLLIUHA)
a,p m/s? m/s? l'eHepupaHu BuGpaumm (NonupaHe c npasa
wnun¢oBalLa MaLIMHa)
m, s, kg, A, mm, V, m, s, kg, A, mm, V, | OcHoBHM 1 NPOM3BOAHU EAUHULIM OT
W, Hz, N, °C, dB, W, Hz, N, °C, dB, | MexayHapoAHaTa cucTema 3a MEpHM
min, m/s min, m/s eanHuum Sl

J3a Bawara curypHocr.

A BHUMAHVE MpoueteTe BCHYKH YKA3aHHA 32
6e3onacHa pa6ora u 3a pa6ora ¢
€JIEKTPOMHCTPYMEHTA. [Mponycku npu cnassaHeTo Ha
yKasaHusTa 3a 6esonacHa paboTa u 3a paboTa ¢
eﬂeKTpOVIHCTp)’MeHTa MoraTt Aa npeAwsswkaT TOKOB
YAap, noxxap n/Unu TexxKn TpaBMU.
CbXxpaHasadTe BCHYKH YKa3aHuA 3a 6e3onacHa pa6ora
H 32 pa6oTa c eNeKTPOHHCTPYMEHTA 3a NoN3BaHe B
Gbpewe.
He n3nonsBaiiTe TO31 €NEKTPOUHCTPYMEHT,
NpeAU BHUMATENHO Aa POYeTeTe U HAMbIHO AQ
pasbepeTe TOBa pbKOBOACTBO 32 eKCryloaTaLms,
KaKTo 1 npunoxeHute «OBLLIM yKasaHUs 32
6e3onacHa paboTta» (Homep Ha ny6nukaums
341 30 054 06 1). CbxpaHsBaiTe NocoveHUTe
MaTepuarnu 3a nonssaHe No-KbCHO M Mpu npoAaxba Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTA UMK KOraTo ro AaBaTe 3a
ronssaHe OT APYrM N1La M1 NpeAaBsainTe 3aeAHO C
Hero.
Cb6nioaaBaifTe CbLLO BaNMAHUTE HALLMOHAMHM
pasnopeAbu no oxpaHa Ha TpyAa.

NpeaHa3HaueHHe Ha ENEHTPOHHCTPYMEHTa:
PbyHa npaea wnudoealla MalwmHa 3a cyxo WwnndosaHe
Ha MeTanu ¢ Manku abpasmsHu Tena (Lnudosalum
wudToBe), 33 PppesoBaHe Ha MeTaN C TBbLPAOCTIABHU
¢bpesepu 1 3a abpasmBHO pssaHe.

GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL: Te3u
€/IEKTPOMHCTPYMEHTM Ca MPeAHA3HAYEHM CbLLLO TaKa
3a MOYMCTBAHE C YETKM U MOMNMPaHe B 3aKpUTH
nometleHus ¢ ytebpaeHu ot ¢pupma FEIN paboTHu
MHCTPYMEHTH.

To3u eNneKTPOUHCTPYMEHT € MPOEKTUPaH CbLLO M Ad
6bAe 3aXpaHBaH OT reHepaToOpu Ha MPOMEHIIUB TOK C
AOCTaTbY4Ha MOLLHOCT, KOMTO CbOTBETCTBAT Ha
craHaapTa ISO 8528, knac Ha usnbnHenune G2. EanH
OT CblLleCTBEHUTE NPU3HALIA 32 HEMOKPUBaHE Ha
M3MCKBAHMATA Ha TO3M CTaHAAPT € MpeBuLIaBaHe Ha
T.Hap. knup-dakTop 10 %. B cnyyait Ha cbMHeHKWe
noTbpceTe NOAPOGHa MHPOPMALMS 3 U3MOM3BaHUS
ot Bac reneparop.

06wM yHa3aHHA 3a 6e30NacHOCT NpH
wnudosane, pa6oTa ¢ TENEHH YETHH, NOJIHPaHe,
tpesoBaHe, wnngoBaHe C WKYPHA HIH
abpa3uBHO pA3aHe:

To3H eNeKTPOMHCTPYMEHT MOKE A1a Ce H3N0N3Ba 32
wnudoBaHe, NOYHCTBAHE C TENIEHA YETHA, NONHpaHe,
thpesosane, wnudosaxe C WHKYPKa U 32 abpa3HBHO
pasaHe. Cbo6pa3nABaiTe ce C BCHYKH YKa3aHHA 3a
6e3onacHocT, ynbTBaHKA 32 pa6oTa, TEXHHYECHH
napameTpH U H306paneHHs, HOUTO CTE NONYYHIIH C
€NIeKTPOMHCTPYMEHTA. AKO He cra3BaTe yKasaHusTa
no-Aony, NOCNEACTBMATA MOraT Ad 6bAaT TOKOB yAap,
noXap U/Unu TeXXKK TpaBMU.

He H3non3Baiite AONbLAHKHTENIHH NpUCNoco6neHns,
HOMTO He ce nmpenopbL4YBaT OT NPOU3BOAHTENA
CMELHaNHO 3a TO3H ENEHTPOHHCTPYMEHT. DakTbT, Ye
MO>KeTe A2 3aKpenuTe KbM MalliMHATa OrpeAeneHo
npucriocobneHune unu paboteH MHCTPYMEHT, He
rapaHTupa 6esonacHa paboTa ¢ Hero.
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JlonycTHmara CHOpOCT Ha BbpTeHe Ha Pa6oTHHA
MHCTPYMEHT TPAGBa A1a e Hai-MaNHOTO PaBHA Ha
M3NKCaHaTa Ha Ta6enKaTa Ha eNeKTPOHHCTPYMEHTa
MaKCHMarnHa CKOpPOCT Ha BbpTeHe. PaboTHu
MHCTPYMEHTU, KOUTO Ce BbPTAT C MNO-BUCOKA CKOPOCT
oT AOI'I)’CTMMaTa, MOoraT Aa ce C‘-l)’I'IRT u napqua OT TAX
Ad OTXBbp4aT C BUCOKA CKOPOCT.

BbHWHHAT AHaMeTbp U Aeb6enuHaTa Ha pa6oTHHA
MHCTPYMEHT TPAGBA 1a CLOTBETCTBAT Ha AAHHHTE,
NOCOYEHH B TEXHHYECHHTE XapaHTEPHCTHKH Ha Bawmna
€JIEKTPOMHCTPYMEHT. PaGOTHU MHCTPYMEHTU C
HEMOAXOAALLU pasmepu He MoraTt Aa 6'bAaT
€KpaHMpaHU Mo HeO6XOAMMMS HaUMH UNK Aa BbaaT
KOHTPONMpPaHU AOCTaTbuYHO AOGpe.

JlucHoBeTe HNH Banuute 3a WnugosaHe, KAKTO H APYrH
AONbLJIHHTENHH CPEACTBA TPAGBA 1a NacBaT TOYHO Ha
BaJia MNH B LaHraTa Ha BaliuA enexTPOHHCTPYMEHT.
PaGOTHM MHCTp)’MeHTM, KOUTO He nacBaT TOYHO Ha
I'IpMCbeAMHMTenHMTe 3B€Ha Ha eneKTPOI/IHCTP)'MEHTa,
ce BprSlT HepaBHOMepHO, BMGPMpaT CUNMHO U MOoraT Aa
NpeAn3BUKaAT 3ary6a Ha KOHTPOJ HaA Hero.

MoHTHpPaHH Ha AOPHHK AHCKOBE, UHNHHAPH, PEHELLH
MHCTPYMEHTH HIH APYrH AOMbAHHTENHH
npucnoco6nequn TpAGBa Aa 6bAaT BKapaHu AOKPaH B
uaHrata Wn4 naTpoHHuKa. «llopasaxero», pecn.
cB0OGOAHO U3NH3ALMKAT KPaH Ha AOPHHKA MeHAY
WAHGOBALLOTO TANO H LAHTATA HIH NaTPOHHUKA TPAGBA
A2 € MHHHMAJIHO. AKO AOPHMKDBT He € 3aXBaHaT
AOCTAaTb4YHO UNTUN aKO Lunmboaau.l.mﬁ WUHCTPYMEHT €
M3BaAEH TBbpPAE MHOTO, MO BpeMe Ha paboTa Toi
MOXe Aa ce OCBO6OAM N Aa OTXBbp4M C ronama
CKOpOCT.

He H3non3Baiite noBpeAeHH Pa6OTHH HHCTPYMEHTH.
Mpeau BcAKO non3saHe nposepaBaiTe padoTHuTe
MHCTPYMEHTH Hanp. abpa3WBHH AHCKOBE 32 OTHLPTEHH
napuyeHua ¥ NYHHATHHH, WIH(OBALLK Banuy 3a
NYKHATHHH HJTH CHJTHO H3HOCBAHE, TEJIEHH YETHH 3a
cB0OGOAHH UNH CYYNEHH Tenyeta. AKo
EeHTPOHHCTPYMEHTLT HIH PAGOTHUAT HHCTPYMEHT
najHar, ro NnpoBepABaNTe Aany e NoBpeaeH HIH
u3nonasaute Apyr. Cnea Hato cTe NPOBEPHITH H
MOHTHpPaANH paonﬂmn HHCTPYMEHT oCcTaBeTte
€NeHTPOMHCTPYMEHTa Aa Pa6oTH B NPOAbLIIHEHHE Ha
eAHa MHHYTa C MaKCHMaJiHa CHOPOCT Ha BLPTEHE, KaTo
AbpHKTE ce6e CH H HAMHPaLLK ce Ha6NK30 NHLA H3BbH
paBHHHATA HA BbPTEHE Ha Pa6OTHHA HHCTPYMEHT.
[MoBpeAeHH paboTHM MHCTPYMEHTU ce UYynAT Haii-
4eCTo npes To3u NpobeH NepuoA.

Pa6orere ¢ NHYHK NpeAna3HH cpeacTBa. B 3asucumoct
OT NPHNOMEHHETo padoTeTe C uANa MacKa 3a nuue,
3alLHTa 32 OYHTE HIH NpeanasHH ounna. Axo e
Heo6xoanMo, paGoTeTe ¢ AWXaTeNHa MacKa,
WyMO3arnywwnTeny (aHTHHOHH), pa6oTHH 06YBHH UNH
cneuHanu3npaHa npecTunKa, Hoato Bu npeanassa or
MarnKH OTKbPTEHH NpH pa6oTata yacTHKH. Ounte Bu
TpsAbBa Aa Ca 3alLMTEHU OT NeTALLMTE B 30HaTa Ha
paboTa 4actuuku. [poTueonpaxoearta unu
AMXxaTerlHaTa Macka GUNTPUPaT Bb3HMKBALLMA NpU
paboTa npax. AKO NPOABIKUTENHO BpeMe CTe U3Mo-
>KEHM Ha CUMEH LLYM, TOBa MOXKE Ad AOBeAe AO 3aryba
Ha cnyx.

BuumaBaiTe Apyr4 nuua aa 6oaar Ha GesonacHo
pascTofiHHe OT 30HaTa Ha pa6ota. Bcenn, HoiTo ce
HaMupa B 30HaTa Ha pa6ora, TpA6Ba Aa HOCH NTHYHH
npeanasHx cpeactsa. OTkbpTeHU NapueHLa oT obpa-
60TBaHUA AETANN UMK PaBOTHUA UHCTPYMEHT MoraT B
PesynTaT Ha CUNTHOTO YCKOPEHUE A3 OTNETAT
HaAaneye U Aa NpeAU3BUKaAT HapaHABaHUA CbLLO U
M3BbH 30HaTa Ha paboTa.

Horaro cbuiecTsyBa onacHoOCT PaGOTHHAT HHCTPYMEHT
Aa nonaAHe Ha CKPHTH NoA NOBbPXHOCTTA NPOBOAHHLH
noA HanpemeHHe, APLHTE eNEeKTPOHHCTPYMEHTa camo
32 eNeTPOH30NIHPAHHTE PbKOXBATHH. Mpy KOHTaKT ¢
NPOBOAHULM MOA HarpeXXeHne TO MOXe Aa ce
npeAaAe Ha MeTanHUTe eNieMeHTU Ha
€TeKTPOMHCTPYMEHTA U TOBa Aa NpPeAU3BUKA TOKOB
yAap.

Mpu BHNIOUBaHE APbLITE ENEKTPOHHCTPYMEHTa BHHATH
3apaso. [pu pasebpTaHe A0 MbNHKM 060poTH
PeakLUUOHHNAT MOMEHT Ha €NIEKTPOABUIATENA MOXKE
Aa FlpeAI/I3BMKa OTCKa4vaHe Ha eneKTpOVIHCTp)’MeHTa.

Horato e Bb3MOKHO, H3NON3BaiTe CKOGH 32
3axBawiaHe Ha o6pa6oTBaHna aerann. Horato
pa6oTuTe, HHKOTa He APbHTE ManbK AETaln ¢ eaHaTa
PbKa, a eNeKTPOHHCTPYMEHTa ¢ Apyrata. Ypes
3aKpernBaHeTO Ha Manku AETannm pa3nonaraTte C ABeTe
CU pbLie, 33 A2 KOHTPONMpaTe eNleKTPOUHCTPYMEHTA.
Kpbrnu aetainu, Hanp. Aubnu, NpbyYKoB MaTepuan
UNK TpbOU, UMAT CKIOHHOCT Aa Ce 3aBbpTaT, Mpu
KoeTo pa60THM$|T MHCprMeHT Ce 3aKINMMHBa U MOXKe Aa
oTcKouM KbM Bac.

JIpbiTe 3axpaHBaliua Ka6en Ha 6e3onacHo
pa3cTofiHKe OT BLPTALLH Ce PaGOTHH HHCTPYMEHTH. Ako
3a|')’6VITe KOHTPON HaA MallMHaTa, 3aXpaHBalmMAT
Kaben moxe Aa 6bae Npeps3aH UMK yBreYeH U Taka
pbKaTta Bu Aa 6bAe HapaHeHa OT BbpTALLMS ce paboTeH
MHCTP)’MEHT.

Huxora He ocTaBAiTe ENEKTPOHHCTPYMENTa, Npeau
PaGOTHUAT HHCTPYMEHT A2 CNPe HaNb/HO BbPTEHETO CH.
BbpTAMAT ce MHCTPYMEHT MOXKe Aa AOTIpe A0
NpPeAMET, B pe3yNTaT Ha KOeTO Aa 3ary6uTe KOHTpOn
HaA eNeKTPOMHCTPYMEHTa.

Cnep cmMAHa HA PaGOTHH HHCTPYMEHTH HNH cnen
H3BbPILUBAHE HA HACTPOHKH BHHATH Ce YBepABaiiTe, ue
raiiKara Ha uaHrara, NaTPOHHHKA UK APYTH
3aKpenBally{ eNeMeHTH ca 3aTerHati aobpe.
HesateraTu sakpengealum enemMeHTH MoraT Aa ce
U3MECTAT BHE3aNMHO No BpeMe Ha pa60Ta n Aa
I'IPeAl43Bl4KaT 3ary6a Ha KOHTPOJ'I; He3aTerHaTtu
B'prFlLLI,M ce enemMeHTn OTXB'bPLIaT C BUCOKa CKOPOCT.

Iloxkaro npeHacaATe eJIEKTPOHHCTPYMEHTA, He ro
OCTaBAWTE BKNIOYEH. [1py HeBONeH AOMUp ApexuTe
unu kocute Bu moraT pAa 6bAaT yBreyeHu ot
paboOTHUS UHCTPYMEHT, B PE3YNTaT Ha KOETO
PaBOTHUSAT MHCTPYMEHT MOXE A Ce BpeXe B TANOTO
Bu.

Pen0BHO NOYHCTBAHTE BEHTHNALMOHHHTE OTBOPH Ha
Bawua eneKTpoMHCTPYMEHT. Typ6uHata Ha
€NeKTPOoABUraTena 3aCMyKBa npax B Kopnyca, a
Han)’I‘IBaHeTO Ha MeTaneH I'Ian )’Bel‘lMHaBa
OMnacHOCTTa OT TOKOB YAap.
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He H3non3BaiTe eNnexTPOMHCTPYMEHTa B GnU30CT A0
necHo3ananumMi marepuani. Jletawm uckpu morat Aa
npeAM3BI/IKaT Bb3rM/1IaMeHABAHETO Ha TakKMBa
maTepuanu.

He H3nonaBaite pa6oTHH HHCTPYMEHTH, KOHTO
M3HCHBAT NPUNAraHeTo Ha OXNaMAallH TEYHOCTH.
M3nonssaHeTo Ha BOAA UITU APYTU OXnaXKAalln
TEYHOCTU MOXE Aa NPeAU3BMKA TOKOB YAap.

JonbaHKTENHH yHa3aHuA 3a 6e3onacHocT 3a
BCHYKH NPHIOMEHHA

OTHaT H CbBETH 3a H36ATrBaHETO MY

OTKaT e BHe3anHarta peakLms BCNEACTBME Ha
3aKIMHUN Ce UMK BNOKMpaH paboTeH UHCTPYMEHT,
KaTo abpasuBeH AUCK, lUNUOBaLLa NeHTa, TeneHa
YeTKa U T. H. 3aKNMHBaHETO MM GNOKMPaHETO BOAM
AO BHE3aMHO CrMpaHe Ha BbPTEHETO Ha paboTHMUSA
MHCTPYMeHT. Taka U3MycHaTUAT OT KOHTpon
€NeKTPOMHCTPYMEHT Ce ycKopsiBa B MOCOKa, obpaTHa
Ha MOCOKaTa Ha BbpTeHe Ha PabOTHUS UHCTPYMEHT.
AKo Hanp. abpasunBeH AUCK ce 3aKNMUHM UK Briokmpa B
AeTain, pbObT Ha AMUCKa, KOMTO Ce Bpsi3Ba B A€TannNa,
MO)XXe Aa Ce yCyye M TaKa Aa NpPeAM3BMKa BHE3AMHOTO
paspyluaBaHe Ha AUCKa UMM OTKaT Ha
€NeKTPOUHCTPyMeHTa. B TakbB cryyait abpasueHuaT
AMCK OTCKa4a Mo nocoka Ha paboTelums ¢
€NeKTPOUHCTPYMEHTa MNK B 06paTHa MOCOKa B
3aBMCMMOCT OT MOCOKaTa Ha ABUXKEHME Ha AMCKa B
MsAcTOTO Ha 6nokupaHe. Mpu ToBa abpasusHUTe
AMCKOBE MOraT U Aa ce cHynaT.

OTKaTbT Bb3HMUKBA B PE3Y/ITaT Ha MOTPELLHO UMK
HeMpaBMMHO MOM3BaHe Ha eNleKTPOMHCTPyMeHTa. Toil
MOXXe A2 GbAe MPeAOTBpaTEH Ype3 MOAXOAALLM
NpeAnasHM MepKM, KaKTO ca OMMUCaHM NMo-Aony.

JApbKTe ENEeKTPOMHCTPYMEHTa 3APaB0 H NocTaBANTe
TANOTO H PbLUETE CH B NO3HLMHA, B KOATO MOMeETE Aa
NPOTHBOAEGHCTBATE HA EBEHTYANHO BL3HHKHAN OTHAT.
‘-Ipe3 noAxXoAAaLWn I'IPeAI'IaBHM MePKM PaGOTeLIJ,MSIT C
eﬂeKTPOMHCTP)’MEHTa MOXe Aa OBriapAee OoTKaTta U
CUnnTE Ha PeaKLl,MSlTa.

Pat6orere oco6eHo npeANa3sniHBO B 30HKTE HA bIJIH,
ocTpH pu6oBe H Ap. n. H36arBadTe 0T6NLCKBAHETO HIH
3aHNHHBAHETO Ha Pa6OTHUTE HHCTPYMEHTH B
o6pa6oTBanua aetain. Mpu o6paboTeaHe Ha bIAK UNK
ocTpu pbboBe UnNK Npu pA3Ko OTONbCKBaHe Ha
BprHUJ,MR ce paGOTeH MHCTP)’MeHT CbUJ,eCTB)’Ba
MNOBULLEHA OMAaCHOCT OT 3aKNuHBaHe. Tosa
ﬂpeAM3BMKBa 3ary6a Ha KOHTpOﬂ HaA MalluHaTa unum
OTKart.

He u3non3paite Ha3bleH pemeL AKCH. TakuBa
PaboTHU UHCTPYMEHTU YeCTO MPeAU3BUKBAT OTKAT
unu 3ary63 Ha KOHTPOJT HaA €NEKTPONHCTPYMEHTA.

Bunaru Bpa3Baiite paoTHUA HHCTPYMEHT B
o6pa6oTBaHKA AeTalN B NOCOKATa, B HOATO PeHELHAT
pb6 H3NK3a OT AeTaiina (ToBa e NocoKara, B HOATO
OTXBbpYAT CTPYMHKHTE). Bpsassare Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA B IpeLlHaTa NocoKa
I'IpeAMBBMKBa anMane Ha pe)Keu.l,MR pb6 Ha paGOTHMH
WHCTPYMEHTA, NPpU KOETO €NEKTPOUHCTPYMEHTA Cce
U3AbprBa B Ta3n NOCokKa.

Mpu u3nonssane Ha BbPTALUH C€ NHUNH, a6Pa3UBHU
peniewsn A1cKose, (hpesepn ot 6bp3opesHa cToMana
WK C TBbPAOCNNIABHH NACTHHH BHHATK 3aHpenBaiTe
3apaso o6pa6oTBaHuA AeTann. Aopu u npu manko
U3KPpUBSABAHE B CPe3a Te3u paboTHU MHCTPYMEHTH ce
3aKNMMUHBAT U MOraT Aa NPeAU3BUKAT OTKaT. HPM
3aKMMHBaHe Ha abpasunBeH pexell, AUCK Hait-4eCcTo ToM
ce c4ynea. an 3aKNMMHBaHe Ha BbPTALLM CE NUNU U
¢dpesepu oT 6Gbp3opesHa CTOMaHa MK €
TBbPAOCM/IaBHU NMACTUHU paGOTHMﬂT UHCTPYMEHT
MOXe A3 6bae U3XBbpMEeH OT Cpe3a U TOBa Aa
npeAunssmKka 3ary63 Ha KOHTPON HaA
€NeKTPOUHCTPYMEHTa.

Hunora He nocraBaiTe pbuere cu B 6nu3oct Ao
BbPTALUU Ce PAGOTHH HHCTPYMEHTH. AKO Bb3HUKHE
OTKaT, UHCTPYMEHTLT MOXe A3 HapaHu pbKaTa Bu.

W3bArsaiTe Aa 3acraBarte B 30HaTa, B KOATO OH
OTCKOYMN ENNeKTPOHHCTPYMEHTLT NPH Bb3HHKBAHE Ha
OTHart. OTKaTbT I'IPEMECTBa MallMHaTa B NMOCOKa,
obpaTHa Ha MOCOKaTa Ha ABUXXeHUE Ha paboTHUs
UHCTPYMEHT B 30HaTa Ha 6n0KMpaHe.

JloNbLAHUTENHH YHa3aHUA 3a 6e30nacHOCT npu
wnudosane U abpa3uBHO paA3aHe

Cneunanuq yKazaHua 3a 6e3onacHocT npu
wnudosane H abpa3uBHO pA3aHe:

W3nonasaiite camo yTBbpAeHuTe 3a Bawmua
€NeKTPOHHCTPYMEHT a6pa3HBHH HHCTPYMEHTH H CaMo
3a npenopbyBaHarTa OT NPOH3BOAHTENA o6nacr Ha
npunomenue. Mpumep: HUKOra He WNH(OBaHTE CbC
CTPaHHYHATa NOBbPXHOCT Ha AMCH 3a pA3aHe.
AMCKOBeTe 3a pA3aHe ca NnpeAHasHa4YeHU 3a OTHEMaHe
Ha MaTepuan c pbba Ha Ancka. CTpaHUUHKUTe
HaTOBapBaHUA MOraT Aa NPEAU3BUKAT CHYMNMBAHETO UM.

NpH KOHHYHK H UHAHHAPHYHH WKdoBaLK WHbTOBE C
pea6a u3nonasanTe camo H3NPaBHH AOPHHLH C
NpaBHiHaTa royIeMHHa W AbJIKHA 6e3 noaaBaHe Haa
wHdTa. MNoAXOASALLM AOPHULIM NPEAOTBPaTABaT
OMacHOCTTa OT CYymBaHe.

W3barsaite 650KHPaHe HAa PEHELLHA UCH WK TBbpAE
CHNHO NpHTHCHaHe. He H3nbnHABalTe NpexaneHo
AbN6OKHK cpe3ose. [peToBapBaHeTo Ha pexeLLus
AUCK yBeanaBa HaTOBapBaHeTO My U CKITOHHOCTTA My
KbM 3aKInMMHBaHE UMK GHOKMpaHe U C TOBa OMACHOCTTa
OT OTKaT unu C‘-l)’I'IBaHe Ha 36pa3VIBHMR AUNCK.

Wabarsaite Aa nocraBATe pbuUeTe CH NPeA WK 3aA
BbPTALLHA Ce PemeLs AHCK. AKo npemecTeate
pe»(eu.l.ma AUCK OT Bac HaBbH, B cnyqaﬁ Ha OTKaT
eﬂeKTpOMHCTp)'MeHTbT [ BprﬂLLlMﬂ ce AUCK MOXe Aa
OTCKOYU HEMOCPEACTBEHO KbM Bac.

AHO PEMEIHAT AUCK CE 3aKNHHH WK HOTaTo
npexbLCBaTe pa6oTa, H3KAIOUETE eNIEKTPOHHCTPYMEHTa
W 10 32APbHTE, AOKATO AHCKBLT CNpE Aa CE BbPTH
HanbnHo. HUKOTa HE ONKTBAlTE Aa H3BAANTE BLPTALLHA
CE N0 HHEpUHA AUCK OT CPe3a, B NPOTHBEH Cryyai
MOX{e 12 Bb3HHKHE OTKAaT. OnpeAeneTe U OTCTpaHeTe
I'IPM“lMHaTa 3a 3aKNTMHBaHETO.
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He BHnOuBaiiTe ENIEKTPOMHCTPYMEHTA, aKO TOH € oLue B
aeraina. Mipean BHUMaTENHO Aa NPOAbIMHTE
PA3AHETO, H3YaKaHTe AUCKBLT Aa CE Pa3BbPTH A0
MbJIHATE CH 060POTH. B npoTuBeH cnyyait AUCKLT
MOXe Ad Ce 3aKIMHU, A2 U3CKOYM OT AeTaitna Mnu Aa
NMpeAM3BMKa OTKaT.

MoanupaiiTe NNOYH UK FONEMH AETaHNH, 32 Aa
u36erHere pucHa OT OTHAT BCNEACTBHE HA 3aKNHHEHH
AHCHOBE. Fonemu AeTaﬁnM MOraT Aa Ce OrbHaT MNMoA
AENCTBME Ha cunaTa Ha coBCTBEHOTO €U Terno.
Aetannst TpaGBa A2 € MOAMPSH OT ABeTe CTPaHM Ha
AWNCKa, KaKTO B 6nusoct AO Cp€3a, TaKa U B Kpaa cu.

BbAaeTe 0CO6EHO BHHMATENHHU NPH «CPe30Be C
npo6xBaHe» B CbLLECTBYBALUH CTEHH HIH APYTH 30HH
6e3 BHAMMOCT. BpsassalmaT ce Auck Moxe Aa
npeAM3BMKa OTKaT NpU NMomnaaaHe Ha raso-, BOAO-,
€NeKTPONpPOBOAM UNU APYTU OBeKTu.

JlONbJIHUTENIHH YRa3aHHA 32 6e30nacHoOCT NpH
pa6oTa c TeneHH YeTHH

Cneuxanuu yka3zaHnua 3a 6esonacHa pa6ora npu
noyucTBaHe ¢ TeneHH yeTHu (GSZ8-90PEL,
GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL):

Cbo6pa3sBaiTe ce, Ye W NPH HOPManHo Non3BaHe or
TeNleHaTa YeTHa oTXBbpuar Tenyera. He nperosapBaiite
TeneHara YeTHa ¢ TBbp/ie CHIHO NPHTHCKaHe.
OTXBbp‘-IauJ.MTe nap4eHLa Ten4yeTa Morat JieCHO Aa
FIpOHMKHaT npe3 TbHKH Apexm u/mnu KoxKara.

Mpenu 3anousBaxe Ha pa6oTa ocTaBeTe YeTHara Aa ce
BbPTH C MaKCHMaNHa CKOPOCT B NPOABbIIHEHHE HaH-
ManKo Ha eaHa MuHyTa. lipes 1031 nepHoa BHHMaBaiTe
npea WK B PABHHHATA HAa BbPTEHE Ha YeTHaTa Aa HAMa
APYry NHua. Mo Bpeme Ha NpobHUs nepuoa
pasxnabeHu TenyeTa MoraT A2 OTXBbpYaT C BUCOKa
cKopocT.

Hacousaiite BbpTAILaTaA CE YETHA BHHATH HAaBbH OT cede
cH. Npu paboTa ¢ Te3n YeTKU MaNTKKU HacTULIU U
nap4eHua oT Tes MoraT Aa OTXBbp4aT C BUCOKa
CKOPOCT U Aa MPOHUKHAT Mpe3 KoXKkaTa.

CneuxanH1 yHa3aHua 3a 6esonacHa paéora npu
nonupane (GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL,
GSZ4-90EL):

He ocrassiite CBO60AHH ENEMEHTH OT KEYeTo 3a
nonupaxe, oco6eHo BPb3KH 3a 3axBallaHe.
3aBbp3BaNTe HNH OTPA3BAHTE BPb3KHTE 32 3aXBaLlaHe.
CBOGOAHM BLPTALLM Ce KPaulla Ha BPb3KUTE 33
3axBalllaHe MOTaT A Ce YCy4aT OKOMO NpbCTUTE BU
WNK Aa Ce 3aXBaHaT B 0OpaboTBaHUs AeTain.

Jlpyr4 yra3axua 3a GesonacHoct

YBepere ce, ye pa6OTHHTE HHCTPYMEHTH Ca MOHTHPAHH
CbINIACHO YKa3aHHATA Ha NPOM3BOAKTENSA.
MoHTHpaHHTe pa6oTHH MHCTPYMEHTH TpAGBa Aa morar
Aa ce BbPTAT cB000AHO. HenpaBnnHO MOHTMpaHK
PaBoOTHU MHCTPYMEHTM MOFaT Aa ce 0cBOBOASAT no
Bpeme Ha paboTa 1 A2 OTXBbPYAT C BUCOKA CKOPOCT.
OTHacsAiTe ce BHUMATeNIHO KbM a6pa3uBHHTE AHCKOBE
M IH CbXpaHABaHTe CbINACHO YHA3aHHATA Ha
npou3soauTens. Mo nospeaeHn abpasmBHU AUCKOBE
MOraT Aa ce NoAaBAT I'I)’KHaTMHI/I, KOUTO Aa

NpeAM3BMKaT paspyLuaBaHeToO MM Mo BpeMe Ha paboTa.

Mpu non3saHe Ha Pa6OTHH HHCTPYMEHTH C
npHcheaAHHHTENHA pe3ba ce yBepABaiiTe, ye pesbara
MMa 0CTaTb4HA AbJHHHA, 32 Aa 3aXBaHe uanara
pe3ba Ha 3aaBHIKBaLLKA Ban. Peabara Ha pa6oTHHA
HHCTpYMeHT TpAGBa Aa nacsa Ha pe36ara Ha Bana.
Hel‘lpaBm‘IHO MOHTMpaHM pa6OTHM MHCprMeHTM
MoraT Aa ce pasxnabsT u Aa NpeAMsBUKaT
HapaHsBaHWA Mo Bpeme Ha paboTa.

He HacouBaiiTe eneKTpPOMHCTPYMEHTA KbM ce6e CH, KbM
APYTH NIALA WAH MUBOTHH. ChbliecTByBa OMNacHOCT OT
HapaHsiBaHe C HaropelueHu paboTHU UHCTPYMEHTU
UnM paboTHU MHCTPYMEHTU C OCTpU pbboBe.

BHuMaBaiTe 3a CKPUTH NOA NOBbLPXHOCTTA
eJIeKTPHYECHH NPOBOAHHLM, Fa30NPOBOAHH H
BOAONPOBOAHH TPLOH. [pean Aa 3anoyHeTe paboTa
npoBepsiBaiiTe paboTHaTa 30Ha, Harnp. C METanoTbpcay.

W3nonasaiiTe cTauMoHapHa acnupauHoHHa ypenoda,
NPOAYXBaHTE YECTO BEHTHNALHOHHHTE OTBOPH CbC
CrbCTEeH Bb3AYX H BHNHOUBAIHTE ENIEKTPOHHCTPYMEHTA
npe3 npeanasex aedextHoToKos npexbesay (FI). Mpu
eKCTpeMHU paboTHU ycnosus npu obpaboTeaHe Ha
MeTarnHu MaTepMal’IM no B'preLIJHMTe FIOB'prHOCTM Ha
€NEeKTPOMHCTPYMEHTa MOXe Ad Ce OTMOXM MeTareH
npax. Tosa Mmoxxe Ad Hap)’LIJM 3allMTHATA n3onauma Ha
€rIeKTPOUHCTPYMEHTa.

3abpaHnABa ce 3aXBaLLaHETO KbM KOpnyca Ha
€NEKTPOHHCTPYMEHTA Ha TaBeJSIKH HITH 3HALH C BUHTOBE
HIH HHTOBE. [ToBpeAeHa M3onaLms He ocurypsisa
3alMTa OT TOKOB yAap. M3nonssaiTe camosanensaiuu
ce Tabenku.

Npean pa6ora npoBepABaiTe AanK 3aXpaHBaLUKAT
Ka0en H WencenbT ca H3PAAHH.

MpenopbHa: BAHarK BKNIOYBANHTE €NIEKTPOHHCTPYMEHTa
npes npeana3seH aAedeKTHOTOKOB npexbcsay (RCD) ¢
npar Ha 3agercTBaHe 30 mA HIH NO-MaNbK.

MpenaBanu Ha pbuere BHOpaUUK

Moco4eHOTO B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKCroaTaums
paBHMLLE Ha BUGPALIMNTE e OMNPEAENEHO CbrMacHo
npoLieAypa, nocoyeHa B ctaHaapTa EN 60745, u moxe
Aa 6bAe M3MON3BaHa 3a CPaBHABAHE Ha PasNUYHM
€NeKTPOUHCTPYMeHTU. TO e MOAXOASLLO CbLLO U 33
rpy6a npeABapuTenHa OLIeHKa Ha HaTOBapBaHeTo OT
Bubpaumu.

Moco4eHoTo paBHMLLE Ha BUGpaLMMTE e
NPeACTaBUTENHO 32 Hait-4eCTO CpeLlaHuTe
MPUMOXKEHUs Ha eNeKTPOMHCTPyMeHTa. Ako obade
€NEKTPOMHCTPYMEHTBT Ce U3MON3Ba NP ApYTM
paboTHM yCroBMs U 33 APYrM MPUIOXKEHUS, C
pasnuyHM paboTHU MHCTPYMEHTM MK aKo He GbAe
MOAADBPXKaH B U3PSIAHO CbCTOSIHWE, PaBHULLLETO Ha
BUGpaLIMMTE MOXKE Aa Ce OTNIMYABA CbLLLECTBEHO OT
noco4eHoTo. ToBa 61 MOFNO 3HAUMUTENHO Aa yBENUYM
HAaTOBapBaHETO OT BUGPALMK 3a Lienus
NPOM3BOACTBEH LIMKBII.

3a ToYHaTa NpeLLeHKa Ha HATOBapBaHETO OT BUOpaLLMK
TpsiGBa A2 Ce OTUUTAT U MHTEPBANIUTE OT BPEMe, Mpes
KOMUTO eNeKTPOUHCTPYMEHTBT € U3KIIoUeH UMK
paboTu, HO He ce M3Mon3Ba. TOBa MOXe 3HAUYMTENHO
A2 HaManu HaToBapBaHeTO OT BUGPaLMK 3a Lienus
MPOM3BOACTBEH LIMKBII.

B3uMmaiTe AOMBMHUTENHN MEPKM 3a MpeAnasBaHe Ha
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paboTelus C eNeKTPOMHCTPYMeHTa OT BIMSHWETO Ha
BUGpaLMMTe, Hamp.: MOAAbP)KaHe Ha
€NeKTPOUHCTPYMeHTa U pabOTHUTE UHCTPYMEHTU B
U3PAAHO CbCTOsIHUE, MOATPSBAHE U MOAAbPXKaHE Ha
pbLieTe TOMM, MOAXOASALLA OPraHU3aLMs Ha
MOCNeAOBaTENHOCTTa Ha PaGOTHUTE LMKNMU.
MocoueHuTe cToOMHOCTH 3a reHepupaHUTe BUBpaLMK
ca 3a Cyxo WwnnpoBaHe Ha MeTanM C WNKUQOBaLLM
wudTose. [Mpu Apyri NpunoxxeHus, Hanp. ppesosaHe
C TBbPAOCMNaBHU ¢ppesepu, CTOMHOCTUTE 3a
reHepupaHuTe BU6paLMM MoraT Aa 6bAaT pasnuyHU.

Pa6ora c onacHu 3a 3apaBeTo npaxose

Mpu paboTa ¢ TO3M €NEKTPOUHCTPYMEHT Bb3HUKBAT
MpaxoBe, KOUTO MOraT Aa 6bAaT onacHu.

AonupbT Unu BAMLLIBAHETO Ha HAKOM MpaxoBe, Harp.
oTAensAwy ce npu paborta c asbect u
a36eCTOCbABPIKALLM MaTEPUari, CbAbPIKALLM ONOBO
NaKoBM MOKPUTUS U 6OU, MeTanu, HAKOU BUAOBE
AbPBECHHA, MUHEPanU, CUITMKATHM YacTULM OT
MHEPTHU MaTepuarnu, pasTBOPUTENU 3a HAKOU BUAOBE
605, KOHCEPBAHTH 33 AbpPBECUHA,
MpOTUBOOOPACTBALLM CPEACTBA 32 M1aBaTENHU CbAOBE
MOXe Aa NPeAU3BMKa anepruyHu peakummn u/munmu
3260M51BaHNA Ha AMXATENHUTE MbTULLA, Pak,
yBpeXXAaHe Ha MonosaTa cucTema u Ap.n. PucksT
BCMEACTBME Ha BAULLIBAHETO Ha MpaxoBeTe 3aBUCK OT
ekcnosuumaTa. MsnonseaiTe NoAXoAsLLa 32 BUAA HA
OTAENSHUTE NpaxoBe acrupaLMOHHa CUCTEMA, KaKTO U
FINYHM NPEANAsHU CPEACTBA U OCUTypsiBaiiTe A06po
nposeTpsiBaHe Ha paboTHOTO MacTo. OcTassiTe
06paboTBaHeTO Ha a36eCTOCbABPIKALLLM MaTepuanu Aa
Ce U3BLPLLBA CaMO OT KBaNUULMPAHU TEXHULM.

[Npu HebnaronpusaTHU obcToATeNncTBa Npax oT
AbPBECHU MaTepuanu Unu oT NeKM MeTanu, ropeluu
cMec oT WNMpOoBaHe U XUMUKAmNM MOraT Aa ce
CaMOBbB3M/IAMEHSAT UMM A2 MPEAMU3BMKAT EKCMMO3NS.
BHumaBaiiTe obpasysatiaTa ce no Bpeme Ha paboTa
CTPYS UCKPY A2 He e Haco4eHa KbM KyTuM 3a cbbupaHe
Ha OTMaAbYHa Npax, u3bsArsaiiTe NperpsiBaHeToO Ha
€NEeKTPOUHCTPyMeHTa U Ha obpaboTeaHus AeTain,
CBOEBPEMEHHO WM3MpasBaifTe NPaxoynoBuUTeNnHaTa
KyTus, cnasBaiTe yKasaHusTa 3a obpaboTeaHe Ha
MPOU3BOAMTENS HAa MaTEPUANa, KaKTO U BalIMAHUTE
BbB Bawara cTpaHa npeanucaHus 3a obpaboTeaHuTe
maTtepuanu.

YHasaHuA 3a nonasaue.

BnoxuposKaTa cpeuly NOBTOPHO BHAOUBaHe (npu
GSZ8..., GSZ11...) npeaoTBpaTsBa CAMOBONHOTO
BK/IOYBaHe Ha MpasaTa WnnOBaLLa MALLIMHA, aKO MO
BpeMe Ha paboTa 3aXpaHBALLOTO HarpexkeHue 6bae
MPeKbCHaTO AOPM U 3a KPaTKo, Harp. BCNEACTBUE Ha
HEBOHO M3KMIOYBaHe Ha Luencena.

Mpagata wnudoBsalLa MalMHa MMa 3aLLMTa CpelLLy
npeTtosapBaHe u 6nokupaHe (npu GSZ8...,, GSZ11...).
[Npu npeToBapsaHe unu 6nokunpaHe Ha paboTHUS
MHCTPYMEHT eNeKTpO3axpaHBaHETO ce rnpekbesa. B
TaKbB Clly4ail U3KIIOYETe eNeKTPOMHCTPYMEHTa,
oTAeneTe ro oT 06paboTBaHMsA AeTain U NpoBepeTe
paboTHus MHcTpyMeHT. Cniea ToBa OTHOBO BKllOYeTe
€NeKTPOUHCTPYMEHTA.

M3nonsgaiiTe LiaHra, NOAXOASALLA 32 WNMGOBALLOTO
Tano.

BkapaiiTe onaluKaTa Ha LWNM$OBALLLOTO TANO AOKpai B
LaHraTa.

He npesuwwasaiite MakcManHo AomycTumaTa
AbIDKMHA Ha NOAaBaHe Ha onalukata (a) Ha
WnN1¢OoBaLLOTO TSAMNO, CbOBPa3HO AaHHWUTE, MOCOUEHM
oT npoussoauTens (BuKTe cTpaHuua 13).
MpnABKKBaiiTe €NEKTPOUHCTPYMEHTA C yMepeH
HaTUCK Hanpea U Hasaa no obpaboTeaHaTa
NMOBBPXHOCT, 32 Ad He s nperpseare.

MoaabpHaHe U cepBH3.
B [Mpu ekcTpeMHM paboTHYM ycnosus npu

9 0bpaboTBaHe Ha MeTanM Mo BbTPELLHOCTTa
Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTa MOXKe Aa ce
OTIOXKM FONAMO KONUYECTBO TOKOMPOBEXAALL, Mpax.
ToBa MOXe Aa HapylLM 3alUMTHaTa eNleKTpoUsonaLms
Ha eneKTpoUHCTpyMeHTa. PeaoBHO npoayxBsaiiTe
BbTPELIHOCTTA Ha KOpryca Npe3 BEHTUNALMOHHNUTE
OTBOPM CbC CyX M obe3macrieH Bb3AYX MOA HansiraHe U
BKIIOYBAlTE €NeKTPOMHCTPYMEHTa Mpes
AepeKTHOTOKOB npeKbcBay 3a yTeuHun Tokose (Fl).
AKo 3aXpaHBalLMAT Kaben Ha eneKTPOUHCTPYMeHTa ce
roBpeAM, Tpsbea Aa GbAe 3aMeHeH C NpeAHasHadeH 3a
TO3M eNeKTPOMHCTPYMEHT 3aXpaHBaLl Kaber, KoiTo
MoXe Aa 6bAe MomnyyeH OT cepeu3 3a
ernekTpouHCTpyMeHTH Ha FEIN.

AKTyaneH CrucbK C pe3epBHM 4acTK 3a TO3U
€NeKTPOMHCTPYMEHT MOXeTe Aa HaMepuTe B
MHTepHeT Ha aapec www.fein.com.

Mpu Heo6X0AMMOCT MOMETE CAMH Aa 3aMEeHHUTE
CNEAHHTE eNEMEHTH:

PaboTHM MHCTPYMeHTH, 3aXBalliaLLa LIaHra

lapaHuuA ¥ rapaHUHOHHO o6cnymBaHe.
apaHLMOHHOTO 0bcny»KBaHe Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTa € CbITIaCHO 3aKOHOBUTE
pasnopeabu B cTpaHaTa-BHocuTen. OcseH ToBa pupma
FEIN ocurypsBa rapaHUMOHHO 0bCNy>KBaHe CbIMacHoO
rapaHLl,MOHHaTa A€Knapauma Ha NponU3BOAUTENA Ha
FEIN.

B okomnnekTosKaTa Ha Bawwus €NTEKTPONHCTPYMEHT
MOXe Aa Ca BK/TIOUYEHM CaMO YacT OT OMNMCaHWUTe B TOBa
PBKOBOACTBO M M306paseHu Ha durypute
AOMbAHUTENHM NpUcnocobneHus.
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Jleknapauua 3a cbOTBETCTBHE.
Hexnapauuara CE ce otHacs camo 3a cTpaHuTe OT
Esponeitckus cbios u EFTA (European Free Trade
Association — EBponericka acoumaums 3a ceo6oaHa
TbProBus) U CamMo 3a MPOAYKTH, KOMTO ca
npeaHasHaveru 3a EC unu EFTA. IMpu BHOC Ha
npoaAyKTa Ha nasapa Ha EC cumeonst UKCA ry6u
Ba/IMAHOCTTA CU.

HAennapauunara UKCA ce otHaca camo A0 nasapa BbB
Benuko6bputanus (AHrnus, Yenc u Lotnanams) n
CaMo 3a MPOAYKTH, KOUTO ca NMpeAHasHayYeHu 3a
6puTaHckus nasap. [pu BHOC Ha NpoAyKTa Ha
6puTaHckus nasap cumsonbT CE ry6u BanuaHocTTa
.

®upma FEIN rapaHTHpa c nbnHa 0TrOBOPHOCT, Ye TO3M
MPOAYKT CbOTBETCTBA Ha BalIMAHUTE HOPMAaTUBHU
AOKYMEHTH, MOCOYEHM Ha MOCNeAHaTa CTPaHMLIA Ha
TOBa PbKOBOACTBO 32 eKCrioaTaums.

TexHuuecka AokymeHTaums npu: C. & E. Fein GmbH,
D-73529 Schwibisch Gmiind

OnasBaHe Ha OKONHaTa cpeAa,
6paxysane.

OnakoBkuTe, M3nesnuTe oT ynotpeba
€NEeKTPOUHCTPYMEHTU U AOMBITHUTENHU
npucnocobnenus Tpsbea Aa ce NpeAaeat 3a
OMON30TBOPSIBAHE HA CbABPXKALLMTE Ce B TAX
CYPOBUHM.

HU36op Ha AONBIIHUTESTHH
npucnoco6neHHs (BHMTE cTpaHuua 9).

M3nonssaiiTe caMO OpPUTMHANHU AOTLITHUTENHM
npucnoco6nenus Ha FEIN. Bcuuku ponbnHuTtenHu
npucrnocobneHuns, KOUTo nonssaTe, TpA6Ba Aa ca
npeAHasHa4eHM 3a KOHKPETHUS MOAEN Ha
€NeKTPOUHCTPYMeHTa.

A Lanra
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Originaalkasutusjuhendi tdige.

Kasutatud siimbolid, liihendid ja moisted.

Siimbol, tihis

Selgitus

Arge puudutage elektrilise téériista pérlevaid osi.

Jargige korvaltoodud tekstis vi joonisel sisalduvaid juhiseid!

Uldine keelumirk. See toiming on keelatud.

Lugege tingimata labi seadmele lisatud kasutusjuhend ja iildised ohutusnéuded.

Enne seda té6operatsiooni tdmmake toitepistik pistikupesast vilja. Vastasel korral véib
elektriline t&6riist soovimatult kiivituda ja kasutajat vigastada.

Tostades kandke kaitseprille.

Tootades kandke kérvaklappe vai -troppe.

Tootades kandke kaitsekindaid.

Puudutatav pind on viga kuum ja seetSttu ohtlik.

Haardepiirkond

Lisateave.

Kinnitab elektrilise t&oriista vastavust Euroopa Liidu direktiividele.

Kinnitab elektritédriista vastavust Suurbritannia (Inglismaa, Wales, Sotimaa) direktiividele.

Markus viitab véimalikule ohuolukorrale, mis v3ib kaasa tuua tSsised vigastused v&i surma.

Kasutusressursi ammendanud elektrilised to6riistad ja teised elektrotehnilised ja
elektrilised seadmed tuleb sorteeritult kokku koguda ja keskkonnahoidlikult ringlusse
votta.

Topelt- voi tugevdatud isolatsiooniga toode

Madalad p&6rded

Kdrged posrded

Tahis Rahvusvaheline iihik Riiklik iihik Selgitus

n /min, min'1, rpm, r/min | /min Nimip&6rded

ny /min, min”!, rpm, r/min | /min Tiihikdigupodrded

Py \i4 W Sisendvoimsus

P, \i4 W Viljundvéimsus

U \ \4 Nimipinge

f Hz Hz Sagedus

M... mm mm Meetermd6dustik

%) mm mm Detaili Iabimoot

;:T mm mm @D p=lihvketta max labimé&t

mm mm @Dp= kdvasulammetallist freesitera max

1abimo6t
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Tahis Rahvusvaheline iihik | Riiklik iihik Selgitus
;—@D mm mm @Dp=poleerimistarvikute max labiméot
D
i kg kg Kaal EPTA-Procedure 01 jargi
L4 dB dB Heliréhu tase
Lya dB dB HelivGimsuse tase
Lpcpeak dB dB Heliréhu maksimaalne tase
K.. MG&otemadramatus
a m/s? m/s? Vibratsioonitase EN 60745 jargi
(kolme suuna vektorsumma)
a,se m/s? m/s? Vibratsioonitase (pinna lihvimine
otslihvmasinaga)
A,p m/s? m/s? Vibratsioonitase (otslihvmasinaga
poleerimine)
m, s, kg, A, mm, V, m, s, kg, A, mm, V, | Rahvusvahelise mé&étiihikute siisteemi Sl
W, Hz, N, °C, dB, W, Hz, N, °C, dB, | péhiiihikud ja tuletatud tihikud.
min, m/s min, m/s
Tooohutus. Rrge kasutage tarvikuid, mida ei ole tootja selle
__ [ = : lektrilise tdoriista jaoks ette ndinud ega soovitanud.
Lugege Ibi kik ohutusndudedja &' 3 o P
ATAHELEPANU ]ulsllisgd. Ohutusnduete ja juhistle Asjaolu, et saate tarvikud oma seadme kiilge kinnitada,

eiramine v&ib tuua kaasa elektril66gi, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.
Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edaspidiseks
kasutamiseks alles.
Enne elektrlise tooriista kasutuselevottu lugege
pohjalikult labi kasutusjuhend ja juurdekuuluvad
tildised ohutusnéuded (dokumendi nr
341 30 054 06 1). Hoidke kéik juhised edaspidiseks
kasutamiseks alles ja elektrilise toriista edastamisel
kolmandatele isikutele pange kaasa ka nimetatud
dokumendid.
Pidage kinni ka asjaomastest siseriiklikest
téokaitsenduetest.

Elektrilise tdtriista otstarve:

Kasitsi juhitav otslihvmasin metalli kuivlihvimiseks
viikeste lihvimistarvikutega (lihvimistihvtid), metalli
freesimiseks kdvasulamfreesidega ja IGikamiseks.
GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL: Need
elektrilised t&oriistad on peale selle ette nahtud
harjamiseks ja poleerimiseks FEIN poolt heakskiidetud
tarvikutega, téotada tuleb niiskuskindlas keskkonnas.
Elektrilist toSriista saab iihendada ka piisava vGimsusega
vahelduvvoolugeneraatoriga, mis vastab standardile
ISO 8528, klassile G2. Standardiga vastavus puudub
eeskitt siis, kui nn moonutustegur {iletab 10 %.
Vajaduse korral hankige kasutatud generaatori kohta
teavet.

Uhised ohutusnduded lihvimisel, todtamisel
traatharjadega, poleerimisel, freesimisel,
liivapaberiga lihvimisel ja Idikamisel:

Seda elektrilist todriista voib kasutada lihvmasina,
traatharja, poleermasinana, freesimiseks,
liivapaberiga lihvimiseks ja ldikamiseks. Jargige kaiki
ohutusnaudeid, juhiseid, jooniseid ja andmeid, mis on
seadmega kaasas. drgmiste juhiste eiramine voib kaasa
tuua elektrilocgi, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

ei taga veel seadme ohutut t66d.

Kasutatava tarviku lubatud padrlemiskiirus peab olema
vihemalt sama suur nagu elektrilise todriista
maksimaalne poorete arv. Lubatud kiirusest kiiremini
poorlev tarvik voib puruneda ning selle tiikid vGivad
laiali paiskuda.

Tarviku vilislabimoot ja paksus peavad vastama
tarvikuid ei kata kaitsekate piisaval mairal, mistSttu
voivad need kontrolli alt valjuda.

Lihvkettad, lihvimisvaltsid ja muud tarvikud peavad
tioriista spindli vdi tsangiga tépselt sobima. Tarvikud,
mis elektrilise to6riista kinnitusavasse tipselt ei sobi,
poorlevad ebalihtlaselt, vibreerivad tugevalt ja vSivad
kaasa tuua kontrolli kaotuse.

Tornile kinnitatud kettad, lihvimissilindrid,
loiketarvikud ja muud tarvikud tuleb tsangi voi
padrunisse kinnitada tiies ulatuses. Torni ,iileulatuv
osa“ voi vabaks jadv osa lihvimistarviku ja tsangi voi
padruni vahel peab olema vdimalikult viike. Kui torn ei
ole piisavalt pingutatud kui lihvimistarvik ulatub liiga
kaugele ette, voib tarvik lahti tulla ja suure kiirusega
vilja viskuda.

Arge kasutage kahjustada saanud tarvikuid. Iga kord
enne kasutamist kontrollige tarvikuid, néiteks
lihvkettaid pragude ja kahjustuste, lihvtaldu pragude ja
kulumise, traatharju lahtiste voi murdunud traatide
suhtes. Kui seade voi tarvik kukub maha, veenduge, et
see ei ole kahjustatud ning vajaduse korral votke
kasutusele veatu tarvik. Uarast tarviku kontrollimist ja
paigaldamist laske seadmel tédtada iihe minuti jooksul
maksimaalsetel tiihikdigupddretel. Seejuures
veenduge, et nii Teie ise kui ka laheduses viibivad
inimesed ei paikne pddrleva tarvikuga iihel tasandil.
Kahjustada saanud tarvikud purunevad tavaliselt selle aja
jooksul.
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Kandke isikukaitsevahendeid. Kasutage vastavalt
kasutusotstarhele niomaski, silmakaitset voi
kaitseprille. Vajaduse korral kandke tolmukaitsemaski,
kuulmiskaitsevahendeid, kaitsekindaid voi kaitsepolle,
mis kaitseb Teid lihvimisel eralduvate vdikeste
osakeste eest. Silmad peavad olema kaitstud seadme
kasutamisel eralduvate vddrkehade eest. Tolmu- v&i
hingamisteede kaitsemaskid peavad filtreerima kasu-
tamisel tekkiva tolmu. Pikaajaline vali miira v6ib
kahjustada kuulmist.

Veenduge, et teised inimesed on tdadpiirkonnast ohutus
kauguses. Igaiiks, kes tddpiirkonda siseneb, peab
kandma isikukaitsevahendeid. Tooriku v&i tarviku
murdunud tiikid vSivad eemale paiskuda ja pShjustada
vigastusi ka viljaspool otsest td6piirkonda.

Kui teostate tdid, mille puhul tarvik vdib tagada
varjatud elektrijuhtmeid voi seadme enda toitejuhet,
hoidke seadet ainult isoleeritud kdepidemetest.
Kontakt pinge all oleva elektrijuhtmega v&ib pingestada
seadme metallosad ja pohjustada elektril6ogi.

Hoidke elektrilist todriista kéivitamisel alati tugevasti
kinni. Maksimaalp&éretele jGudmisel voib to6riist
mootori reaktsioonijou mojul paigast nihkuda.

Vdimaluse korral kasutage tooriku fikseerimiseks
tsangi. Arge kunagi hoidke viikest toorikut iihes kdes
ja tootavat elektrilist todriista teises kaes. Kui viikesed
toorikud on kinnitusvahendite abil kinnitatud, on Teil
mdlemad kded vabad, et elektrilist téoriista paremini
kontrollida. Umarad toorikud, nt puittiiiiblid ja torud
vdivad veerema hakata, mistdttu vaib tarvik kinni
kiiluda ja Teie suunas paiskuda.

Hoidke juhet pddrlevatest tarvikutest eemal. Kui
kaotate seadme lile kontrolli, tekib toitejuhtme

Arge pange seadet kiest enne, kui seadme spindel on
téielikult seiskunud. P5orlev tarvik v&ib aluspinnaga
kokku puutuda, mille tagajdrjeks voib olla kontrolli
kaotus seadme dile.

Pirast tarvikute vahetamist vdi tidriista seadistamist
pingutage tsangi mutter, padrun ja teised
kinnituselemendid tugevasti kinni. Lahtised
kinnituselemendid véivad ootamatult paigast nihkuda ja
tuua kaasa kontrolli kaotuse seadme iile; kinnitamata,
poorlevad komponendid viskuvad suurel kiirusel
eemale.

Seadme transportimise ajal éirge laske seadmel
tidtada. Teie roivad vGivad poorleva tarvikuga
juhuslikult kokku puutuda ning tarvik vaib tungida Teie
kehasse.

Puhastage regulaarselt seadme ventilatsiooniavasid.
Mootori ventilaator tdmbab tolmu korpusesse, kuhjuv
metallitolm v3ib pShjustada elektrilisi ohte.

Arge kasutage seadet kergestisiittivate materjalide
ldheduses. Sidemete t3ttu vdivad need materjalid
sittida.

Arge kasutage tarvikuid, mille puhul tuleb kasutada

jahutusvedelikke. Vee véi teiste jahutusvedelike
kasutamine voib pohjustada elektrilogi.

Muud ohutusnduded kdikide todde puhul

Tagasilook on seadme idkiline reaktsioon, mis on
tingitud kinnikiilduvast péorlevast tarvikust, nditeks
lihvkettast, lihvtallast, terasharjast jms. Kinnikiildumine
pShjustab p&orleva tarviku jarsu seiskumise. Selle
tagajdrjel liigub kontrolli alt viljunud seade tarviku
poorlemissuunale vastupidises suunas.

Kui nditeks lihvketas toorikus kinni kiilub, vib lihvketta
murdumise v3i tagasil6dgi. Lihvketas liigub siis sdltuvalt
poorlemissuunast kas seadme kasutaja poole voi
kasutajast eemale Seejuures voivad lihvkettad ka
puruneda.

Tagasilook on seadme vale v&i puuduliku kisitsuse
tagajirg. Seda saab jargnevalt kirjeldatud sobivate
ettevaatusabindude rakendamisel dra hoida.

Hoidke elektrilist todriista tugevasti kinni ja viige oma
keha ja kided asendisse, milles saate tagasildodgijoule
vastu astuda. Kasutajal on sobivate meetmetega
voéimalik tagasilédgi- ja reaktsioonijoudu valitseda.

Eriti ettevaatlikult tédtage nurkade, teravate servade
jmt piirkonnas. Hoidke ira tarvikute tagasiporkumine
toorikult ja kinnikiildumine. PS6rlev tarvik kaldub
nurkades, teravates servades ja tagasiporkumise korral
kinni kiilduma. See p&hjustab kontrolli kaotuse seadme
tile voi tagasiloogi.

Arge kasutage hammastatud saeketast. Sellised
tarvikud toovad tihti kaasa tagasil66gi v&i toSriista
véljumise kasutaja kontrolli alt.

Juhtige elektrilist todriista materjali alati samas
suunas, milles Idikeserv materjalist viljub (vastah
laastude viljaviske suunale). Elektrilise to&riista
juhtimine vales suunas toob kaasa tarviku Iikeserva
murdumise, mille tagajirjel tdmmatakse t&driista
ettenihke suunas.

Pidrdviilide, loikeketaste, suurel kiirusel todtavate
freeside ja kovasulamist freeside kasutamisel
kinnitage toorik alati kinnitusvahendite abil. Need
tarvikud véivad juba kergel kaldu vajumisel soones
kinni kiiluda ja tagasil66gi pShjustada. Likeketta
kinnikiilumise korral Iikeketas tildjuhul murdub.
Paordviilide, suurel kiirusel to6tavate freeside ja
k&vasulamist freeside kasutamisel voib tarvik soonest
vilja hiipata ja pohjustada seadme viljumise kasutaja
kontrolli alt.

Arge viige oma kiitt kunagi piidrievate tarvikute
ldhedusse. Tagasilodgi puhul v&ib tarvik liikuda iile Teie
kie.

Viltige oma kehaga piirkonda, kuhu seade tagasilddgi
puhul liigub. Tagasilock viib seadme lihvketta
liikumissuunale vastupidises suunas.
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Tdiendavad ohutusnduded lihvimisel ja
ldikamisel
Ohutuse erinduded lihvimisel ja ldikamisel:

lihvimistarvikuid ja kasutage neid iiksnes ettendhtud
otstarbel. Ndide: Arge kunagi lihvige ldikeketta
kiilgpinnaga. L&ikekettad on ette nihtud materjali
eemaldamiseks ketta servaga. Kiilgsuunas avalduva j6u
toimel vGivad need lihvimistarvikud puruneda.

Kooniliste ja keermega sirgete lihvimisotsakute puhul
kasutage vaid dige suuruse ja pikkusega vigastamata
torne. Sobivad tornid vihendavad purunemise
véimalust.

Viltige loikeketta kinnikiilumist ja liiga suure surve
avaldamist. Arge tehke liiga siigavaid lIdikeid. Liigne
koormus kulutab |6ikeketast {ilemddra ja suurendab
kaldu vajumise v&i kinnikiilumise ohtu ning seega
tagasil6ogi voi tarviku purunemise vGimalust.

Arge viige oma kitt podrleva loikeketta taha ja ette.
Kui viite I18ikeketast toorikus oma kiest eemale, véib
tagasil6ogi korral elektriline to6riist koos podrieva
kettaga otse Teie suunas paiskuda.

Kui loikeketas kinni kiilub voi kui Te tod katkestate,
lillitage seade vilja ja hoidke seda rahulikult, kuni
ketas on seiskunud. Arge kunagi piiiidke veel podrlevat
loikeketast loikest vilja tommata, vastasel korral voib
tekkida tagasildok. Tehke kindlaks ja kérvaldage
kinnikiilumise p&hjus.

toorikus. Enne kui Idiget ettevaatlikult jitkate, laske
loikekettal jouda maksimaalpddretele. Vastasel korral
voib ketas kinni kiiluda, toorikust vilja hiipata ja
pdhjustada tagasiloogi.

Plaadid ja suured toorikud toestage, et viltida
kinnikiilunud Idikekettast pohjustatud tagasilddgi ohtu.
Suured toorikud v&ivad omaenda kaalu all 13bi
painduda. Toorikut tuleb ketta m&lemalt poolt
toestada, nii ISike lihedalt kui ka servast.

Olge eriti ettevaatlik ,,uputuslaigete“ tegemisel
olemasolevatesse seintesse ja teistesse varjatud
piirkondadesse. Uputatav IGikeketas v&ib gaasi- voi
veetorude, elektrijuhtmete ja teiste esemetega kokku
puutudes pShjustada tagasiloogi.

Tdiendavad ohutusnduded traatharjadega
todtamisel

Spetsiifilised ohutusjuhised traatharjade
kasutamisel (GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL,
GSZ4-90EL):

Pidage meeles, et traatharjast eraldub ka tavalise
kasutamise kiigus traaditiikke. Arge avaldage
traatharjale iilemé@ra suurt survet. Eemalepaiskuvad
traaditiikid voivad viga lihtsalt tungida libi Shukeste
riiete voi labi naha.

Laske harjal enne kasutamist tidtada vahemalt iihe
minuti jooksul todtamiseks kasutatavatel padretel.
Veenduge, et selle aja jooksul ei paikne teised inimesed
harja ees vdi harjaga iihel joonel. Selle aja jooksul

vdivad lahtised traaditiikid eralduda ja eemale paiskuda.

Suunake pidrlev traathari endast eemale. Nende
harjadega to6tamisel vGivad viikesed osakesed ja
traaditiikid suurel kiirusel eemale paiskuda ja libi naha
tungida.

Ohutusalased erinduded poleerimisel
(GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL):

Veenduge, et poleerkettal ei ole lahtisi osi, eelkdige
kinnitusnddre. Loigake kinnitusnddrid lihemaks. Teie
kinnitusnééride vahele, samuti vivad kinnitusndorid
toorikusse takerduda.

Tédiendavad ohutusnouded

Veenduge, et tarvikud on paigaldatud tootja juhiste
kohaselt. Paigaldatud tarvikud peavad vabalt
pidrlema. Valesti paigaldatud tarvikud v&ivad t68tamise
ajal lahti tulla ja eemale paiskuda.

Kasitsege lihvimistarvikuid hoolikalt ja siilitage neid
vastavalt tootja juhistele. Vigastatud lihvimistarvikud
voivad praguneda ja té6tamise ajal puruneda.

Keermestatud tarvikute kasutamise puhul veenduge, et
tarviku keere on piisavalt pikk, et seadme spindel
sellesse tdies ulatuses d@ra mahuks. Tarviku keere peah
spindli keermega sobima. Valesti paigaldatud tarvikud
voivad to6tamise ajal lahti tulla ja vigastusi tekitada.

Arge suunake elekdrilist tooriista iseenda, teiste
inimeste ega loomade poole. Teravad v&i kuumad
tarvikud voivad tekitada vigastusi.

Pidrake tahelepanu varjatult paiknevatele
elektrijuhtmetele, gaasi- ja veetorudele. Enne t66
algust kontrollige t66piirkond iile nt metalliotsijaga.

Kasutage statsionaarset tolmuimejat, puhastage tihti
ventilatsiooniavasid ja iihendage seade vooluvérku
rikkevoolukaitseliiliti kaudu. Airmuslike t6tingimuste
korral voib metallide té6tlemisel koguneda seadmesse
elektrit juhtivat tolmu. Seadme kaitseisolatsioon v6ib
kahjustuda.

Elektrilisele tioriistale ei tohi kruvide vdi neetidega
kinnitada silte ja mérgiseid. Kahjustatud isolatsioon ei
taga kaitset elektril6ogi eest. Kasutage kleebiseid.

ja toitepistikut kahjustuste suhtes.

Soovitus: Kasutage elektrilist todriista alati koos
rikkevoolukaitseliilitiga (RCD), mille rakendumisvool on
30 mA voi viiksem.

Kée-randme-vibratsioon

Kdesolevas juhendis toodud vibratsioon on m&édetud
standardi EN 60745 kohase mé&temeetodi jirgi ja seda
saab kasutada elektriliste tdSriistade omavaheliseks
vordlemiseks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks
hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase kehtib to6riista kasutamisel
ettendhtud otstarbel. Kui aga elektrilist to6riista
kasutatakse muudeks t66deks, rakendatakse teisi
tarvikuid véi kui tédriista hooldus pole piisav, v6ib
vibratsioonitase k&ikuda. See véib vibratsiooni t66
koguperioodi jooksul tunduvalt suurendada.
Vibratsiooni tipseks hindamiseks tuleks arvesse vétta
ka aega, mil seade oli vilja lilitatud v&i kil sisse
liilitatud, kuid tegelikult to6le rakendamata. See voib
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vibratsiooni t66 koguperioodi jooksul tunduvalt
vihendada.

Kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni eest votke tarvitusele
tdiendavad ohutusabindud, niiteks: hooldage t&6riistu
ja tarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv
téokorraldus.

Esitatud vibratsioonitase on m&ddetud metalli
kuivlihvimisel, kasutades lihvimisotsakuid. Teiste
rakenduste puhul, nt kdvasulammetallist freesiterade
kasutamisel voib vibratsioonitase olla teistsugune.

Ohtliku tolmu kéitlemine

Elektrilise toGriistaga totamisel tekkib tolm, mis v&ib
olla ohtlik.

Teatava tolmu, nt asbesti v3i asbesti sisaldavate
materjalide to&tlemisel tekkiva tolmu, pliid sisaldavate
varvide tolmu, metallitolmu, ménda liiki puidu,
mineraalide, kivisisaldusega materjalide raniosakeste
tolmu, lahustite, puidukaitsevahendite, veesdidukite
lakkide tolm v&ib pShjustada allergilisi reaktsioone,
hingamisteede haigusi ja vahki ning kahjustada
sigimisvéimet. Haigestumise oht sSltub sissehingatavast
kogusest. Kasutage tekkiva tolmu jaoks sobivaid
isikukaitsevahendeid ning tagage t66kohal hea
ventilatsioon. Asbesti sisaldavate materjalide
téotlemine on lubatud vaid vastava viljadppega
isikutele.

Puidutolm ja kergmetallide tolm, lihvimistolmu ja
keemiliste ainete kuumad segud véivad ebasoodsates
tingimustes iseeneslikult siittida voi plahvatada. Viltige
siademete lendumist tolmumahutite suunas ning
elektrilise t6driista ja lihvitava detaili Glekuumenemist,
tiihjendage Gigeaegselt tolmumahutit, pidage kinni
materjali tootja juhistest ning riigis kehtivatest
ohutusnduetest.

Taojuhised.

Taaskdivitumistokis (mudelitel GSZ8..., GSZ11...))
hoiab ira otslihvmasina automaatse kiivitumise, kui
vooluvarustus parast kas v3i liihikest elektrikatkestust
(nt parast pistiku eemaldamist pistikupesast) taastub.
Otslihvmasin on varustatud tilekoormus- ja
blokeerumiskaitsmega (mudelitel GSZ8..., GSZ11...).
Tarviku lilekoormuse v3i blokeerumise korral
elektrivooluga varustamine katkeb. Sellisel juhul liilitage
elektriline t&oriist vilja, eemaldage see toorikust ja
kontrollige tarvikut. Seejirel liilitage elektriline t&driist
uuesti sisse.

Kasutage lihvimistarviku juurde sobivat tsangi.

Asetage lihvimistarviku saba I&puni tsangi.

Saba viljaulatuva osa pikkus (a) peab vastama tootja
andmetele (vt Ik 13).

Juhtige elektrilist tooriista tihtlase survega edasi-tagasi,
et tooriku pind ei muutuks liiga kuumaks.

Korrashoid ja hooldus.

- A'zirmuslike“géétingimuste korral v6ib
metallide to6tlemisel koguneda seadmesse
elektritjuhtivat tolmu. Seadme

kaitseisolatsioon v&ib kahjustuda. Ventilatsiooniavade

kaudu puhastage elektrilise tooriista sisemust sageli
kuiva ja Slivaba surudhuga ning kasutage
rikkevoolukaitseliilitit (FI).

Kui elektrilise t&oriista toitejuhe on vigastatud, tuleb

see asendada FEIN esinduses saada oleva toitejuhtmega.

Elektrilise toriista varuosade ajakohastatud loetelu

leiate Internetist veebilehelt www.fein.com.

Vajaduse korral vdite ise vélja vahetada jargmisi

detaile:

tarvikud, tsang

Garantii.

Tootele antakse garantii vastavalt maaletooja riigis
kehtivatele nduetele. Lisaks sellele annab FEIN garantii
vastavalt FEIN tootjavastutuse deklaratsioonile.
Elektrilise tooriista tarnekomplekt ei pruugi sisaldada
koiki kaesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud voi
kujutatud tarvikuid.

Vastavusdeklaratsioon.

Tookidik CE-mérgise selgitus Kehtib ainult Euroopa
Liidu ja EFTA riikides (Euroopa Vabakaubanduse
Assotsiatsioon) ja ainult toodetele, mis on m&eldud EL-
voi EFTA-turu jaoks. Pérast toote ELi turule toomist
kaotab UKCA mirgis oma kehtivuse.

Tookiik UKCA-mérgise selgitus Kehtib ainult briti turul
(Inglismaa, Wales ja Sotimaa) ja ainult toodetele, mis on
méeldud Briti turu jaoks. Pérast toote Briti turule
toomist kaotab CE-mirgis oma kehtivuse.

Firma FEIN kinnitab ainuvastutusel, et kiesolev toode
vastab kasutusjuhendi viimasel lehekaiiljel toodud
asjaomastele nduetele.

Tehnilised dokumendid on saadaval aadressil:

C. & E. Fein GmbH,

D-73529 Schwibisch Gmiind

Keskkonnakaitse, utiliseerimine.
Pakendid, kasutusressursi ammendanud elektrilised
tooriistad ja tarvikud tuleb keskkonnahoidlikult iimber
té6delda ja ringlusse votta.

Tarvikute valik (vt Ik 9).

Kasutage iiksnes FEIN originaaltarvikuid. Tarvik peab
olema elektrilise to6riista konkreetse mudeli jaoks ette
nihtud.

A Tsang
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Originalios instrukeijos vertimas.

Naudojami simboliai, trumpiniai ir terminai.

Simbolis, Zenklas

Paaiskinimas

Nelieskite besisukanciy elektrinio jrankio daliy.

Laikykités $alia esanc¢iame tekste ar grafiniame vaizde pateikty reikalavimy!

Bendrojo pobadzio draudziamasis Zenklas. Sis veiksmas yra draudziamas.

Batinai perskaitykite pridétus dokumentus, pvz., naudojimo instrukcija ir bendrasias saugos
nuorodas.

Pries atlikdami §j darbo Zingsnj, i§ kiStukinio lizdo iStraukite kiStuka. PrieSingu atveju,
elektriniam jrankiui netikétai jsijungus iSkyla suZalojimo pavojus.

Dirbkite su akiy apsaugos priemonémis.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis.

Dirbkite su ranky apsaugos priemonémis.

Pavirsius, kurj galite paliesti, yra labai karstas ir todél pavojingas.

Laikymo sritis

Papildoma informacija.

Patvirtina elektrinio jrankio atitiktj Europos Bendrijos direktyvoms.

Patvirtina elektrinio jrankio atitiktj DidZiosios Britanijos (Anglijos, Velso, Skotijos)
direktyvoms.

Si nuoroda jspéja apie galima pavojinga situacija, kuriai susidarius galima sunkiai ar mirtinai
susiZaloti.

Nebetinkamus naudoti elektrinius jrankius bei kitus elektrinius ir elektroninius gaminius
surinkite atskirai ir nugabenkite j antriniy Zaliavy tvarkymo vietas perdirbti aplinkai
nekenksmingu badu.

Gaminys su dviguba arba sustiprinta izoliacija.

Mazas sukiy skaicius

Didelis stkiy skaicius

Zenklas Tarptautinis vienetas | Nacionalinis Paaiskinimas
vienetas
n /min, min‘1, rpm, r/min | /min ISmatuotas sukiy skaicius
ny /min, min'1, rpm, r/min | /min TusCiosios eigos sukiy skaicius
Py W A Naudojamoji galia
P, \i4 W Atiduodamoji galia
U \ \4 Nustatyta jtampa
f Hz Hz Daznis
M... mm mm Dydis, metrinis sriegis
%) mm mm Apskritos dalies skersmuo
7 mm mm @p=maks. Slifavimo jrankio i§ sujungty
Slifavimo medziagy skersmuo
mm mm @p=maks. kietlydinio frezos skersmuo
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Zenklas Tarptautinis vienetas

Nacionalinis
vienetas

Paaiskinimas

e mm mm
=)

@p=maks. poliravimo jrankiy skersmuo

i kg kg Masé pagal ,,EPTA-Procedure 01¢

Loa dB dB Garso slégio lygis

Lya dB dB Garso galios lygis

Lpcpeak dB dB Auk3&ausias garso slégio lygis

K. Paklaida

a m/s? m/s? Vibracijos emisijos verté pagal EN 60745
(trijy krypéiy atstojamasis vektorius)

a,se m/s? m/s? Vibracijos emisijos verté (pavirsiaus
$lifavimas tiesiniu $lifuokliu)

a,p m/s? m/s2 Vibracijos emisijos verté (poliravimas

tiesiniu $lifuokliu)

m, s, kg, A, mm, V,
W, Hz, N, °C, dB,
min, m/s

m, s, kg, A, mm, V,
W, Hz, N, °C, dB,
min, m/s

Tarptautinés matavimo vienety sistemos
Sl baziniai ir i$vestiniai vienetai.

Jusy saugumui.
A[SPE UIMAS Perskaitykite visas saugos
nuorodas ir reikalavimus.
Nesilaikant saugos nuorody ir reikalavimy gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras, galima susiZaloti ar suZaloti
kitus asmenis.
ISsaugokite Sia instrukeija, kad ir ateityje galétuméte ja
pasinaudoti.
Nepradékite naudoti Sio elektrinio jrankio, kol
atidZiai neperskaitéte ir gerai nesupratote Sios
naudojimo instrukcijos bei pridéty ,,Bendryjy
saugos nuorody“ (leidinio numeris 3 41 30 054 06 1).
ISsaugokite iSvardytus dokumentus, kad ir ateityje
galétuméte jais pasinaudoti, ir atiduokite juos kartu su
elektriniu jrankiu, jei perduodate ar parduodate jj kitam
savininkui.
Taip pat laikykités specialiyjy nacionaliniy darbo saugos
reikalavimy.

Elektrinio jrankio paskirtis:

Rankomis valdomas tiesinis $lifuoklis skirtas metalui
mazais 3lifavimo jrankiais (3lifavimo antgaliais) sausuoju
badu $lifuoti, metalui kietlydinio frezomis frezuoti ir
pjauti abrazyviniais pjovimo diskais.

GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL: Sie
elektriniai jrankiai papildomai skirti $lifuoti naudojant
Sepedius ir poliruoti su FEIN aprobuota papildoma
jranga nuo atmosferos poveikio apsaugotoje aplinkoje.
Si elektrinj jrankj taip pat galima naudoti su pakankamos
galios kintamosios srovés generatoriais, atitinkanciais
ISO 8528 standarta, gaminio kokybés G2. |rankis $io
standarto neatitinka, jei vadinamasis netiesiniy
iskraipymy koeficientas virSijamas 10 %. Jei abejojate,
issiaiskinkite apie naudojama generatoriy.

Bendrosios saugos nuorodos atliekantiems
Slifavimo, apdirbimo vieliniais Sepeciais,
poliravimo, frezavimo, slifavimo naudojant
slifavimo popieriy ir pjovimo abrazyviniais diskais
darbus:

§j elektrinj jrankj galima naudoti kaip Slifavimo masina,
poliravimo masina, juo galima apdirbti pavirSius
naudojant vielinius Sepecius, Slifuoti naudojant
Slifavimo popieriy, frezuoti ir pjauti abrazyviniais
pjovimo diskais. Grieztai laikykités visy saugos
nuorody, taisykliy, Zenkly ir duomeny, kurie yra
pateikiami su Siuo prietaisu. Jei nesilaikysite toliau
pateikty taisykliy, galite sukelti elektros smugj, gaisra,
sunkiai susiZeisti ir suZeisti kitus asmenis.

Nenaudokite jokios papildomos jrangos, kurios
gamintojas néra specialiai numates ir rekomendaves
siam elektriniam jrankiui. Vien tik tas faktas, kad jus
galite pritvirtinti kokia nors papildoma jranga prie
elektrinio jrankio, jokiu bidu negarantuoja, kad juo bus
saugu naudotis.

Darho jrankio leistinas siikiy skaicius turi hiti ne
mazZesnis uz auk$éiausia siikiy skaiciy, nurodyta ant
elektrinio jrankio. Jrankis, kuris sukasi greiciau, nei yra
leistina, gali [GZti ir nulékti nuo prietaiso.

Naudojamo darho jrankio iSorinis skersmuo ir storis turi
atitikti nurodytus jusy elektrinio jrankio matmenis.
Netinkamy matmeny darbo jrankius gali bati sunku
tinkamai apdengti bei valdyti.

Slifavimo diskai, Slifavimo ritinéliai ar kita papildoma
jranga turi tiksliai tikti elektrinio jrankio Slifavimo
sukliui ar suspaudziamajai jvorei. Darbo jrankiai, kurie
tiksliai netinka j elektrinio jrankio jtvara, sukasi
netolygiai, labai stipriai vibruoja ir gali tapti
nebevaldomi.
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Ant virbo sumontuotas slifavimo diskas, Slifavimo ziedas,
pjovimo jrankis ar kita papildoma jranga turi visiSkai
isistatyti j suspaudziamaja jvore arha suspaudziamasis
griebtuva. Virbo ,,iSkySa“ ar laisva virbo dalis tarp
slifavimo jrankio ir suspaudziamosios jvorés ar
suspaudziamojo griebtuvo turi biati minimali. Jei virbas
nepakankamai uzverztas ar $lifavimo jrankis yra per toli,
darbo jrankiai gali atsilaisvinti ir bati iSmetami dideliu
greiciu.

Nenaudokite pazeisty darbo jrankiy. Pries kiekviena
naudojima patikrinkite darbo jrankius, pvz., Slifavimo
diskus - ar jie néra apluzinéje ir jtriike, slifavimo
ritinélius - ar jie néra jtrike, susidéveje ir labai nudile,
vielinius Sepecius - ar jy vielutés néra atsilaisvinusios
ar nutriikusios. Jei elektrinis jrankis ar darbo jrankis
nukrito i$ didesnio auks$éio, patikrinkite, ar jis néra
pazeistas, arba naudokite kita, nepazeista, darho
jrankj. Patikring ir sumontave darbo jrankj
pasirupinkite, kad nei jus, nei greta esantys asmenys
nebity besisukancio darbo jrankio plokStumoje, ir
leiskite prietaisui viena minute veikti didZiausiu sukiy
skaiciumi. Jei darbo jrankis paZeistas, per §j bandomajj
laika jis turéty subyréti.

Dirbkite su asmeninémis apsaugos priemonémis.
Atitinkamai pagal atliekama darba uzsidékite viso
veido apsaugos priemones, akiy apsaugos priemones
ar apsauginius akinius. Jei nurodyta, uzsidékite
apsauginj respiratoriy nuo dulkiy, klausos apsaugos
priemones, apsaugines pirstines ir specialia prijuoste,
kuri apsaugos jus nuo smulkiy Slifavimo ir ruesinio
daleliy. Akys turi bati apsaugotos nuo skriejanciy
svetimkdniy, atsirandandiy atliekant jvairius darbus.
Respiratorius arba apsauginé kauké turi isfiltruoti darbo
metu kylancias dulkes. Dél ilgalaikio ir stipraus triuk§mo
poveikio galite prarasti klausa.

Pasiriipinkite, kad kiti asmenys buty saugiu atstumu
nuo jiisy darbo zonos. Kiekvienas, jzenges j darbo zona,
turi buti su asmeninémis apsaugos priemonémis.
Ruosinio gabaléliai ar atskilusios darbo jrankio dalelés
gali skrieti dideliu greiciu ir suZeisti net uZ tiesioginés
darbo zonos riby esanéius asmenis.

Atlikdami darbus, kuriy metu darbinis jrankis gali
paliesti nesimatancius elektros laidus arba savo
maitinimo laida, laikykite prietaisa uz izoliuoty
rankeny. Palietus laida, kuriuo teka elektros srové,
metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti
elektros smagis.

Paleisdami elektrinj jrankij, tvirtai jj laikykite. |sisukant
iki maksimalaus stkiy skaiciaus, variklio reakcinis
momentas elektrinj jrankj gali pasukti.

Jei yra galimybé, ruoSiniui fiksuoti naudokite
suspaudziamasias jvores. Dirbdami su elektriniu
jrankiu niekada nelaikykite maZo ruesinio vienoje
rankoje, o jrankio kitoje rankoje. |tvirting maZus
ruosinius, abiem rankomis galésite geriau valdyti
elektrinj jrankj. Pjaunant apvalius ruoSinius, pvz.,
medinius spraustelius, strypo formos ruoSinius ar
vamzdZius, jie turi polinkj i$slysti, dél ko darbo jrankis
gali uZstrigti ir iSlékti jasy kryptimi.

Jungiamajj laida laikykite toliau nuo besisukanéiy
darbo jrankiy. Jei nebesuvaldytuméte prietaiso, darbo
jrankis gali perpjauti maitinimo laida arba jj jtraukti, o
jasy plastaka ar ranka gali patekti j besisukantj darbo
jrankj.

Niekada nepadékite elektrinio jrankio, kol darho
jrankis visiSkai nesustojo. Besisukantis darbo jrankis
gali prisiliesti prie pavirSiaus, ant kurio padedate, ir
elektrinis jrankis gali tapti nebevaldomas.

Pakeite darbo jrankius ar prietaiso nustatymus, tvirtai
uzverzkite suspaudZiamosios jvorés verzle,
suspaudziamajj griebtuva ar kitus tvirtinamuosius
elementus. NeuZverZti tvirtinamieji elementai gali
netikétai pakeisti padétj, dél to galite prarasti jrankio
kontrole; nepritvirtinti besisukantys komponentai
iSmetami didele jéga.

Nesdami elektrinj jrankj, jo niekada nejjunkite. Nety¢ia
prisilietus prie besisukancio darbo jrankio, jis gali
jtraukti drabuZius ir jus suZzeisti.

Reguliariai valykite elektrinio jrankio ventiliacines
angas. Variklio ventiliatorius traukia dulkes j korpusa, ir
susikaupus daug metalo dulkiy gali kilti elektros smagio
pavojus.

Nenaudokite elektrinio jrankio arti degiy medziagy.
Kibirkstys Sias medZiagas gali uzdegti.

Nenaudokite darbo jrankiy, kuriuos reikia ausinti
skyséiais. Naudojant vandenj ar kitokius auSinamuosius
skyscius gali trenkti elektros smagis.

Papildomos saugos nuorodos visiems darhams
Atatranka ir susijusios jspéjamosios nuorodos

Atatranka yra staigi reakcija, atsirandanti, kai
besisukantis darbo jrankis, pvz., Slifavimo diskas,
Slifavimo juosta, vielinis Sepetys ar kt., ruoinyje jstringa
ar uzsiblokuoja ir todél netikétai sustoja. Todél
elektrinis jrankis gali nekontroliuojamai atSokti
prieSinga darbo jrankio sukimuisi kryptimi.

Pvz., jei ruosinyje jstringa ar yra uzblokuojamas
Slifavimo diskas, $lifavimo disko briauna, kuri yra
ruosinyje, gali i§laZti ir sukelti atatranka. Tada slifavimo
diskas, priklausomai nuo jo sukimosi krypties
blokavimo vietoje, pradeda judéti link dirbanciojo arba
nuo jo. Tokiu atveju $lifavimo diskas gali net lGzti.
Atatranka yra netinkamo arba klaidingo elektrinio
jrankio naudojimo pasekmé. Jos galite iSvengti, jei
imsités atitinkamy, Zemiau apraSyty saugos priemoniy.
Dirbdami visada tvirtai laikykite prietaisa abiem
rankomis ir stenkités islaikyti tokia kiino ir ranky
padétj, kurioje sugehétumeéte atsispirti prietaiso
pasiprieSinimo jégai atatrankos metu. Dirbantysis, jei
imsis tinkamy saugos priemoniy, gali suvaldyti reakcijos
jégas atatrankos metu.

Ypa¢ atsargiai dirbkite kampuose, ties astriomis
briaunomis ir t. t. Saugokite, kad darbo jrankis
neatsimusty j kliatis ir nejstrigty. Besisukantis darbo
jrankis kampuose, ties astriomis briaunomis arba
atsimuses j kliatj turi tendencija uzstrigti. Tada elektrinis
jrankis tampa nevaldomas arba jvyksta atatranka.
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Nenaudokite dantyty pjuklo disky. Tokie darbo jrankiai
daZnai sukelia atatranka arba elektrinis jrankis tampa
nevaldomas.

Darbo jrankj | medziaga jleiskite visada tokia pacia
kryptimi, kuria pjovimo briauna iSlenda iS medziagos
(atitinka kryp¢iai, kuria iSmetamos drozlés). Jei
elektrinj jrankj vedate netinkama kryptimi, darbo
jrankio pjovimo briauna i ruoSinio gali i$lazti, o

elektrinis jrankis bus traukiamas $ia pastimos kryptimi.

Naudodami frezas, pjovimo diskus, greitaeigius
frezavimo jrankius arba kietlydinio frezavimo jrankius,
visada tvirtai jverZkite ruoSinj. Net ir nedaug
susiskersave $ie darbo jrankiai jstringa ir gali sukelti
atatranka. |striges pjovimo diskas daZniausiai l0Zta.
|strigus frezoms, greitaeigiams frezavimo jrankiams arba
kietlydinio frezavimo jrankiams, darbo jrankis gali
isSokti i§ griovelio, dél ko galite prarasti jrankio
kontrole.

Niekada nelaikykite ranky arti hesisukanéio darbo
jrankio. Jvykus atatrankai darbo jrankis gali pataikyti j
jasy ranka.

Venkite, kad jusy rankos hiity toje zonoje, kurioje
juykus atatrankai judes elektrinis jrankis. Atatrankos
jéga verdia elektrinj jrankj judéti nuo blokavimo vietos
priesinga Slifavimo disko sukimuisi kryptimi.
Papildomos saugos nuorodos atliekantiems
slifavimo ir pjovimo abrazyviniais diskais darbus
Specialios saugos nuorodos atliekantiems

slifavimo ir pjovimo abrazyviniais diskais darbus:

Naudokite tik juisy elektriniam jrankiui aprobuotus
slifavimo jrankius ir tik rekomenduojamiems naudojimo
atvejams. Pavyzdziui: niekada neslifuokite pjovimo
disko Soniniu pavirSiumi. Pjovimo diskai yra skirti
medZiagai pjaunamaja briauna pasalinti. Nuo Soninés
apkrovos $ie §lifavimo jrankiai gali suldzti.

Kaginiams ir tiesiems Slifavimo antgaliams su sriegiais
naudokite tik nepazeistus, tinkamo dydzio ir ilgio virbus
be uzpakalinés jpjovos iSkySoje. Tinkami virbai
sumazina laZzimo galimybe.

Saugokite, kad neuzblokuotuméte pjovimo disko, ir
nespauskite jo per stipriai prie ruoSinio. Neméginkite
atlikti pernelyg giliy pjuviy. Per stipriai prispaudus
pjovimo diska, padidéja jam tenkanti apkrova ir
atsiranda didesné tikimybé jj pakreipti bei uzblokuoti
pjavyje, vadinasi padidéja atatrankos ir disko lizimo
rizika.

Venkite kisti rankas j zona pries ir uz besisukancio
piovimo disko. Kai pjaudami ruosinj pjovimo diska
stumiate nuo savo rankos, jvykus atatrankai elektrinis

prietaisas su besisukanciu disku pradés judéti tiesiai j jus.

Jei pjovimo diskas uZstringa arba norite nutraukti
darba, iSjunkite prietaisa ir laikykite jj ramiai, kol
diskas visiSkai nustos suktis. Niekada neméginkite iS
pjiivio vietos iStraukti dar tebesisukantj diska, nes gali
juykti atatranka. Nustatykite ir pasalinkite strigimo
prieZastj.

Nejjunkite vél elektrinio jrankio, kol jis yra ruosinyje.
Pirmiausia leiskite pjovimo diskui pasiekti maksimaly
siikiy skaiéiy ir tik tada atsargiai pjaukite toliau.
Priesingu atveju diskas gali jstrigti, i$Sokti i§ ruoSinio ar
sukelti atatranka.

Plokstes ar didelius ruoSinius paremkite, kad
sumazintuméte jstrigusio pjovimo disko keliama
atatrankos pavojy. Dideli ruosSiniai gali iSlinkti veikiami
savojo svorio. Ruosinj reikia paremti abiejose disko
pusése, tiek 3alia pjavio, tiek prie briaunos.

Bukite ypac atsargiis pjaudami ,,jpjovas“ sienose ar
kituose nepermatomuose objektuose. ,,Panyrantis‘ j
ruosinj pjovimo diskas pataikyti j dujy ar vandentiekio
linijas, elektros laidus arba kitus objektus ir sukelti
atatranka.

Papildomos saugos nuorodos dirbantiems su
vieliniais Sepeciais

Specialios saugos nuorodos dirbantiems su
vieliniais Sepeciais (GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL,
GSZ4-90EL):

Atkreipkite démes;j j tai, kad iS vieliniy Sepe¢iu, net ir
naudojant juos jprastai, krenta vielos gabaléliai.
Saugokite vielinius Sepecius nuo per didelés apkrovos,
t. y. jy per stipriai nespauskite. Skriejantys vielos
gabaléliai gali lengvai prasiskverbti per plonus drabuZius
ir (ar) oda.

Prie$ pradédami dirbti, leiskite Sepeciams ne maziau
kaip minute suktis darbiniu greiciu be apkrovos.
Stebékite, kad tuo metu Zmonés nestovéty vienoje
linijoje su Sepeéiu. Bandomojo paleidimo metu gali
iSskrieti nepritvirtintos vielos dalelés.

Besisukantj vielinj Sepetj nukreipkite nuo saves.
Dirbant $iais Sepeciais, maZos dalelés ir mikroskopiniai
vielos gabaléliai gali bati dideliu greiciu iSmetami ir
prasiskverbti per oda.

Specialios saugos nuorodos atliekantiems
poliravimo darbus (GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL,
GSZ4-90EL):

Nepalikite nepritvirtinty ir palaidy poliravimo gaubto
daliy, ypa¢ tvirtinimo juosteliy. Tvirtinimo juosteles
paslépkite arba patrumpinkite. Palaidos besisukan¢ios
tvirtinimo juostelés gali jtraukti pirstus arba susipainioti
ruodinyje.

Kitos saugos nuorodos

Isitikinkite, kad darbo jrankiai pritvirtinti pagal
gamintojo reikalavimus. Pritvirtinti darbo jrankiai turi
laisvai suktis. Netinkamai pritvirtinti darbo jrankiai
dirbant gali atsilaisvinti ir islékti.

Su slifavimo jrankiais elkités atsargiai ir sandéliuokite
juos laikydamiesi gamintojo nurodymy. PaZeisti
Slifavimo jrankiai gali jtrakti ir dirbant sulGzti.

Jei naudojate darbo jrankj su srieginiu jdéklu,
patikrinkite, ar sriegis darho jrankyje pakankamai
ilgas, kad biity galima jstatyti elektrinio jrankio suklj.
Sriegis darbo jrankyje turi tikti ant suklio esan¢iam
sriegiui. Netinkamai sumontuoti darbo jrankiai darbo
metu gali iskristi ir suZaloti.
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Nenukreipkite elektrinio jrankio j save, kitus asmenis,
gyviinus. Astras ir jkaite darbo jrankiai kelia suZalojimo
pavojy.

Atkreipkite démesj | pasléptus elektros laidus, dujy
vamzdynus ir vandentiekio vamzdZius. Prie pradédami
dirbti, darbo sritj patikrinkite, pvz., metalo ieskikliu.

Naudokite stacionary nusiurhimo jrenginj, reguliariai
prapuskite ventiliacines angas ir prijunkite nuotékio
srovés apsauginj iSjungiklj (FI). Esant ekstremalioms
eksploatavimo salygoms, apdorojant metalus elektrinio
jrankio viduje gali susikaupti laidZiy dulkiy. Gali bati
paZeidZiama elektrinio jrankio apsauginé izoliacija.
DraudZiama prie elektrinio jrankio prisukti ar
prikniedyti lenteles ar Zenklus. PaZeista izoliacija
neapsaugo nuo elektros smugio. Naudokite
klijuojamuosius Zenklus.

Prie$ pradédami eksploatuoti, patikrinkite, ar
nepazeistas maitinimo laidas ir tinklo kistukas.

Patarimas: elektrinj jrankj visada naudokite su
nuotékio srovés apsauginiu jungikliu (RCD), kurio
iSmatuota nuotékio srové 30 mA arba mazesne.

Plastakas ir rankas veikianti vibracija

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standartizuota
matavimo metoda, ir lyginant elektrinius jrankius jj
galima naudoti. Jis skirtas vibracijos poveikiui laikinai
jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu
elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai, su
kitokiais darbo jrankiais arba jeigu jis nepakankamai
techniskai priZiGrimas, vibracijos lygis gali kisti. Tokiu
atveju vibracijos poveikis per visa darbo laikotarpj gali
Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo ijungtas
arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai
jvertinus, vibracijos poveikis per visa darbo laika Zymiai
sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones, pvz.:
elektriniy ir darbo jrankiy technine prieZiira, ranky
Sildyma, darbo eigos organizavima.

Vibracijos emisijos vertés pateiktos $lifuojant metala
antgaliais sausuoju biidu. Naudojant kitaip, pvz.,
frezuojant kietlydinio frezomis, vibracijos emisijos
vertés gali kisti.

Kaip elgtis su kenksmingomis dulkémis

Siuo jrankiu apdorojant medziagas susidaro dulkeés.
Pavojingos gali bati dulkeés, pvz., asbesto ir medZiagy,
kuriy sudétyje yra asbesto, dazy, kuriy sudétyje yra
$vino, metaly, kai kuriy rasiy medienos, mineraly,
medziagy, kuriy sudétyje yra uolieny, silikato daleliy,
dazy tirpikliy, medienos apsaugos priemoniuy,
neapauganciy dazy. Jkvépus tokiy dulkiy ir nuo salycio
su tokiomis dulkémis gali kilti alerginés reakcijos,
kvépavimo taky ligos, véZiniai susirgimai ir vaisingumo
sutrikimai. Rizika, kylanti jkvépus dulkiy, priklauso nuo
dulkiy koncentracijos darbo vietoje. Naudokite
esamoje situacijoje tinkama jranga susidarancioms
dulkéms nusiurbti bei asmenines apsaugos priemones ir

pasirapinkite geru védinimu darbo vietoje. MedZiagas,
kuriy sudétyje yra asbesto, apdoroti patikékite
specialistams.

Medienos ir lengvyjy metaly dulkés, karsti Slifavimo
dulkiy ir cheminiy medZiagy miSiniai, esant
nepalankioms salygoms, gali savaime uZsidegti ar sukelti
sprogima. Saugokite, kad kibirks¢iy srautas nebaty
nukreiptas j dulkiy surinkimo dézute, kad elektrinis
jrankis ir Slifuojamas ruoSinys nejkaisty; laiku
iStustinkite dulkiy surinkimo dézute, laikykités ruosinio
gamintojo pateikty apdorojimo nuorody bei jisy Salyje
galiojanciy atitinkamy medZiagy apdorojimo taisykliy.

Valdymo nuorodos.

Apsauga nuo savaiminio jsijungimo (GSZ8..., GSZ11...)
neleidzia tiesiniam $lifuokliui vél jsijungti, jei dirbant,
kad ir trumpam, pvz., iStraukus kistuka, buvo
nutrauktas srovés tiekimas.

Tiesinis $lifuoklis yra su apsauga nuo perkrovos ir nuo
blokavimo (GSZ8..., GSZ11...). Perkrovos ar darbo
jrankio blokavimo atveju nutraukiamas elektros
energijos tiekimas. Tokiu atveju elektrinj jrankj
iSjunkite, atitraukite nuo ruosinio ir patikrinkite darbo
jrankj. Po to elektrinj jrankj vél jjunkite.

Naudokite $lifavimo jrankiui tinkama suspaudZiamaja
jvore.

|statykite $lifavimo jrankio uZverZiamajj kotelj j
suspaudZiamaja jvore iki atramos.

Slifavimo jrankio kotelis, laikantis gamintojo duomeny,
turi bati i$sikiSes ne daugiau uz maksimalia leidZiamaja
kotelio iskysa (a) (zr. 13 psl.).

Elektrinj jrankj vedZiokite tolygiai spausdami, kad per
daug nejkaisty ruosinio pavirsius.

Techniné prieziura ir remonto dirbtuveés.
= Esant ekstremalioms eksploatavimo

9 salygoms, apdorojant metalus elektrinio

jrankio viduje gali susikaupti laidZiy dulkiy.

Gali biti paZeidZiama elektrinio jrankio apsauginé
izoliacija. Elektrinio jrankio vidy per ventiliacines angas
daznai prapiskite sausu suslégtu oru, kuriame néra
alyvos, ir prijunkite nuotékio srovés apsauginj isjungiklj
(FD).
Jei paZeistas elektrinio jrankio jungiamasis laidas, jj
reikia pakeisti specialiu jungiamuoju laidu, kurj galima
jsigyti FEIN remonto dirbtuvése.
Sio elektrinio jrankio atsarginiy daliy naujausia sarasa
rasite internete www.fein.com.
Sias dalis, jei reikia, galite pakeisti patys:
darbo jrankius, suspaudZiamaja jvore.

Istatyminé garantija ir savanoriska
gamintojo garantija.

Gaminiui jstatyminé garantija suteikiama pagal 3alyje,
kurioje buvo pateiktas rinkai, galiojancius jstatyminius
aktus. Be to, FEIN suteikia garantija pagal FEIN
gamintojo garantinj rasta.

Jasy elektrinio jrankio tiekiamame komplekte gali bati
tik dalis Sioje naudojimo instrukcijoje aprasytos ar
pavaizduotos papildomos jrangos.
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Atitikties deklaracija.

CE deklaracija galioja tik Europos Sajungos ir ELPA
(Europos laisvosios prekybos asociacijos) $alyse ir tik
ES arba ELPA rinkai skirtiems gaminiams. Pateikus
gaminj j ES rinka, UKCA Zenklas netenka galios.

UKCA deklaracija galioja tik Jungtinés Karalystés
(Anglijos, Velso ir Skotijos) rinkai ir tik Jungtinés
Karalystés rinkai skirtiems produktams. Pateikus gaminj
i JK rinka, CE Zenklas netenka galios.

Firma FEIN savo atsakomybés ribose patvirtina, kad $is
produktas atitinka Sios instrukcijos paskutiniame
puslapyje nurodytus specialiuosius reikalavimus.
Techniné byla laikoma:

C. & E. Fein GmbH,

D-73529 Schwibisch Gmiind

Aplinkosauga, Salinimas.

Pakuotés, nebetinkami naudoti elektriniai jrankiai ir
papildoma jranga turi bati perdirbami aplinkai
nekenksmingu bidu.

Papildomos jrangos pasirinkimas

(r. 9 psl.).

Naudokite tik originalia FEIN papildoma jranga.
Papildoma jranga turi bati skirta naudojamo elektrinio
jrankio tipui.

R SuspaudZiamoji jvoré
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Originalas lietoSanas pamacibas tulkojums.

Lietotie simboli, saisinajumi un jédzieni.

Simbols, apziméjums Izskaidrojums

@ Nepieskarieties elektroinstrumenta rot&josajam dalam.

0 leverojiet blakusesosaja teksta vai grafiskaja attéla sniegtos noradijumus!

® Visparéja aizlieguma zime. Sada darbiba ir aizliegta.

@ Note.:ikEi i_z.Iasiet izvs_tridijumgm pievienotos dokumentus, tai skaita lieto$anas pamacibu
un visparégjos droSibas noteikumus.

Pirms $is darba operacijas atvienojiet izstradajuma kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas. Pret&ja gadijuma elektroinstruments var péksni sakt darboties, radot
savainojumus.

@ @ Darba laika izmantojiet ierices acu aizsardzibai.

@ @ Darba laika izmantojiet ierices ausu aizsardzibai.
m Darba laika izmantojiet roku aizsargu.
‘ Virsmas, kuram var pieskarties ar roku, ir visai karstas un tapéc bistamas.

Noturvirsma

Papildu informacija.

Sis apziméjums norada uz elektroinstrumenta atbilstibu Eiropas Kopienas direktivam.

UK Apstiprina elektroinstrumenta atbilstibu Lielbritanijas (Anglija, Velsa, Skotija)
cA direktivam.

_ Sis noradijums ir saistits ar iesp&jamu bistamu situaciju, kas var izraisit smagu
savainojumu vai pat navi.

E’ Nolietotie elektroinstrumenti, ka arf citi elektrotehniskie un elektriskie izstradajumi
jasavac atseviski un janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

=] Izstradajums ar divkarsu vai pastiprinatu aizsardzibu

E\ Neliels grieSanas atrums
CLo)
= Liels griesanas atrums
&0
Apziméjums Starptautiska mérvieniba | Nacionala mérvieniba | Izskaidrojums
n /min, min'1, rpm, r/min | /min Izméritais grieSanas atrums
ny /min, min'1, rpm, r/min | /min Grie$anas atrums brivgaita
Py W W Patérejama jauda
P W W Piegadata jauda
U \4 \ Izméritais spriegums
f Hz Hz Frekvence
M. mm mm I1zmérs metriskai vitnei
%) mm mm Apalas dalas diametrs
7 mm mm @p=maks. diametrs slip&sanas
@o @D darbinstrumentiem no kompozita
~ materiala

mm mm @p=maks. diametrs ciemetala frézém
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Apziméjums Starptautiska meérvieniba | Nacionala mérvieniba | Izskaidrojums
ey mm mm @p=maks. diametrs puléSanas
9p @D darbinstrumentiem
i kg kg Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01
L4 dB dB Troksna spiediena limenis
Lya dB dB Troksna jaudas limenis
Lpcpeak dB dB Troksna spiediena pika vértibu limenis
K. Izkliede
a m/s2 m/s? Vibracijas paatrinajuma vértiba atbilstosi
standartam EN 60745 (vektoru summa
trim virzieniem)
a,se m/s? m/s? Vibracijas paatrindjuma vértiba (veicot
virsmu slipéSanu ar taisno slipmasinu)
a,p m/s2 m/s? Vibracijas paatrindjuma vértiba (veicot
virsmu puléanu ar taisno slipmasinu)
m, s, kg, A, mm, V, m, s, kg, A, mm, V, Pamata un atvasinatas mérvienibas atbilst
W, Hz, N, °C, dB, W, Hz, NZ' °C, dB, starptautiskajai mérvienibu sistémai SI.
min, m/s min., m/s

Jusu drosibai.
ABRIDINAJUMS Uzmanigi izla§iet visus
drosSibas noteikumus un
noradijumus. Drosibas noteikumu un noradijumu
neievérosana var radit priek§noteikumus elektriskajam
triecienam, izraisit aizdegSanos un/vai bit par céloni
smagam savainojumam.
Uzglabajiet drosibas noteikumus un noradijumus
turpmakai izmantosanai.
Nelietojiet So elektroinstrumentu, pirms
uzmanigi un ar pilnigu izpratni nav izlasita 1
lietoSanas pamaciba, ka ar tai pievienotie
,»Visparéjie drosibas noteikumi* (izdevuma numurs
341 30 054 06 1). Uzglabajiet minétos
pavaddokumentus turpmakai izmanto$anai un
elektroinstrumenta talaknodosanas vai pardosanas
gadijuma nododiet tos jaunajam ipasniekam.
levérojiet arT spéka esoSos nacionalos darba
aizsardzibas likumdo3anas aktus.

Elektroinstrumenta pielietojums:

Ar roku vadama taisna slipmasina metala sausajai
slipésanai (bez Gdens pievadiSanas) ar mazajiem
slipéSanas darbinstrumentiem (slipé3anas stieniem), ka
arT metala frézésanai ar cietmetila fréz&m un griesanai.
GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL: Sie
elektroinstrumenti bez tam ir paredzéti apstradei ar
suku un pulésanai, izmantojot firmas FEIN lieto$anai
atlautos piederumus un stradajot no nelabvéligiem laika
apstakliem pasargatas vietas.

Sis elektroinstruments ir paredzéts darbinasanai ari no
mainstravas generatoriem, kas sp&j nodroginat
pietiekamu jaudu un atbilst standartam ISO 8528, ka ari
izpildijuma klasei G2. Sis standarts nav piemérojams, ja
ta saucamais nelinearo kroplojumu koeficients
parsniedz 10 %. Saubu gadijuma ievaciet sikaku
informaciju par izmantojamo generatoru.

Kopéjie drosibas noteikumi slipeéSanai, darbam ar
stieplu suku, puléSanai, frézéSanai shipeSanai ar
smilSpapiru un grieSanai:

§is elektroinstruments ir lietojams ka slipmasina, kas ir
piemerota ari apstradei ar stieplu suku, puléSanai,
frézesanai, slipésanai ar smilSpapiru un grieSanai.
leverojiet visus drosihas noteikumus un noradijumus,
aplikojiet attelus un iepazistieties ar datiem, kas tiek
piegadati kopa ar instrumentu. Zemak sniegto
noradijumu neievérosana var izraisit aizdeg$anos un bt
par céloni elektriskajam triecienam un/vai nopietnam
savainojumam.

Neizmantojiet piederumus, kurus raZotajfirma nav
paredzejusi Sim elektroinstrumentam un ieteikusi
lietoSanai kopa ar to. lespéja nostiprinat piederumu uz
elektroinstrumenta vél negaranté ta drosu lietoSanu.

lestiprinama darbinstrumenta pielaujamajam
grieSanas atrumam jabut ne mazakam par
elektroinstrumenta lielako noradito grieSanas atrumu.
Piederums, kas grieZas atrak, neka pielaujams, var saltzt
un tikt mests prom.

Darbinstrumentu arégjam diametram un hiezumam
jaatbilst elektroinstrumenta konstrukcijai un izmeriem.
Ja darbinstrumenta izméri ir izvélé&ti nepareizi, tas
pilniba nenovietojas zem aizsargparsega un darba laika
apgritina instrumenta vadibu.

Shipeésanas diskiem, slipésanas cilindriem un citiem
piederumiem precizi janovietojas uz elektroinstrumenta
darbvarpstas vai jaievietojas ta spilaptvere.
Darbinstrumenti, kas precizi neatbilst
elektroinstrumenta stiprindjuma ierices konstrukcijai,
nevienmeérigi grieZas, |oti spécigi vibré un var izraisit
kontroles zaudé$anu par elektroinstrumentu.
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Uz kata nostiprinatie diski, slipeésanas cilindri,
grieSanas darbinstrumenti un citi piederumi lidz galam
jaievieto spilaptvere vai turétajpatrona. Kata , brivajai
dalai“ ta gala vai posma starp slipésanas
darhinstrumentu un spilaptveri vai turétajpatronu jabut
minimalai. Ja kats nav stingri iestiprinats vai art
slipésanas darbinstruments atrodas parak talu no
stiprinajuma ierices, tas var izkrist no stiprinajuma un ar
lielu atrumu tikt mests prom.

Nelietojiet bojatus darbinstrumentus. Ik reizi pirms
darbinstrumentu lietoSanas parbaudiet, vai tie nav
hojati, pieméram, vai slipeSanas diski nav atslanojusies
vai ieplaisajusi, vai shipesanas cilindros nav vérojamas
plaisas, nodilumi vai stipras nolietoSanas pazimes un
vai stieplu suku veidojosas stieples nav valigas vai
atluzusas. Ja elektroinstruments vai darbinstruments ir
kritis no zinama augstuma, parbaudiet, vai tas nav
hojats, vai arl izmantojiet darbam nebojatu
darbinstrumentu. Péc darbinstrumenta apskates un
iestiprinasSanas darbiniet elektroinstrumentu vienu
miniti ilgi ar maksimalo grieSanas atrumu, turot to {3,
lai darbinstrumenta rotacijas plakne neskérsotu Jusu
vai citu tuvuma esoSo personu atrasanas vietu. Bojatie
darbinstrumenti $adas parbaudes laika parasti salst.

Lietojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Atkariha no veicama darba rakstura izvélieties pilnu
sejas aizsargu, noslédzosas aizsargbrilles vai parastas
aizsargbrilles. Lai aizsargatos no lidojoSajam slipe-
Sanas darbinstrumenta un apstradajama materiala
dalinam, péc vajadzihas lietojiet puteklu aizsargmasku,
ausu aizsargus un aizsargcimdus vai ari ipasu
priekSautu. Lietot3ja acis japasarga no lidojoSajiem
sveskermeniem, kas dazkart rodas darba gaita. Putekju
aizsargmaskai vai respiratoram japasarga lietotaja
elposanas celi no putekliem, kas veidojas darba laika.
ligstosi atrodoties stipra troksna iespaida, var rasties
paliekosi dzirdes trauc&umi.

Sekojiet, lai citas personas atrastos drosa attaluma no
darba vietas. Ikvienam, kas atrodas darba vietas
tuvuma, jalieto individualie darba aizsardzibas lidzekli.
Apstradajama priekSmeta atliizas vai salGzusa darb-
instrumenta dalas var lidot ar ievérojamu atrumu un
nodarit kait&jumu cilvéku veselibai arT ievérojama
attadluma no darba vietas.

Darba laika turiet elektroinstrumentu tikai aiz
izoletajam virsmam, jo taja iestiprinatais
darbinstruments var skart sléptus elektriskos vadus vai
pasa instrumenta elektrokabeli. Darbinstrumentam
skarot spriegumnesosus vadus, spriegums nonak ari uz
instrumenta metala dalam un var bat par céloni
elektriskajam triecienam.

Stingri turiet elektroinstrumentu bridi, kad tas tiek
palaists. Laika, kad dzin&js uznem atrumu, ta raditais
reaktivais griezes moments var iedarboties uz lietotaja
rokam, liekot instrumentam pagriezties.

Ja iespéjams, izmantojiet spiles apstradajama
priekSmeta nostiprinasanai. Nekada gadijuma
apstrades laika neturiet mazu apstradajamo
priekSmetu ar vienu roku, vienlaikus vadot
elektroinstrumentu ar otru roku. Nostiprinot mazus
apstradajamos priekSmetus, darbam tiek izbrivétas abas

rokas, kas atvieglo elektroinstrumenta vadisanu.
GrieZot apalus priekSmetus, pieméram, koka dibe]us,
caurules un stienus, tie tiecas aizripot, ka rezultata
darbinstruments var iestrégt materiala vai art
apstradajamais priekSmets var ar lielu atrumu tikt mests
prom.

Sekojiet, lai elektrokabelis nenonaktu rotejoso
darbinstrumentu tuvuma. Zaudgjot kontroli par
instrumentu, elektrokabelis var tikt pargriezts vai
iekerties, ka rezultata lietotaja roka var saskarties ar
rot&joso darbinstrumentu.

Nenovietojiet elektroinstrumentu, kameér taja
iestiprinatais darbinstruments nav pilnigi apstajies.
Rotéjosais darbinstruments var skart atbalsta virsmu, ka
rezultata elektroinstruments var klat nevadams.

Péc darbinstrumentu nomainas vai elektroinstrumenta
regulésanas stingri pievelciet spilaptveres
virsuzgriezni, turétajpatronu un citus stiprinoSos
elementus. Va|igi stiprinoSie elementi var péksni
parvietoties, izraisot kontroles zaudé&$anu par
instrumentu, bet nenostiprinatas rot&josas dalas var ar
lielu atrumu tikt mestas prom.

Nedarbiniet elektroinstrumentu laika, kad tas tiek
parvietots. Lietotaja apgérbs vai mati var nejausi nonakt
saskaré ar rot&joso darbinstrumentu un iekerties taja,
izraisot darbinstrumenta saskar3anos ar lietotaja
kermeni.

Regulari firiet elektroinstrumenta ventilacijas atveres.
Dzingju ventil&josa gaisa plisma ievelk putekjus
instrumenta korpusa, bet liela metala putek|u
daudzuma uzkrasanas var biit par céloni elektrotraumai.

Nelietojiet elektroinstrumentu ugunsnedroSu materialu
tuvuma. Lidojo3as dzirksteles var izraisit $adu materialu
aizdegSanos.

Nelietojiet nomainamos darhinstrumentus, kuriem
japievada dzesgjoSais Skidrums. Udens vai citu 3kidro
dzeséSanas lidzek|u izmantoSana var bt par céloni
elektriskajam triecienam.

Papildu droSibas noteikumi ikvienam
pielietojuma veidam

Atsitiens un ar to saisfitie noradijumi

Atsitiens ir specifiska instrumenta reakcija, peksni
iekeroties vai iestrégstot rot&josam darbinstrumentam,
pieméram, slipéSanas diskam, slip&ésanas pamatnei,
stiep)u sukai u. t. t. Rot&josa darbinstrumenta
iekerSanas vai iestrégsana izsauc ta pekspu
apstasanos.Ta rezultata elektroinstruments
nekontroléti parvietojas virziena, kas ir pretéjs
darbinstrumenta kustibas virzienam iestréguma vieta.
Pieméram, ja slip&sanas disks iekeras vai iestrégst
apstradajamaja priekSmet, taja iegremdéta diska mala
var atlazt vai izraisit atsitienu. Sada gadijuma slip&sanas
disks parvietojas lietotaja virziena vai ari prom no vina,
atkariba no diska aploces parvietoSanas virziena
attieciba pret apstradajamo priek§metu. Turklat
slipésanas disks var salast.

Atsitiens ir sekas elektroinstrumenta nepareizai vai
neprasmigai lietoSanai. No ta var izvairities, ievérojot
zinamus piesardzibas pasakumus, kas aprakstiti
turpmakaja izklasta.
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Stingri turiet elektroinstrumentu un ienemiet tadu
kermena un roku stavokli, kas vislabak lautu pretoties
atsitiena spekam. Veicot atbilstoSus piesardzibas
pasakumus, lietotajs sp&j efektivi pretoties atsitienam
un reaktivajam griezes momentam.

levérojiet ipasu piesardzibu, stradajot stiiru un asu
malu tuvuma. Nepielaujiet, lai darbinstruments atlektu
no apstradajama priekSmeta vai iestrégtu taja.
Saskaroties ar stariem vai asam malam, rot&josais darb-
instruments izliecas un atlec no apstradajama
priekSmeta vai iestrégst taja. Tas var bat par céloni kon-
troles zaudésanai par elektroinstrumentu vai atsitienam.

Neizmantojiet zaga asmenus ar zobiem. Sadu
darbinstrumentu izmantosana bieZi ir par céloni
atsitienam vai kontroles zaudésanai par
elektroinstrumentu.

Vienmér parvietojiet darbinstrumentu materiala taja
pasa virziena, kura ta griezéjmala virzas ara no
materiala (virziena, kura lido skaidas). Parvietojot
elektroinstrumentu nepareiza virziena,
darbinstrumenta griezé&jmala tiecas kapt ara no
apstradajama materiala, ka rezultata instruments tiek
vilkts $aja parvietosanas virziena.

Vienmer stingri nostipriniet apstradajamo priekSmetu,
ja apstradei tiek izmantotas rotejosas viles, grieSanas
diski un atrgaitas vai cietmetala frézéSanas
darbinstrumenti. Sie darbinstrumenti jau pie nelielas
sanu nolieces iestrégst griezuma gropé un var izraisit
atsitienu. GrieSanas diski iestrégstot parasti salst.
lestrégstot rot&josajam vilém un atrgaitas vai cietmetala
frézésanas darbinstrumentiem, tie var izlekt ara no
griezuma gropes, izraisot kontroles zaudéSanu par
elektroinstrumentu.

Netuviniet rokas rotéjoSam darbinstrumentam.
Atsitiena gadijuma darbinstruments var skart art
lietotaja roku.

lzvairieties atrasties vieta, kurp varétu parvietoties
elektroinstruments atsitiena bridi. Atsitiena bridi
elektroinstruments parvietojas virziena, kas pretégjs
darbinstrumenta kustibas virzienam iestréguma vieta.

Papildu drosibas noteikumi slipesanai un
grieSanai

Ipasie droSibas noteikumi shipéSanai un
grieSanai:

Izmantojiet vienigi tada tipa shpésanas diskus, kas ir
ieteikti Sim elektroinstrumentam un attiecigajam
lietosanas veidam. Pieméram, neizmantojiet slipesanai
grieSanas diska sanu virsmas. Grieanas diski ir
pieméroti materiala grieSanai tikai ar aréjo griezé&jmalu.
Spiediens uz sanu virsmam var salauzt $os
darbinstrumentus.

lestiprinot koniskos un taisnos slipésanas stienus, kas
apgadati ar vitni, izmantojiet tikai nebojatus pareiza
diametra un garuma stiprinoSos katus bez sanu
nosSkéluma. Piemérota stiprinosa kata izmanto3ana
samazina saltsanas iespé&ju.

Nepielaujiet grieSanas diska iestrégSanu un
nepaklaujiet to parak stipram spiedienam. Neveidojiet
parak dzilus griezumus. GrieSanas diska parslodze
izraisa spriedzes pastiprina$anos taja un saniskas
izliekSanas vai iestrégSanas varbitibu, ka rezultata
palielinas atsitiena raSanas un slipésanas
darbinstrumenta salGsanas iespéja.

Neturiet rokas rotéjosa grieSanas diska prieksa vai aiz
ta. Ja grieSanas disks, tam atrodoties griezuma, virzas
prom no rokas, iesp&jama atsitiena gadijuma
elektroinstruments ar taja iestiprinato rotéjoso disku
var tikt mests tiesi lietotaja rokas virziena.

Gadijuma ja grieSanas disks iestrégst vai tiek
partraukts darbs, izslédziet instrumentu un turiet to
nekustigi, iz disks ir pilnigi apstajies. Nemeginiet
izvilkt vél rotéjosSu grieSanas disku no griezuma, jo
Sadai ricibai var sekot atsitiens. Noskaidrojiet un
noversiet iestrégsanas céloni.

Neiesledziet elektroinstrumentu no jauna, ja taja
iestiprinatais darbinstruments atrodas apstradajamaja
priekSmeta. Péc elektroinstrumenta ieslégSanas
nogaidiet, lidz darbinstruments ir sasniedzis pilnu
grieSanas atrumu, un tikai tad uzmanigi turpiniet
grieSanu. Pretéja gadijuma grieSanas disks var iekerties
griezuma vai izlekt ara no t3, ka arf var notikt atsitiens.
Lai samazinatu atsitiena risku, iestrégstot grieSanas
diskam, atbalstiet grieZzama materiala plaksnes vai
liela izméra apstradajamos priekSmetus. Lieli
apstradajamie priekSmeti var izliekties pasi sava svara
iespaida. Apstradajamais priekSmets jaatbalsta abas
grieSanas diska pusés ka griezuma tuvuma, ta ari
priek§meta mala.

levérojiet ipasu piesardzibu, veicot ,grieSanu ar
iegremd@sanu“ sienas vai citos objektos, kas nav
apliikojami no abam pusém. legremdéjamais grieSanas
disks var skart gazes vadus, Gdensvadus, elektriskos
vadus vai citus objektus, kas savukart var izraisit
atsitienu.

Papildu droSihas noteikumi darbam ar stieplu
suku

Ipasie drosibas noteikumi, veicot apstradi ar
stieplu suku (GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL,
GSZ4-90EL):

Atcerieties, ka pat visparastako darbu laika stieplu
suka zaude@ atseviSkas stieples. Neparslogojiet stieples,
izdarot uz suku parak stipru spiedienu. Nolazusas
stieples ar lielu atrumu lido prom un var |oti viegli izk|at
caur planu apgérbu un/vai caur matiem.

Pirms stieplu sukas lietoSanas laujiet tai vismaz vienu
minati rotét ar nominalo grieSanas atrumu. Saja laika
sekojiet, lai tuvuma esosSas personas neatrastos sukas
rotacijas plakné. leskréjiena laika valigas stieples var
atdalities no sukas un ar lielu atrumu lidot prom.
Netuviniet sev rotéjosSo stieplu suku. Stradajot ar §im
sukam, sikas apstradajama materiala un stiep|u dalinas
var ar lielu atrumu lidot prom un caur adu iek|at
kermena audos.
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Ipasie drosihas noteikumi pulgsanai
(GSZ8-90PEL, GSZ11-90PERL, GSZ4-90EL):

Neatstajiet nenostiprinatas puleSanas uzliktna valigas
dalas, ipasi stiprinosas atsaites. Piesaistiet vai
saisiniet stiprino$as atsaites. Valigas atsaites rotéjot var
aptities ap lietotaja pirkstiem vai iekerties
apstradajamaja priekSmeta.

Citi drosibas noteikumi

Parliecinieties, ka darbhinstruments tiek iestiprinats
athilstosi ta razotajfirmas noradijumiem.
lestiprinatajam darbinstrumentam jaspgj brivi
griezties. Nepareizi iestiprinats darbinstruments darba
laika var nokrist un tikt mests prom.

Uzmanigi rikojieties ar slhipésanas darhinstrumentiem
un uzglabajiet tos athilstosi razotajfirmas
noradijumiem. Bojatajos slipésanas darbinstrumentos
var veidoties plaisas, ka rezultata tie darba laika var

salazt.

Lietojot darbinstrumentus ar vitni, sekojiet, lai ST vitne
hiitu pietiekosi gara, lai nosegtu elektroinstrumenta
darbvarpstu. Darbinstrumenta vitnei jaathilst
darhvarpstas vitnei. Nepareizi iestiprinats
darbinstruments darba laika var nokrist, radot
savainojumus.

Nevérsiet elektroinstrumentu pret sevi, citam personam
vai majdzivniekiem. Asie vai karstie darbinstrumenti var
izraisit savainojumus.

levérojiet piesardzibu, stradajot vietas, kuru tuvuma
var hut slepti elektriskie vadi, ka ar1 gazes vai udens
caurulvadi. Pirms darba parbaudiet $adas vietas,
izmantojot, pieméram metalmeklétaju.

Lietojiet stacionaru uzsiikSanas ierici, regulari izputiet
elektroinstrumenta ventilacijas atveres ar saspiesta
gaisa striklu un pievadiet tam spriegumu caur
nopludes stravas aizsargreleju (Fl). Izmantojot
elektroinstrumentu ekstremalos apstak|os metila
apstradei, ta korpusa iekSpusé var uzkraties stravu
vadosi putekli. Tas var nelabvéligi ietekmét
elektroinstrumenta aizsargizolacijas sistému.

Nav atlauts pie elektroinstrumenta pieskruvét vai
piekniedét markgjuma plaksnites un apziméjumus.
Bojata izolacija nenodrosina pietiekoSu aizsardzibu pret
elektrisko triecienu. Lietojiet uzlimes.

Pirms elektroinstrumenta lietoSanas parbaudiet, vai
nav hojats ta elektrokabelis un elektrotikla
kontaktdaksa.

leteikums: vienmer pievienojiet elektroinstrumentu
caur nopliides stravas aizsargreleju (RCD) ar
aizsargstravu 30 mA vai mazaku.

Vibracijas iedarbiba uz rokam un delnam

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits
atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai procedarai un
var tikt lietots elektroinstrumentu salidzina$anai. To var
izmantot ari vibracijas raditas papildu slodzes
ieprieksejai novértésanai.

Noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma veidiem.
Ja elektroinstruments tiek lietots netipiskiem mérkiem,
kopa ar netipiskiem darbinstrumentiem vai nav

vajadzigaja veida apkalpots, ta vibracijas limenis var
at3kirties no Seit noraditajam vértibam. Tas var
ievérojami palielinat vibracijas radito papildu slodzi
zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi
zinamam darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad
elektroinstruments ir izslégts vai ari darbojas, tacu
faktiski netiek izmantots paredzéta darba veiksanai. Tas
var ievérojami samazinat vibracijas radito papildu slodzi
zinamam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoSo
personu no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram,
$adus: savlaicigi veiciet elektroinstrumenta un
darbinstrumentu apkalpoSanu, novérsiet roku atdziSanu
un pareizi planojiet darbu.

Vibracijas paatrinajuma vértiba ir noteikta, veicot metila
sauso slip&Sanu ar slipésanas stieniem. Citiem lietoSanas
veidiem, pieméram, slipé$anai ar cietmetala frézém, var
atbilst citas vibracijas paatrinajuma vértibas.

Rikosanas ar veselibai kaitigiem putekliem

Ar 33 instrumenta palidzibu veicot darbibas, kuru
rezultita notiek materiala dalinu atdali$anas, rodas
putek]i, kas var bat bistami veselibai.

Saskar$anas ar dazu materialu putekjiem vai to
ieelpo3ana var izraisit alergiskas reakcijas, elposanas
ce|u saslim3anas, vézi vai reproduktivas sistémas
bojajumus; pie $adiem materialiem pieder azbests un to
saturo$i materiali, svinu saturo3as krasas, metali, daZas
koka sugas, minerali, akmens materialos eso$as silikata
dalinas, krasu skidinataji, koksnes konservanti un
pretapaugsanas lidzek|i, ar kuriem tiek apstradatas
Gdens transportlidzek|u zemadens dalas. Saslim3anas
riska pakape ir atkariga no putek]u ieelposanas ilguma.
Lietojiet putek|u veidam atbilstoSas uzsaksanas ierices
un individualo aizsargaprikojumu, ka ar parapéjieties
par labu ventilaciju darba vieta. Uzticiet azbestu
saturoSu materialu apstradi tikai profesionaliem.

Koka un vieglo metalu putekli, ka art karsts
apstradajama materiala putek|u un dazu Kimisko vielu
maisijums noteiktos nelabvéligos apstaklos var izraisit
aizdegSanos vai spradzienu. Nepielaujiet dzirkste|u
lidoSanu putek|u konteinera virziena, ka art
elektroinstrumenta un apstradajama materiala
parkarsanu, savlaicigi iztuk3ojiet putek|u konteineru;
nemiet véra apstradajama materiala raZotaja sniegtos
noradijumus par materiala apstradi un Jasu valsti speka
esoSos prieksrakstus, kas attiecas uz apstradajamo
materialu.

Noradijumi lietoSanai.

Aizsardziba pret atkartotu palaiSanos (instrumentiem
GSZ8..., GSZ11...) Jauj novérst taisnas slipmasinas
patvaligu, atkartotu palai$anos, atjaunojoties sprieguma
padevei péc elektrobaros$anas partraukuma, pieméram,

ja elektrokabela kontaktdaksa kaut uz Tsu bridi tiek
atvienota no elektrotikla kontaktligzdas.
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Taisna slipmasina ir apgadata ar aizsardzibu pret
parslodzi un iestrégianu (instrumentam GSZ8...,
GSZ11...). Parslodzes vai iestiprinata darbinstrumenta
iestrégsanas gadijuma elektroinstrumentam tiek
partraukta barojo$a sprieguma pievadi$ana. Sada
gadijuma izslédziet elektroinstrumentu, iznemiet to no
apstradajama priek§meta un parbaudiet. Péc tam no
jauna ieslédziet elektroinstrumentu.

Lietojiet tikai slip&Sanas darbinstrumentam atbilstosu
spilaptveri.

Lidz galam iebidiet slipéSanas darbinstrumenta katu
spilaptveré.

Neparsniedziet arpusé atrodosas slipésanas
darbinstrumenta kata dalas maksimalo pieJaujamo
garumu (a), ko noradijusi raZotajfirma (skatit

lappusi 13).

Lai noveérstu slip&jamas virsmas parkarsanu, parvietojiet
elektroinstrumentu uz prieksu un atpakal, ieturot
pastavigu spiedienu.

UzturéSana darba kartiha un klientu

apkalposanas dienests.

= Izma}ntojot eIﬁktroinst_rumer]tu ekstremalos
apstak|os metala apstradei, ta korpusa
iekSpusé var uzkraties stravu vadosi putekli.

Tas var nelabvéligi ietekmét elektroinstrumenta

aizsargizolacijas sistému. Regulari caur ventilacijas

atverém izpatiet elektroinstrumenta iek$pusi ar

saspiesta gaisa striklu, kas nesatur mitrumu un ellas

piemaisijumus, un pievienojiet to elektrotiklam caur

noplides stravas aizsargreleju (Fl).

Ja elektroinstrumenta kabelis ir bojats, tas janomaina ar

Tpasu, $im nolikam paredzétu elektrokabeli, ko var

iegadaties firmas FEIN klientu apkalpoSanas vietas.

S elektroinstrumenta aktualais rezerves daju saraksts ir

atrodams interneta vietné www.fein.com.

Vajadzibas gadijuma lietotajs var saviem spékiem

nomainit Sadas dalas:

iestiprinamo darbinstrumentu, spijaptveri.

Garantija.

Garantija izstradajumam tiek noteikta atbilstosi speka
esosajai tas valsts likumdosanai, kura izstradajums ir ticis
laists pardosana. Bez tam firma FEIN nosaka
izstradajumam garantiju atbilstosi FEIN garantijas
deklaracijai.

Elektroinstrumenta piegades komplekta var netikt
iekjautas visas $aja lietoSanas pamaciba aprakstitas un
attélotas dalas.

Athilstibas deklaracija.

CE apliecinajums ir derigs tikai Eiropas Savienibas un
EBTA (Eiropas Brivas tirdzniecibas asociacijas) valstim
un tikai izstradajumiem, kas paredzéti ES vai EBTA
tirgum. P&c izstradajuma laianas ES tirgd UKCA zime
zaudé derigumu.

UKCA apliecinajums attiecas tikai uz Lielbritanijas tirgu
(Anglija, Velsa un Skotija) un tikai uz izstradajumiem,
kas paredzéti Apvienotas Karalistes tirgum. Péc
produkta laisanas ES tirgd CE zime zaudé derigumu.
Firma FEIN ar pilnu atbildibu deklaré, ka Sis izstradajums
atbilst $is lietoSanas pamacibas pédéja lappusé
minétajam spéka esosajam direktivam.

Tehniska dokumentacija no: C. & E. Fein GmbH,
D-73529 Schwibisch Gmiind

Vides aizsardziba, athrivoSanas no
nolietotajiem izstradajumiem.

Nolietotie elektroinstrumenti, to iesainojums un
piederumi janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai
videi nekaitiga veida.

Piederumu izvéle (skatit lappusi 9).

Izmantojiet vienigi FEIN originalos piederumus.
Piederumam jaatbilst elektroinstrumenta tipam.

A Spilaptvere
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China RoHS Status Certificate
1 E RoHS IANESDR

Table of Toxic and Hazardous Substances/Elements and their Content
as required by China’s Management Methods for Controlling Pollution by Electronic Information Products

EERTUR R REBER

-REE (PERFEEFRSREHNEENE) BEXR

FEYR
Hazardous substance

B B - AMEECr | ZREX |ZR-FBR
Component name # (Pb) * (Ho)  (Cd) (V1) (PBB) (PBDE)
B4
Electronics (PCB, X o X o) o o
switch, wiring etc.)
AL X o o o o o
Motor
IR X o o o o o
Power cord
HuEH4
Fastener elements X ° ° ° ° °
SR X o o o o o
Metal parts
BiR

i X o o o o o
Power supplies
mEE X o o o o o
Brass parts
at X o o o o o)
Aluminium parts

ARIEMKIE SIT 11364 WM EH o
O : RRZBEEWREZBHPIFLRMM PN S RIIE GB/T 26572 MEMWREERIT.
X: REZAEYRELHEZBHNE—GRMB PR SRE L GB/T 26572 MENREER,

This table was developed according to the provisions of SJ/T 11364.0: The content of such hazardous substance in all homogeneous
materials of such component is below the limit required by GB/T 26572X: the content of such hazardous substance in a certain
homogeneous material of such component is beyond the limit required by GB/T 26572
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Die CE-Erkldrung gilt nur fir Lander der Euro-
paischen Union und der EFTA (European Free Trade
Association) und nur fiir Produkte, die fiir den

EU- oder EFTA-Markt bestimmt sind. Nach dem
Inverkehrbringen des Produkts auf dem EU-Marke,
verliert das UKCA-Zeichen seine Giiltigkeit.

This CE declaration is only valid for European Union
and EFTA (European Free Trade Association) coun-
tries and only for products intended for the EU or
EFTA market. After placing the product on the EU
market the UKCA mark loses its mark validity.

3

EN 60745-1:2009 + Cor:2009 + A11:2010

EN 60745-2-23:2013

EN 55014-1:2017 + A11:2020

EN 55014-2:2015

EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008 + AC:1997
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013 + A1:2019

2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/EU

ﬁ/%z_ . Hegfstg(

i. V. S. Bohm i. V. Dr. M. Hergesell
Director of Quality Director of Product
Management Development

Schwibisch Gmiind-Bargau, 18.03.2022

C. & E. Fein GmbH
Hans-Fein-StraBe 81
73529 Schwibisch Gmiind-Bargau, Germany

www.fein.com

Die UKCA-Erkldrung gilt nur fiir den britischen Marke
(England, Wales und Schottland) und nur fiir Produk-
te, die fiir den britischen Markt bestimmt sind. Nach
dem Inverkehrbringen des Produkts auf dem briti-

schen Markt verliert das CE-Zeichen seine Giiltigkeit.

The UKCA declaration is only valid for the Great
Britain market (England, Wales and Scotland) and
only for products intended for the Great Britain mar-
ket. After placing the product on the Great Britain
market the CE mark loses its mark validity.

UK
CA

EN 60745-1:2009 + Cor:2009 + A11:2010

EN 60745-2-23:2013

EN 55014-1:2017 + A11:2020

EN 55014-2:2015

EN 55014-2:1997 + A1:2001+A2:2008 + AC:1997
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013 + A1:2019

Supply of Machinery Regulations 2008,

EMC Regulation 2016, The Restriction of the Use of
Certain Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012

Q/%Z_ (,Zl //egﬂsﬂ

i. V. S. B6hm i. V. Dr. M. Hergesell
Director of Quality Director of Product
Management Development

Schwibisch Gmiind-Bargau, 18.03.2022

FEIN

Printed in Germany. 3 41 01 214 06 1. 2024-03-12.




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




